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We~anên Pêrî 



Ez vê bernameyê dîyarî wan dengbêjên me 

yê bi rûmet dikim ku bi wan stranên xwe; 

dirok, ziman û jîyana kurdewarf 

bifolklorî gihandine me .. 

EW DENGBÊJÊN KU ME JI SITRA.NÊN WAN ÎSTIFADE KIRIN 

1) F'-esoyê Kopala. Qereyazî 
2) ~akiro (~akirê Bedîh). Qereyazî 

3) ~akirê Kopê (~akirê Biçûk). Bilanix 

4) Zahîroyê Milazgîrê 

5) Nûroyê Meter. Intab, Qerekose 

6) Mihemedê Can§a. Gundê Delîkîyê, Qereyazî 

7) Xênî, Gundê Beyro, Qereyazî 

8) Mihemedê Beyro. Qereyazî 

9) Marûf. Warta 

10) Sidîqê Bozo. Qarliovê/ Kanîre§ 

11) Cemîlê Basawî, Mêrdîn 



Serhildana Berazan û Seyîdan, di dîroka Kurdan da bû-yereke 
muhim e. Hejmara §ervanên serhildanê bi tevahî pêncî sîyar bûne. 
Sîh û pêne sîyarên Elîcan, panzdeh jî sîyarên Seyîdxan bûne. ~e§
heft alayên sîyarî û bi hezaran jî le§kerên nizamî û milîs pey wan 
ketine. Gelek §er çêbûne û di wan §eran da bi piranî le§ker têk çûne. 

Elîcan hê di destpêka sehildanê da di roja çil û pêncan da hatîye 
ku§tin. Wanên din serhildan domandine. Ew serhildana li gor fikr û 
ramanên Kurdî yan jî ji bo azadkirin û çêkirina Kurdistanî 
derneketîye. Mirov dikare bibêje ku ev serhildana wekî 
berxwedaneke xwezayî derkeûye holê. Pi§Û serhildana ~êx Seîd 
Efendî, dewletê li ser Kurdan sîyaseteke pir havane me§andîye. Her 
çi kesên ku pir-hindikî av lê germ bûne yan jî hatine naskirin gi§t 
hatine nefîkirin. Heta ew kesên destgirên dewletê jî pêsîra xwe ji 
nefîyê xilas nekirine. Ji bo vê yekê li gelek deveran, gelek kesan serê 
xwe li ber vê helwesta dewletê netewandine; ber xwe dane û serî 
hildane. 

~ervanên Berazan û Seyîdan §erê gerîlayî kirine. Mirov dikare 
bibêje ku ev di dîroka Kurdan da §erê gerîleyê pê§În e. Di vî §erê 
gerîlayî da navend (merkez) tunebûye, rojekî li deverekî roja clin li 
devereke clin §er kirine. Her dem cîyê xwe guhestine. Bi vê metodê 
jî §ervan her dem ketine tengasîyê û her dem ku§tin li pê§îya wan 
bûye. 

Ji ber vê yekê tirsa wan ji mirinê tûnebûye. Gava ku meriv ji mir
inê bêtirs dibe meriv ti§tê nebûyî dike ku tu kes jê bawer nake. 
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Gelek caran alayek yan jî du alayi le§ker, hinek caran jî bi hezaran 
le§ker û milîs wana dorpêç dik:in, hildidin nava çemberê bi silehên 
modern û otomatîk û bi bombeyan dajon ser wan di dawîyê da 
meriv hew dibîne ku wana çember qela§tine û xwe xelas k:irine û 

le§ker jî têk çûne. 

Di dema vê serhildanê da milîsên Kurdan roleke mezin lîstine. 

Ew jî xalek pir balkê§ e. Pi§tÎ serhildana ~êx Seîd, dewletê ji Kurdan 
hêzên paramîlîter çêkirîye û berî pêsîra Kurdên neyarê xwe dane. 
Hinek kes li ser daxwaza dewletê û ji nakokîyên navxweyi bûne 
milîs. Lê gelek kes jî hema bi kêfa dilê xwe bûne milîs. Dewletê 

mînanî van salên davvîn çek û sileh, pere-pûl nedane milîsan. Ev 
pirsa tê bîra merîyan: gela çima? .. Kiv§e ku wan kesên ji bo ku pi§ta 
xwe bikutun <lewletê û jî hêza dewletê istifade bikin wusa kirine. Lê 
, • 1 " 1 r-1 • /'\ r,. /\ _] ] /'\ •• ,....lA 
b1 gelempen ge1 wusa nenKinye u s1yaseta uew1ete nepeJ1ranu1ye, 
dengbêjan li ser vê serhildanê gelek kilam derxistine. Di van k:ilaman 
da lehengî û mêrxasîya §ervanên serhildanê anîne ziman. 

Kilam, di eynî wextê da serencama serhildanê jî bi taybeti neqii 
dik:in. 

· - --- - -Gundê-Elîcan Hespre_§-nêzîkî gt.~clême-yec-Merivên-malbata -

Bi§ar Axa gi§t cînarê me ne. Li alîyê me di civatan da him ev ser
hildan tê xeberdan, him ji dengbêj van kilaman dibêjin. Min bi xwe 
•A •• ,.i 1r ,.. rl h d ,.. 1 ·1 1 1 ,.. k" . . ,.._ jl Jl uema zaror,.,t1ya xv,e '"'"a e,v xeL'er an u !(Lam gunaar1 1r1ne, pi§tl 

demeke dirêj min bala xwe dayê ku ew lrilaman wek belgeyên dîrokî 
rastîyê neqil dikin. 

Ji ber vê yekê, deh sal berê min biryar dayê ku bi gotina van kil
aman va dîroka vê serhildanê binivîsim. Ji bo vê yekê min bi gelek 

kesan ra hevpeyvîn kirin. 

Min pêne caran bi kurê Elîcan yê piçûk Hecî Silêman ra xeber
da, min bi kurê kurapê Elîcan Ferîdun Qamî§, bi nebîyê Elîcan 

6 



Evdilqadir Ak, bi nebîyê kurapê Elîean Xalit ra xeberda. Xêncî van 
kesan min çil-çil û pêne sal herê hi kurapê Elîean Evdilezîz û 
Sûlheddîn ra jî xeberdahû. Wan herdu hira hi Elîean ra he§darî ser
hildanê hihûn. T evî gelek §eran hûhûn, pa§ê jî derhasî Binxetê 
(Sûrîyê) hihûn û pi§tÎ heftdeh-he§tdeh sala vegenyabûn welêt. Wana 
ji min ra qala gelek ti§tan kirihûn. Malên wan wê demê li Qereyazîyê 
hûn. Wexta ku ez diçûm Qereyazîyê, ez û Hecî Evdilezîz ji nava bajêr 
derdiketin nava mêrg û çayiran, me dirêj dirêj sohhed dikir. Wî ji 
min ra qala Kurdên Sûrîyê dikir. Di §eran da çi hatihûn serê wan ji 
min ra qal dikir. Li Sûrîyê hi Cegerxwîn ra çawa bihûn eînar, çawa 
hûne dost tev ji min ra dîyar dikir. Wî navê Cîgerxwîn (§exmûs) li 
kurekî xwe jî kirihû. Bi kurtî ez hêjim, di derheqê serhildanê da min 
jî gotinên Evdilezîz û hirayê wî Sûlheddîn pir îstifade kir. Di dema 
lêkolînê da ez bi parlamenterê 1\1u§ê yê kevn §êx Qîyasedîn Emre ra 
hevnas hûm û sê sal berê min hi wî ra hevpeyvînek kir. §êx 
Qîyasedîn nod û pêne salî hû û wî Elîean û Seyîdxan dîtibû. 

Di destpêka serhildanê da Elîean û Seyîdxan bi sîyarê xwe va 
çûne gûndê wan, §evekê li wir mane, §êx Qîyasedîn wê demê heft
deh-he§tdeh salî bûye. Gundê Seyîdxan nêzîle1 gundê wan bûye û 
havê wî û Seyîdxan jî dostê hev bûne. Ti§tên ku wî ji min ra gotin, 
min hildane pirtûkê. §êx Qîyasedîn ez hi nehîyê Seyîdxan Hecî 
Sulhedîn û birayê wî §ahîn ra danasandim. Du meh berê §ex 
Qîyasedîn çû ser heqîya xwe, rehma xwedê lê be. 

Ez ji bo ku bi nebîyên Seyîdxan ra xeberdim, divêd biçûma 
Mû§ê, lê ev pêk nehat. Pa§ê min gelek earan hi nebîyên Seyîdxan 
Heeî Sulhedîn û §ahîn ra hi telefonê xeherda. Hecî Sulhedîn ji min 
ra salixê serpêhatiya Fesihê Mihê Mîrze kir. Fesîh jî ji ber zulma 
dewletê firar kiribû û tevî serhildanê bibû. Hecî Sulhedîn ji min ra 

got Fesîh serpêhatîya xwe nivîsîye û sûretekî wê daye pismamê xwe 
Dr. Muzafer Demîr. Min ji Dr. Muzafer ra telefon kir, ewî di 
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demeke kurt da serpêhatîya Fesîh §and. ~e§-heft meh berê Dr. 

Muzafer di qezayeke tarfîkê da jîyana xwe ji dest da! Ez pir ber wî 

ketim. Bi rastî jî Dr. Muzaf er Demîr rew§enbîrekî pir hi rûmet û 

Kurdekî dilsoz bû. Wî li ser çand û dîroka Kurdan jî lêkolîn dikir. 

Min ji gotinên wî jî îstifade kir. Rehma xwedê lê be! 

Fesîh çil sal pi§tî serhildanê di serê salên 1970yî da hi Tirkî ser

pêhatîya xwe nivîsîye. Serpêhatî hi deqtîloyê hatîye nivîsandin û 

pêncî û sê rûpel in. Ew di b'ist rûpelên ewilîn da qala serhildanê 

dike. Di be§a clin da jî qala jîyana xwe ya Sûrîyê û Tûrkîyê dike. Di 

sala 19 3 7 an da Erebên Sûrîyê li ber Fransîyan serî hildidin û hi 
l " " T"' • A k-1 A d·l . C "h •A \" b·l,.l A rl"b nezen rrans1zan ra §ere çe uan itG.n. i es1 Jl tevi1 ser ,i...__.ane ..__.1 e 

û bi Fransîyan ra §er dike. Pa§ê ku serhildan têk diçe ew jî tê girtin, 

di pey ra Fransî wî teslîmî T urkîyê dikin û ew demeke dircj H 
TûrkSyê di hepsê da dirrûne. Serpêhatîya Fesîh Begê pir bi kêri min 

hat. Gotinên wî û ew kesên ku min pê ra hevpeyvîn kiribûn pir 

nêzîkî hev bûn. Îi§tekî clin jî gotinên Fesîh Begê rastîya kilaman 

nÎ§anÎ me didin. 

Ew kilamên ku dengbêjan li ser serhildanê derxistine panzdeh

§ansdeh" heb in û îro jî di nava gel da tên gotin. Ew êdî bûne kilamên 
kl -'l T - ., ••. •, -' " ,.\ •A h" . . ç " b " " 1" h. r1 · 
- dSil\.. U we ji lfO U §Uï1uâ jl uen got1nc .L,me ers1va ve suaie _..l...1lr1. 

Kîjan kilam dibin kilamên klasîk? Ew kilamên ku ji alîyê dengbêjên 

ba§ va bi qaîde û meqamên xwe§ va tên gotin û heger dengê wîcdana 

gel jî hi awayekî objektîfîfade dikin, ew êdî dibin klasîk. Piranîya kil-
" A h •j,.\ A •• i" A • A" f .•, y l' A TT 1 , • t' amen ve seru.1iuane jI a .. 1ye 1\..1ste ... aye ., .. e ... !e tteyran va nanne a11-

randin. Mistefayê Xellê Heyran ji gundê Qazîcelalê ye. Ango Mistefa 

jî her wekî cînarê malbata Elîcan e û wê malbatê ji nêzîk va nas dike. 

Ez dikarim bêjim ku Mistefayê Xelê Heyran pi§tî Evdalê Zeynikê li 
Serhedê dengbêjê herî mezin e. 

Wê demê li ser dengbêjan jî zor û zexta dewletê hebûye, deng

bêjan ku qewimandinên Kurdan yên dîrokî anîne ziman, li ser ser-
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hildanên Kurdan û lehengên Kurdan kilam derxistine, dewlet pir 
aciz bûye. Li gelek deveran karmendên dewletê li dengbêjan Î§kence 
kirine. Lê li gellek deveran berpirsîyarê dewletê yên camêr jî 
hebûne. Yek jî ji wan rastî Mistefayê Xellê Heyran hatîye. Wekî 
mînak em qala wê serpêhatîyê bikin. 

Gundê Mistefayê Xelê Heyran jî wê demê li ser Hesenqelê bûye. 
Berpirsîyarên dewletê helbet xeber hildane ku kilamên Mistefa 
tesîreke mezin li ser Kurdan dikin. Fermandarê Hesenqelê yê le§k
erîyê cendirma di§Îne û Mistefa tîne huzûra xwe. Ll wê hêlê gundên 
Tirkan û Kurdan di nav hevûdu da ne. Mistefa him Tirkî ba§ 
zanîbûye û him jî ji sitranên hozanên Tirkan jî hayîdar bûye. Li gor 
gotinan fermandar bînba§Î yan jî albay bûye. Fermandar bi hêrs jê ra 
dibêje; 

"Me xeber hildaye ku tu li ser serkê§ û llraran, li ser xa-yinên 
dewletê kilaman dihêjÎ, ev rast e an ne rast e?" 

Mistefa bersiva wî dide û dibêje; 

''B .TA I" e1e, rast e. 

Fermandar bi ser wî da digurmice û dibêje; 

"Çima tu nizanî ev sûcekî giran e û dewlet ji ho vê _yekê serê 

mirovan dillrrîne? .. " 

Mistefa dibêje; 

''Dewlet qet nikare ti§tekî hi min bike. " 

Fermandar §a§ dimîne, §Oq dibe û dibêje; 

"Tu hi çi cesaretê waha xeber didî?" 

Mistefa dibêje; 

"Ez mirovekî hunermend im, ez hozanekî mezin ê qima bîstan 

im. Çi ber çavên min bikeve, ez li kîjan hûyerê bibim §ahid, ez li ser 
wê kilaman dibêjim. Ez li ser merivan, li ser ç,ryra û ban,ryran, li ser dar 
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û beran, li ser çem û avan, li ser her ti§tÎ dibêjim. Ne tenê hi Kurdî, 
hi Tirkî jî ez dikarim bistirêm. Hezdikî ez aniha li ser Atatirkê we, li 
ser Fewzî Çaqmaq, li ser Îsmet Pa§a, heta li serte jî dikarim kilamekî 
derxim." 

Fermandar merivekî camêr bûye, li ser vê bersiva wÎ nerm dibe 

û bi zimanekî xwe§ weha dibêje; 

"Tu Atatirk û Fewzî Çaqmaq bide alîkî, hela li ser min kilamekî 

bibêje. Çika tu çawa dibêjî? 11 

Fermandar zilamekî bejin dirêj û çeleng bûye, Mistefa dest pê 
dike, bi Tirkî distirê û dibêje; 

Lo la fèrmandaro bejna te zirav e 

UnîÎorma çioas xwes lê hatfve 
_, .I _, / 

Bj§kok û stêrk li ser dibiriqin rnîna zêran 

Nizanim çi û çi ... 

Fermandar sitrana v .. 1 pir diecibîne û dibêje; 

"Herbijî, tu hozan î, êdi tu serbest î, tu çi dixwazî hike, tu çi 
dixwazî hêjf', hihêje!" 

Pa§ê digïe kaxizekî dir1ivîsîr1e in1zaya xvve lê dixe û dide îvlistefa. 
Di kaxizê da dinivîsîne, "Ev zilamà hunermend e, hozanekî yekta ye, 
tu kes tekilî wÎ nebe. " 

Mistefayê Xellê Heyran bi vî teherî pêsîra xwe ji dewletê xilas 
dike. 

Ji ho ku §ert û mercên wê demê ha§ bên qefilandin û ew kes û 

malbatên ku pêwendîyên wan û dewletê û pêwendîyên wan û ser
hildanê bên fêmltilin me bi firehî qala wan kir. 

Bi vê sedemê me qala pêwendîyên malbata Fesihê Mihê Mîrze 
(~ewê§î) û malbata Ferzendê Silêmanê Ehmed (Emerî) kir. ~erê 
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navbera wan û kilama li ser wî §erî (Kilama Dêran) me hilda pirtûkê. 

Dîsa jî ji bo vê yekê me qala ku§tina Kor Husên Pa§a û Medenîyê 
Hecî Musayê Xuweytî kir û kilama li ser Husên Pa§a da. Xêncî vana 
me qala milîsên Sîpka kir. 

Me çend bûyerên balkê§, yên ku di dema serhildanê da qaw
imîne, wekî anektot nivîsandin. 

Li jorê me gala girîngîya vê serhildanê kir. Li gor fikra min di 
dîroka Kurdan da pi§tÎ serhildana ~êx Seîd Efendî vê serhildanê 
tesîra herî mezin li ser civaka Kurdî kirîye. Belgeyên devletê yên 
fermî jî vê rastîyê tînîn ziman. Di sala 1935an da Serokvezîr Ïsmet 
Pa§a bi navê "Kürt Raporu" raporek tanzîm kirî ye. 

Di raporê da Ïsmet Pa§a dibêje: "Ew serhildanên* ku li deverên 
cuda cuda darketine mînanî cereyana pîlan rnh dane civata Kurda Li 
gorî ku çeteya Elîcan û Seyîdxan ji 80-1 oo• • kesî pêk hatîye, lê wana 
çandî çend salan de"vlet kirine tengasîye. Her çawa 'Cibranh Xalît' 
, 'Bitlisli Yusuf Ziya', 'Ïhsan Nurî' , 'Hesenanh Edo'"* her wusa jî 
Elîcan û Seyîdxan (yên mirî û zindî) iro di nav gel da (Kurd) weke 
leheng û qehremanan tên qebûlkirin" 

Y a rastî eve ku her çiqas lehengên wê serhildanê çengek meriv 
bûne jî, wana himê dewletê hejandîye. 

Pirsa dawî ez bêjim ku kilamên Kurdan ji bo Kurdan pir girîng 
in. Divê bi her awayî bên nirxandin, lewra ew bi tenê ne sitran in, 

* Binerin; Saygi Ôztürk ''ismet Pa§a'mn Kürt Rapani': Dagan Kitap, S. Bas/a, 

, Sayfà 74-75, ~ubat 2008 

** Sen da hêJmara mma li dor SO kesî bûye. Pa§ê ev kesên ku Ji ber zulma 

dewletê fîrar dikin, direvin diçin xwe digîhînin Seyîtxan û Eîcan, hi ef tehen 

hJeJmara wana digihîje sed kesî. Lê ku paJêev fîrarên deverên din Ji mma diqetin 

hêjmara mm a dadikeve çilî, sîyî heta bîstî. .. 

*** Edo Hesenî 11î11 e. AzîzÎ ye. Ji wê bonê gotine "Edoyê Azi'zÎ" 
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di eynî wextê da ar§ÎVa dîroka Kurdan in. Me ji sosyolojîya Kurdan 
jî hayîdar dikin, erf û edetên Kurdan, rew§a jîyana Kurdan ya dem û 
dewranên kevn nÎ§anî me didin. 

Ew ferhenga ziman in jî. Ew hîmê çanda Kurdan in. 

Ji bo alîkarîyê ez sipasî dengbêj ~akirê Kopê dikim. 

Ji bo nivîsandin û rêzkirina vê xebata min ji dostê xwe Mehmet 

Zeynettîn Ûnay ra sipasîyên xwe dikim. Her hebî ... 
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SERHILDANA BERAZAN Û SEYÎDAN 

MALBATA ELÎCAN 

Secera Malbata Elîcan 
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HESEN HECI AXA XELÎFE 

SULHEDÎN EVDÎLEZÎZ IEVDiLBAQi I MIHÊ 

1 NUSREDÎNI IFERÎDÛN 1 , 

EVDILHEMÎD 1 ~LID 1 · 
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IMÛSA 1 FEYZULA 
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MIHEMED 
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ELÎCAN 
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IMIHEMED RE$ÎD 1 IHECÎ SJLÊMANJ 
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Elîcan Berazî ye, li gundê gelîyê Beraza Hespre~ hatîye 
dinyayê. Berazîyên wê hêlê ji welatê jêr hatine, bi texmin 300 
sal berê li vê derê bi cîh û war bûne. Di navbera welatê jêr 
(Dîyarbekir, Mêrdîn û Riha) û Serhedê da koçerîtîyeke pir 
gumrah hebûye. E~îretên welatê jêr di serê biharan da pez û 
dewarên xwe hildidin tînin li zozanên Serhedê diçêrînin û 
payîzan jî vedigerin cîhê xwe. Berazîyên alîyê Rihayê û De~ta 
Sirûcê jî her sal hatine gelîyê Berazan. Di nava demê da li vê 
hêlê bi cîh û war bûne û mane. Ji Berazîyên gelîyê Berazan ra 
''Berazîyên gawestîyayî" , ji Berazîyên welatê jêr ra jî 
"Berazfyên gamirî" tê gotin. 

Wê çaxê barbirên êl û e~îran bi piranî "ga" bûne. Ango 
gayên Berazîyên jorê wesûyane loma venegerîyane. Gayên 
Berazîvên iêr iî mirine\ loma êdî nehatine zozanan . 

., J J 

Ji malbata Elîcan ra "Mala Bi~ar" dibêjin. Bi~ar kaikê 
Elîcan e. Bavê Elîcan Hecî Axa di alaya Fetula Begê Hesenî 
da yuzba~î bf1ye: Wexta ku ~eïê cîhanê yê yek.emîn derdikeve 
alaya Fetula Begê li Milazgiïê bi artê~a Uris ra ~er dike. Pey 
ra li ber Kara Sipî ~erekî bêeman dibe, di wî ~erî da nîvê alaya 
Fetulla Begê ~ehîd dikeve. Pa~ê alaya Fetula Begê belav dibe. 
Bavé Elican Hecî Axa jî ~ehîd dikeve. F etuia Beg tevî meïivên 
malbata xwe dibe mihacir, diçe Siwêrekê. Elîcan jî tevî kurap 
û pismamên X\ve dibin mihacir, diçin_ li ba~ûrê Qeyserîyê li 
serfêza çîyayê Eledaxê li gundekî bicîh dibin. Demekî Pey ra 
ku Mistefa Kemai Pa~a ii Enqarê meclîsê tûp dike meïivê xwe 
di~îne alîyê Riha, Mere~, Entab û Çiqûrovayê ku ji gel milîsan 
çêkin û bi Fransîyan ra ~er bikin. Çimkî wê demê hêzên 
Fransîyan wan deveran zeft kiribûne. Merivên Kemal Pa~a 
diçin Elîcanjî dibînin, pê ra xeber didin. Jê ra Dibêjin; "Welatê 
me Ji alîyê gawiran va hatîye dakirkirin, erz û eyalên me, 
namûsa me di bin lingên wan da mane. Ji bo merivên mînanî 
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te dînpolat û welatparêz ne raja sekanê ye. Eger ku tu dikarî 
merîyan li dora xwe bicivîne, milîsekî çêke, emê çek û silehan 
bidin te û bi wan ra ~er bike." 

Li ser wê daxwaza wana Elîcanjî meriv û pismamên xwe 
û ji Kurdên mihacîr dused kesî li dora xwe kom dike û bi 
hêzên Fransî û lejyonên Ermenîyan ra dikeve ~er. Milîsên 
Elîcan ji çil rojî bêhtir bê rawestan ~er dikin, dawîyê da 
berdidin hêzên Fransîyan û lejyonên Ermenîyan û wan dibin 
li jêra Çiqurowayê asê dikin. Ew deverên dorhêla çemê 
Ceyhanê û gelîyên çîyayê Eledaxê ji yalê milîsên Elîcan va 
tên rizgarkirin. Elîcan bajarên wî alî Feke, Tefenî û Hacimê jî 
xilas dike. Pa~ê ku ~er xilas dibe, Elîcan tevî merivên xwe 
careke diné bar dike û tê welatê xwe. 

Elîcan û Sêx Seîd Efendî dostên hev bûne. Di gundê 
Qereyazîyê Kosa da erazîyê Sêx Seîd hebûne, Sêxji Elîcan 
ra xeberê di~îne dibêje; "Ji bo min avahîyan bide çêkirin." 

Elîcan merivên xwe di~îne Kosa, ji Sêx ra avahîyan dide 
çêkirin. Di sala 1922yan da li ser erazî di nava Elîcan û pis
mamê wî Efendî da pevçûn derdikeve, Efendî tê ku~tin. Pey ra 
Elîcan û birayên wî têne girtin û heta sala 1926an di girtîgeha 
Mû~ê da dimînin. Wê çaxê gelîyê Berazan li ser Mû~ê bûye. 
Birayê Elîcan yê biçûk Evdilbaqî sûc hildida ser xwe û Elîcan 
û Birayên wî yên din tên berdan. Çar-pênc mehan pey ra 
Evdilbaqî di~înin girtîgeha Bidlîsê. Demekê ~ûnda Evdilbaqî 
û hevalên wî dîwarê girtîgehê qul dikin û derdikevin diçin 
Kirrê Girîdaxê, cem Biroyê Heskê Têlîyê. Berya wî Edoyê 
Azîzî, Xalisê Evdilmecîd Begê û Ferzendê Silêmanê Ehmedjî 
çûne tevî serhildanê bûne. Evdilbaqî jî tevî desteya wan dibe. 
Deste, zeman zeman ji Kirr derdikeve diçe li cîyên dûr êrî~ê 
dibe ser qereqolan, rîya esker dibire, talanan dibe û karwanan 
vedigerîne. Di nav gel da ew kirinên wana gi~t li ser navê 
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Edoyê Azîzî tên xeberdan. Edoyê Azîzî ji gundê Intabê 
Hasûna bûye. Berê ew di alaya Kor Husen Pa~a da sancaqdar 
bûye û di ~erê Ûris û Ennenîya da bi mêrxasîya xwe hatîye 
naskirin. Pi~tî surgûnkirina Husên Pa~a Edo êri~î qereqolan 
kirîye û gelek cendinne û berpirsîyarên dewletê ku~tîye û Pey 
ra çuye tevî serhildana Kirrê Girîdaxê bûye. Her ti~t ku li ser 
navê Edo tê xeberdan Ferzende diqehire, rojekî Xalis Beg ji 
Edo ra dibêje; "Tu Ji me biqete, here. Ferzendeyê li texe." 

Edo dibê; "Ma min bavé Ferzende ku~t(ve, Ferzende wé 
çima li min xe. Ez heyfa bavé Ferzende hildidim. " 

Xalis û Ferzende kurxal û kurmetê hevûdu bûne. Dîya 
Ferzende Asîya qîza Hecî Ûsiv Pa§ayê Sipkî bûye. Xuyaye 
ku Ferzende ji Xalis rn ev fikr û ramanên xwe gotîye, lê Xalis 
Beg razî nebûye ku ti~tekî waha bibe. Lewra ji Edo ra gotîye 
ji me biqete û here!. Desteya wana rojekê li çîyayê Diharê 
bazirganekî Ecem di~elîne û qentirmê deveyên bazirgan hil-
di -,;@ fi.... • .,.._ ,.. ~ 1 " • " T • • L " Â À " • ctm, u1bm ç1yaye ivtergermre. Ll w1ra uaren ueva uatmm, 
Devê xurcan vedikin, iê dinihêrin. 

Wê demê xeber didin, xeberên Ferzende û Edoyê Ezîzî ji 
hev derbas dibin. Ferzende lê dixe Edoyê Ezîzî dikûje. 
Ku~tina Edo gel pir aciz dike, Evdilbaqî jî wê çaxê ji wana 
diqete û tê. Êdî naçe Kirr. Hukûmat ji çûyina Évdilbaqî ya 
Kirr hayîdar dibe lê zêde naçe ser Elîcan. Çend caran 
cendirma mendirma di~înin, gazî Elîca..11 dikin lê Elîcan guh 
nade cendirma, wana diqewitîne. 

Wê demê fermandarê cendirmê wîlayeta Erzurumê ji 
Elîcan ra xeberê di~îne, dibêje; "Bila were min bibîne. " Ew 
albay dostê bavé Elîcan Hecî Axa bûye. Di ~erê Ûris da bi hev 
ra bûne dost. Elîcan, k:urapê xwe Evdilezîzê Hido û merivekî 
xwe di~îne Erzurumê, li gor gotina nebîyê Elîcan Evdilqadir 
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(Ak) û kurê Evdilezîz Ferîd (Kami~), Hecî Evdilezîz bi xwe ra 
du hogeçan hildide dibe wek dîyarî dide albay. Albay dibêje; 
''Berya serhildanê $êx Seîd Ji Elîcan ra name $andîye, ew 
name ketîye destê dewletê. Dibe ku bi wê mahnê ti$fekî bîne 
serê Elîcan. Bila hay Ji xwe hebe. " 

Elîcan jî êdî wekî ronîya çavê xwe zanibûye ku zû-dereng 
rojekî wê di ser wî da bigirin , ji ber wê yekê tevdîra xwe 
dibîne. Elîcan qirara xwe didê, dibê eger ku esker bi~înin ser 
me, em teslîm nabin. 

MALBATA SEYIDXAN 
Secereya Malbata Seyîdxan 

~ 
1 ûsiv 1 

1 

1 · 1 ~ 1 
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Seyîdxan Seyidî ye. Seyîdan çîqeke ji e~îreta Hesenan e. 
Seyîdan, di nav xwe da du qebîle ne: Îlyasîyan û Alîkan. 
Seyîdxan ji qebîla Îlyasîyan e. Fesihê Mihê Mîrze di ser
pêhatîya xwe da neqil dike û dibêje; "Seyîdxan Ji §erê navbera 
e§Îret û qebîlan da pir bi gazin bû. Got, em Îlyasîyan û Alîkan 
bûne dujmin. Ev sed salin ku em Ji hevûdu mêran dikûjin. " 

Di wê demê da kîngê ku xileport çêdibe Alîkanan, her 
dem gilîyê Seyîdxan di hukûmatê da dikin. 

Seyîdxan li gundê de~ta Mû~ê Qicix hatîye dinyayê. Ji 
mala wan ra Dibêjin; "Mala Ûsivê Seydo ". Di navbera malba
ta Û sivê Seydo û Cibran û X wêytîyan da gelek caran ~er 
çêbûne û gelek meriv hatine ku~tin. 

Seyîdaü û Cibran carekî ger kirine, seroke~îrê Cibran 
Seîdê Nado êrî~ birîye ser Seyîdan. Se~-heft gundên Seyidan 
~ewitandine û ~e~-heft mêrên wan jî ku~tine. Di wî ~erî da 
birakî Seyîdxan jî hatîye ku~tin. 

Ji Cibran jî çend kes hatine ku~tin. Sê-çar mehan pi~tî wî 
~erî rojekî Seyîdxan û merivên wî bi rê dikevin ku herin 
cîyekî, dema ku tên ber ava Mûradê hew dibînin ku birayê 
Seîdê Nado û çend merivên wî li ava Mûradê ketine derbasî 
alîyê din dibin. Merivên Seyîdxan hema tifingên xwe ji miiên 
xwe tînin xwarê û Dibêjin; "Tarn fersenda me lé hatîye, em 
lêxin di nav avê da gi§tika bikûjin û heyfa xwe hildin." 

Seyîdxan xwe diavêje pê~îya merivên xwe û dibêje; "Dev 
jê berdin, mala Seîdê Nado maleke heyf e, kêmfersendîyê nekin, 
bihêlin bila di rêya xwe da derbasbin herin!" 

Seyîdxan ku nahêle merivên wî li merivên mala Seîdê 
Nado bixin, ew jî difilitin diçin. Seîdê Nada ku pa~ê wê bûyerê 
dibihîze pir dilxwe~ dibe. Seîdê Nado wê demê di Serhedê da 
bi merdî û mêrxasîya xwe va hatîye naskirin. Demekî pi~tî vê 
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bûyerê di cimaeta Seîdê Nado da di derheqa camêrî û mêrxas
îyê da xeberdanek dibe, yek dibêje; 

"Di vi welati da ez di ser Seidê Nada ra kesekî mêrxas 
nabinim." 

Seîdê Nado jî dijî vê pirsê derdikeve, dibêje; 

"Pirsa te ne rast e. Ji min mêrxastir gelek kes hene li vi 
welati. Lê yek heye ji herkesi mêrxastir e." 

Dipirsin; "Ki ye?" 

Dibêje; "Seyidxanê Ûsivê Seyda ye. " 

Merivên di cimetê da îtiraz dikin û dibêjin; 

"Ka Seyidxan li kiderê mêr ku$fine?" 

Seîdê Nado dibêje; "Ma lawa ji we wetrê nex$ê mêrxasiyê 
mêrku$tin e? Esil mêrxasî ew e, wexta ku firsenda ku$fina 
neyarên meriyan dikeve dest, meriv heyata neyarén xwe 
bibex$ine. " 

Se~ meh anjî salek pey ra, birayê Hecî Mûsa Begê Xweytî 
Qasim Beg bi birrek sîyarî va êrî~ê tîne ser gundê Seyîdxan. Wê 
demê kes li gund tune bûye. Seyîdxan, birayê wî Dewrê~ û çend 
merivên wan li gund bûne. Ew li pê~îya ~ervanên X weytîyan bi 
cesaret ber xwe didin. Wexta ku xeberê didin Seîdê Nado, li 
cem wî kesek tune bûye, ew jî hema tifinga xwe hildide, bi tena 
serê xwe dide ser rê. Li wan nêzîkan rastî naxirên du gundan tê. 
Seîd wan herdu naxiran dide pê~îya xwe û diajo. Ji gavanan ra 
dibêje "Kura bilez biajan!" 

Ew ku wusa dilezînin û dewar dibezîn toz û dûman wusa 
bi ser serê naxiran dikeve û li ezman dibe mîna ewrekî re~. 
Servanên Xweytîyan ku wê toz û dûmanê dibînin, dikevin nav 
panîkê. Dibêjin; "Kura birevin, xwe xi/as kin. Seidê Nada bi 
sêsid siyari va ser me da girt!" 

Ji wan wetrê ku Saîdê Nado bi sêsed sîyarên xwe tê ser 
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wan. Gi~ direvin, tenê Qasim Beg tevî du-sê merivên xwe li 
meydana ~er dimînin . Seyîdxan deng li Qasim Begê dike û 
dibêje; "Heyran! Wan merivên te, tu hi§tin û revîyan, tu jî rabe 
lêbixe here mala xwe. Em têkilî te nabin." 

Qasim Beg hema radibe, li ser kervirê pê~îya kozika xwe 
rûdinê û dibêje; "Lo welle ez naçim. Îro ji te û min, yekê bê 
ku§tinê. De ija berê tu biavêje, bila dora te be. Pa§ê jî tu serê 
xwe Ji min ra Ji kozikê derbixe." 

Seyîdxan dibêje; "De here loooo! Ez qet li te dixim ... 
welle ez li te naxim, pa§ê xelkê bêje Qasim Beg bi tena serê 
xwe ma, Seyîdxan Jî lé xist û ew ku§t. Rabe here mala xwe, ez 
têkilî te nabim. 11 

Oasim Be!! iî mecbûr radibe dice mala xwe . ......_ ~ ,,._, ,, 

Di serê cîhanê vê vekemîn da artêsa fJris ku wê hêiê zeft ,, .,,1 - ., - ----------------------Ji-- - -- .. - ----- -- -

dike, Kop (Bilanix) jî dikeve destê Ûris. Wê çaxê li wê hêlê 
le~kerê Romé tunebûye. Kurdên wê deverê bi hêzên milîsan 
'1:Tl"ll C'larS. u''\,..;c, ..-1;1,...1·~ Se'<de"' 1'.Tn.rlo ;; nl~•u~ r\n-d;1~e1A ne ... ,,7 ..... A,..,~ :,a 9v \.1 l__l~ Ul&_ 11. 1 l"IQ.U Jl a 1J\.- '<au_ 111;:-,ç:;, 1J VVlC,~ç, 

Usivê Seydo jî ji alîyê ba9ûr va êri9î Kopê dikin. Dewrê~, ji 
pismamên xwe nod û pêne sîyarî top dike, dikeve ~er. Hêzên 
Seîdê Nado û Dewrê~ê Ûsivê Seydo di Kopê da bi artê~a Ûris 
ra ~erekî bêaman dikin û le~kerê Ûris ji Kopê derdixin, Kopê 
rizgar dikin. Pi~tî rizgarkirina Kopê alaya Mûsa Begê Xweytî 
û le~kerên artê~a ll.omê jî tên li alîyê Dêrikê dikevin ~er. Pi~tî 
têkçûyina ~erê Kopê artê~a Ûris le~kerekî pir gumrah di~îne 
Dêrikê, di ~erê navbera Kopê û Dêrikê da, Seîdê N ado û 
milîsên Dewrê~ê Ûsivê Seydo bi lehengî ~er dikin. Di wî ~erî 
da Seîdê Nado, Dewrê~ê Ûsivê Seydo û du birayên wî ~ehîd 
dikevin. Seyîdxan di vî ~erî da sax difilite. Milîsên Seyîdan 
peyra tevî alaya Evdilmecîd Begê Sipkî dibin. Hetanî ~erê 
Çîyayê Qiliçgêdûgê ~er dikin. Di ~erê Qiliçgêdûgê da le~kerê 
Ûris di~kê û pa~ va wediki~e. Seyîdxan di van ~eran da bi 
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lehengîya xwe va deng dide. 

Pa~ê Resoyê Kopala li ser ~erê Kopê û Dêrikê kilaman 
derdixe û di van kilaman da ~ahadeta Seîdê Nado tîne ziman. 
$akiroyê Piçûk ($akirê Kopê) wan kilaman pir xwe~ distirê. 

Demekî pi~tî ~erê cîhanê yê yekemîn di dawa mêrku~tinê 
da Seyîdxan tê girtin. Ew heta sala 1926an di girtîgeha Mû~ê 
da dimîne. Sêx Seîd Efendî berya serhildanê jî wî ra jî namekî 
di~îne Iê name nakeve destê wî. Pi~tî wexta hukûmat ji wê 
namê hayîdar dibe, lê zêde naçe ser Seyîdxan. Seyîdxan gava 
ku ji hepsê derdikeve diça Îranê cem Simko. Wî nîyeta 
dewletê ferq kirîye û ji bo çareserîyekî çûye Îranê. Simko bi 
rêz û hurmet ew ezimandîye. Wekî dîyarîyekê jî kumkê xwe 
dayê. Xwestîye ku Seyîdxan li cem wî bimîne lê Seyîdxan 
meh pey ra vedigere tê. Berya wî Sêx Elî Riza Efendî 
Sêx Seîd yê mezin), Xalid Begê Hesenî, Ferzendê Silêmanê 
Ehmed û hevalên wana jî çûne cem Simko û wî bi wan ra pir 
xirab muamele kirîye. Herhal Seyîdxan ji wê rew~ê hayîdar 
bûye, loma li cem Simko nemaye. 

Helbet hukûmat ji çûyina wî ya Îranê jî hayîdar dibe û ji 
bo ku ti~tekî bîne serî wî li bahaneyekê digere. Li gor gotina 
nebîyê Seyîdxan Mistefa (Alçin) di sala l 927an da li wê hêlê 
yanzdeh le§ker tên ku~tin, Seyîdxan bi vê bahanê digirin û 
dibin gîrtîgeha Dîyarbekirê. 

Dîsa li gor gotina $êx Emînê Sîrongê li girtîgeha 
Dîyarbekirê yuzba§Îyekî pir zulmkar hebûye. Her roj tê li 
girtîyan Î§kencê dike. Seyîdxan wî digre, diavêje erdê bi pehî
nan lê dixe, serê wî dihincirîne. 

Ew kilama ku ji bo ku~tina yuzba~î û cendirman bi sitrana 
Sidîqoyê Qarlîovê weha ye; 
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Axao axao axao 

Min ji te ra nego awha neke 

Bi gotin û galegale xelkê belekfya neke 

Ew ji bav û kalê xwe dafesad in 

Emê herin cem qaymeqamê kela Milazgirê 

Eira li ha/ û ehwaiê me mêzeke 

Axao ... 

Axao axao axao 

Dilê minî bi deman e 

Bavé Silho sond xwarîye 

Bi telaqê jinan e 
,-.,.. AA ,. , JAh•kA•• uzgo eze zro n orra qereqote ~ z .uJlm 

Yuzba~î tevî komê cendirma ne 

Eva heft salé me qedîya 

Emê li ser çolan û çfyan e 

Ji destê papaxre§·ê cendirmane 

Axao ... 

Min go axao ... 

Ezê di bextê te û xwedê da ketime 

Iro tu nekûjî yuzba$fyê Rmnê 
* Sidîqo ev kilama û ya li ser ku§tina Seyidxan kiriye yek, wekî kilamekî distirê lê me ew ji hev 
qetandin.Ti§tekî din jî Seyidxan li hêla Milazgirê deh - yanzdeh le§ker ku§tiye û ketiye hepsa 
Mû§ê. Pa§ê ku ew §andine hepsa Diyarbekirê wî li wir jî efserek ku§tiye. Min pirsî, kesî salix 
neda. Herhal wî li hêla Melazgirê bi wan cendirman ra jî yuzba§iyek ku§tiye. 
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Welatê me Serhedê 

Se$ meh dayim berf û baran û zivistan e 

Tu bihêle hetanî biharê 

Ji bo gilî û $ikayetên me feqîr û fûqeran e 

Axao ... 

Min go axao ... 

Min Ji te ra nego 
Ahwa nîn e ahwa neke 
Bi gotin û galegale xelkê belekîya neke 
Ew Ji bav û kalê xwe dafesad in 
Emê herin cem qeymeqamê kela Milazgirê 
Bila li hal û ehwalê me mêzeke 
Axao ... 

Pi~tî wê bûyerê Seyîdxan di~înin girtîgeha Xarpêtê. Wê 
demê Cemîlê Çeto û seroke~îrê Bakiran Xelîlê Misto jî 
di~înin girtîgeha Xarpêtê. Demekî ~ûnda Xalid Begê Hesenî 
li alîyê Wartoyê digirin, wî jî tînin girtîgeha Xarpêtê. 
Hukûmet li wê derê deh sal ceza dide Seyîdxan û wî di~îne 
girtîgeha Bolu-Geredeyê. 

Xalid Begê Hesenî, Cemîlê Çeto û Xelîlê Misto di sala 
1929an da li Xarpêtê tên dardakirin. Wê wextê merivên 
Seyîdxan diçin bi Evdilmecîd Begê ra xeberdidin. 
Evdilmecîd Beg raporekî dinivîse, mor dike û ji hukûmetê ra 
di~îne. Evdilmecîd beg di raporê da dibêje; "Ez $ahadet dikim 
ku Seyîdxan û birayên wî bi min ra li pê$îya arfê$a Ûris bi 
lehengî $er kirine û Ji bo xilasîya welat fedakarî kirine. Di 
wan $eran da sê birayên Seyîdxan Jî $ehîd ketine. Lehengekî 
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mîna Seyîdxan divêt neyê cezakirin. " 

Li ser vê rapora Evdilmecîd Begê Seyîdxan tê berdan. 

Qîzikek birayê Seyixan yê mezin Dewrê~ hebûye; Tîto. 
Nebîyê Seyîdxan Mistefa waha qala mesela Tîto kir: 

"Tîto him keçeke mêranî him jî pir bedew bûye. Pi~tî 
~erê cîhanê yekemîn dewlet bi dostî bi malbata Ûsivê Seydo 
ra pêwendî girêdaye. Walîyê Mû~ê di sala 1923, yan jî 
l 924an da gazî Tîto kirîY.e, birîye iviû~ê. Ji bo lehengî û 
fedakarîya bavé wê bi merasim nî~anek dane wê. Walî bi xwe 
jî di wê civînê da xeberdanek kirîye û gotî ye: 

1Vewrê§ê bavé te di rizgarkirina Kopê da waha lehengi 
kirtve, Ji xilastva. welat waha :;er kiriye, §ehîd kettve, em 

0 00 1-,A lri ,. h J,A A A Â l A A A xzzmeta tu car;z ulr na,\,,.,n. e:.1l uO ulranzne, l.-f-e'r'V1-,efi-'e nz~ane 
(medalV VvCJ<>vc> te dikeo Il 

Seyîdxan wê demê di girtîgehê da bûye. Pa~ê hukûmat di 
1 19'1'7 ,.1 Cl Ad 1 ,.1° ri" A" h A~ 0 A 00 1,.A saia 1 L, 1 an ua 0ey1 xan 1-.:u u1gre urnveJe 1.epse, 1 lto Jl Ji uff 

nake. Tîto û birayê wê I'v1istefa jî digirin diavêjin hepsê. 
Demekî ~ûnda Tîto û Mistefa ji girtîgehê direvin. Esker jî bi 
pêy wana dikeve, li serê Gola esker wana digrên. Destê Tîto 
û Mistefa li kelepçê dixin ku wan bibin, Fermandarê esker 
(yuzba~î) ji Tîto ra dibêje, "Ez dixwazim bi te ra bizewicimo 
Eger ku tu qebûl biki ezê hùn te û him birayê te berdim, him 
jf hemû merivên malbata te bidim berdan. " 

Tîto bi herdu destên xwe yên kelepçekirî j i erdê hîtekî 
hildide û li serê yuzba~î dixe û wî dikûje. Esker jî li ser wê, 
Tîto û Mistefa gulebaran dikin û li wê derê wana dikûjin. 
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~ERÊ ÇEPÊ Û SERHILDANA ELÎCAN 

Hetanî ku serhildana Kirrê Girîdaxê dom dike, hukûmat 
têkilî Elîcan nabe. Pi~tî têkçûyina Kirrê Girîdaxê êdî Elîcan 
zanîbûye ku hukûmat wê zû-dereng bi pêsîra wî bigirê. Ji ber 
wê yekê Elîcan êdî herdem di gundê xwe da namîne. Ew hi 
bîst merivên xwe yên bi çek û sîleh tevdîra xwe dike û her
dem cîhê xwe diguherîne. Her carê diçe li gundekî ~evê der
bas dike. Salekî pi~tî komkûjîya Gelyê Zîlan hukûmat ji 
Hesenqelê alayek le~ker radike û di~îne ser Elîcan. Wê ~evê 
Elîcan û panzdeh merivên wî li,Çepê bûne. 

Kurê kurapê Elîcan Ferîdûn Qami~ di derheqa ~erê Çepê 
û destpêka serhildanê da waha got: 

- Pi~tî gilîyê Tofan alayak le~ker di ser Çepê da digirê. 
Alayî ji sêsid û pêncî le~ker pêk hatîye. Be~ek pîyade yek jî 
sîyarî bûye.' Apê mînê Elîcan bi tevdîr bûye. Texmîn kirîye ku 
yeqîn eskerê bê ser wî. Ji xwe wê salé daim cîh diguhe
randîye. Apê Elîcan wê ~evê bi panzdeh-~anzdeh merivên xwe 
yên bi çek û sileh li Çepê bûne. Wê ~evê bavê min Evdilezîzê 
Hido, apê minê Sulhedîn, apê miné Feyzula û Mihê Xelîfe 
çûne li Emeçûçikê mane. Serê sibê apê Elîcan ku radibe, bo 
destmêjê derdikeve ber derî dinihêre ku esker dor li gund 
girtîye. Vedigere xeberê dide hevalên xwe. Gi~ radihêlin sile
hên xwe û bi esker ra ~er dikin. Ser demekî wusa dewam dike. 
Esker jî ji alîyekî çemberê li wan teng dike. Bi mitralyozan va 
gulan dire~înin. Bomba diavêjin avahîyan, ji bo ku wana tevî 
xanîyan bi~ewitînin. Evana jî wê demê ji hundur da êrî~î esker 
dikin, çemberê diqelê~in û xwe diavêjin nav kela pê~îya gund. 
Dora kelê jî baxir e û xilxile ye. Li wê derê jî ~er demekî dom 
dike. Demekî ~ûnda esker kelê jî hildide çemberê. Bavé min û 
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apê min jî ku li Emeçûçikê dengê silehan dibihîzin, dibêjin 
yeqîn esker di ser Elîcan da girtîye! 

Ew jî hema li hespên xwe sîyar dibin û bi lez û bez dia
j on. Ew ku xwe digihînin Çepê, li pi~t baxir hespên xwe girê
didin û ji pa~ va li esker dire~înin. Ew ku ji pa~ va, ji rast û 
çep da dire~înin, gelek esker û zabit tên ku~tin û birîndar 
dibin. Esker bi vî karî dikeve nav panîkê. Dibêjin "Gelîyê 
Berazan gi$f hil$îyane ser me, birevin. " 

Esker direve, li pey xwe cendekê diwazdeh esker û du 
ba~çawî~an dihêlin. Hîjdeh esker û zabît birîndar dibin, sîh 
esker, sê ba~çawî~ û yuzba~îyek dî1 dikevin. Merivên me 
digirin silehên eskerên dîl jê distînin, cilên zabitan jê dikin, 
sîperên ~ewqên zabitan jê dikin, didin serê wan, zabitan bi 
+ ...... -n 1....-..:rnr, .. "; Âô~~ rl~lr~-n ,1 horr11r11n Tt m~M,,8n mP 11 ~Phrt\,P 
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Xuwarzî û Elîyê birayê wî birîndar dibin. Ew jî digirin wan 
hevalên xwe yê birîndar dibin li dûrî gund, di nav xilxilekî da 

•• r. • • •• d .-1· • ' • "ld lJJA 1 • A 1 A d ved1~ènn ü JI gu1ï· u1qetm . ...,ern1i a..11.a .L11can m w1 Kan est 
pê dike. 

Li gundê Beyro bi navê Mecîd merivek hebû. Min gelek 
caran ew dît. Me xeberda. Ewî herdem gal dikir. Li gundê wî 
ba~çawî~ekî cendirma hebûye. Mecîd digot; "Wî li xelkê pir 
heqaret dikir. Merivekî bi zirt ûfort bû. Wexta kuji Hesenqelê 
esker hat, çû ser Elîcan, di gundê me ra derbas bû. Ew 
baJçawÎ§ jî bi cendirmên qereqola X',ve va tevî alayê bûn û 
çûn. Min jê ra got; "Çawî,J, neçe. Zar û zêçê te hene ... " 
Çawî~ got; "Welle ezê herim, wî Elîcanê we bigirim, destê wî 
girêdim û bidim pê#ya xwe bînim. " 

Pi~tî ~erê Çepê esker ku vedigere dîsa di gundè wan ra 
derbas dibe. Li · .. · Çepê çi hatîye serê esker, helbet herkesî 
bihîstîye. Wî got; 
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"Esker di gundê me ra derbas dibû û herkes sekinîbû li 
wan tema$e dikir. Eskerekî têkçûyî, #kestî! .. Fenanî birek 
pezê ku gur ketîye nav. Gelek birîndar hebûn di nav wan da. 
Hinek Jê milên wan pêçayî, hinek Jê serê wan! .. Cil û çekên 
hinekan Jî bi xûn bûn. Ji zabitan Jî be$ek bi tena kiras û derpê 
bûn. Serê wan di ber wan da dime$îyan. Ev çawi$ê me jî di 
nav wan da bû. Min deng li ba$ÇGWÎ$ kir.. Veqetîya hat cem 
min. Min Jê ragot; 

"Çawî$, ev çi halé te ye. Ka te yê destê Elîcan girêda 
bida pê$îya xwe, bianîya? ... " 

Çawî$ got; "Tu çi dibêjî? ! Hemû gelîyê Berazan hil$îya 
ser me. Wexta me dor li Elîcan û merivên wî girt, Ji ni$ka va 
Ji her alî da gule li me barîyan. Ji pa$ û pê$ da Ji rast û çep 
da Ji her alî da ... heta Ji ezmanan Jî gule bi ser me da 
barîyan. Ew ne însan in, Ji nesla cinan in cinan." 

Li gor gotina nebîyê Elîcan Evdilqadir (Ak) fermandarê 
wê alayê Delû Kemal bûye. Emê pa~ê qala wî bikin. 

Hukûrnatê bi bahana Kirrê Girîdaxê esker ~andîye ser 
Elîcan. Gotîye: "Me xeber hildaye ku tu yê herî tevî ser
hildana Kirrê Girîdaxê bibî. Tarîxa vê bûyerê Tîrmeha 19 31 ê 
ye. Tê zanîn ku serhildana Kirrê Girîdaxê salek-sal û nîvek 
berê xilas bûye. " 

Wexta Elîcan serî hildaye sîh û pêne sîyarên wî hebûne. 
Ji wan sîyaran yên ku me tespîd kirin ev in: Elîcan, kurê wî 
Mihemed Re~îd, birayê wî Feyzula, Evdilhemîd û Evdilbaqî, 
kurapên wî Evdilezîz û Sulhedînê Hido û Mihê Xelîfe, Elîyê 
Feqî Silê, Seîdê Nemet, Mehrnûdê Feqî Silê (birayê Elî), 
Evdillayê Qado, ji kutka Çaçê, Tahirê Hesen Pa~ê û kurê wî 
Sernso û ji alîyê Erzururnê Sewqî Beg û sê hevalên wî. Elîyê 
Gewrê û F esihê Mihê Mîrze. 
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ESÎRETA HESENA Û FESIHÊ MIHÊ MÎRZE 

Wexta ku Elîcan serî hildide, dibihîze ku Seyîdxan jî li 
alîyê Mû~ê serî hildaye. Elîcan qirarê dide ku here de~ta 
Mû~ê û xwe bigihîne Seyîdxan. Ji bo vê yekê Elîcan berê 
xwe dide de~ta Milazgirê. Wexta ku diçin di gundê F esihê 
Mihê Mîrze Nazê ra derbas dibin, Fesîh jî tevlî wan dibe. 
Fesîh hetanî dawîyê di nav serhildanê da cîh girtîye û wan 
~eran da bi mêrxasîya xwe va deng daye. Çil sal pey ra di 
salên 1975-76an da ewî serpêhatîya xwe jî nivîsandîye. 
Hukûmatê rew~a maibata wi (Sewê~î) û e~îreta wî (Hesenî) 
kirîye bahane û bi pêsîra wî girtîye. Ji ber wê yekê Fesîh tevî 
c,,:,rh;J,'l,:,r,p h1uAuP "Q; UP SPrlPmP r1;..,E, Pm rrnfo pc,l'rPt Î1 m,:,lhat<> 
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wîjî bikin. 

E~îreta Hesena bi texmîn 250 - 300 sal berê ji welatê jêr, 
e • 1A A ~ 1" 1.... A 1" .J l\lf" A 1" 1" A l\ ,,f"1 ~ A 1 • J1 aüye ,,,enga.e uatiye, 11 ue~ta uu~e, 11 a11ye m11azgife, 11 
gundên Kopê bi cîh bûye. E§îret pêne be§ in; Seyidî, Malbatî, 
Qereceyî, Sêxî û Tirokî. Torina Hesena jî çar bav in; Ernerî, 
Eshedî, Sewê~ û F arizî. Wan çar bavên torinê, di vî 200 salên 
dmvî da li Serhedê roleke rnezin lîstine. Di hernû qewirnand
inê civakî û sîyasî da torina Hesenan xweyê roleke sereke ne. 
Her çar bavé torinê hirn geiek caran bi dewieta Osman:î ra ~er 
ldrine, him bi e~îretên din, him jî bi hev ra ~er kirine. Ewil li 
ser Mexelên Dexda Ernerîyan û Sewê~îyan bi hev ra ~er 
kirine. Pa~ê di serê salên 1890î da Emerî, Eshedî û Farizî 
bûne yek ji bo Kejik çûne ser Sewê~îyan. Ew herdu cih jî 
milkê Siwê~îyan bûne. Eshedê Xalià ku ji apê xwe Sofl Pa~a 
dixeyide, diçe di Kejik da bi cîh dibe. Ji Siwê~îyan Hesenê 
Ecern j i Eshed ra dibêj e; "Îlla tu yê mal a xwe wekî ku te çawa 
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anîye tu yê wusa barkî û derkevî. " 

Eshed dibêje; ''Bihêlin ez vê zivistanê li vir derbaskim, bi 
biharê ra ezê barkim û herim." 

Hesenê Ecem merivekî bîhnteng bûye. Daxwaza Eshed 
qebûl nake. Li ser wê birayê Eshed Fethulla û Riza tevî 
Eshedî û Farizîyan êrî~ê tînin ser Kejik. Rizayê Xalid di serî 
da birîndar dibe, ~er nake. Wanên din lê dixin Hesenê Ecem, 
birayê wî Huseyîn û kurê wî Hemzo dikûjin. Birayê Hesen 
Mîrze (Kalikê Fesîh) li cîhekî din bûye. Wexta ku xeberê did
inê, ew jî diçe Kejik lê dixe ji Emerîyan Esed (Esedê Xalid), 
ji Farizîyan Metoyê Fariz, ji Eshedîyan jî du kurê Mistefayê 
Cindî dikûje. Serê wana bi wî karî xilas dibe. Li gor gotina 
Mihemedê Qancîyanji Berazanjî hinek kes çûne Kejik Serê 
wana tema~e kirine. Ser gava k:u kês û vês dibe, yekî Berazî 
ji para va gulleki berî Mîrze dide û wî dikûje. 

Sen~ Kejik di esasê xwe da ~erê birakûjîyê ye. · Çimkî 
wanê ku hevûdu ku~tine di bavê duduyan yan jî di bavê 
sisîyan da digihêjin hev. Li ser wê bûyera trajîk, jina Esed 
(Esedê Xêlid) Gulê kilama Dêran derxistîye. Gulê dengbê
jeke serdest bûye. Lê meriv tê derdixe ku di kilamê da mêl
darîya Emerîyan û Esedîyan heye. Dîsa jî meriv dikare bibê
je vê kilamê ew trajedîya b~ anîye ziman. 

Ti~tekî din jî em dizanin ku bi navê Gulê qîzeke Esedê 
Xêlid jî hebûye. Bi texmîna min du jinên Esed hebûne û wî 
navê dêmarîya wê li keça xwe kirîye. Li ser Gula Esed jî 
dengbêjan kilamek derxistîye. 

Bi sitrana Sakiro (Sakirê Bedîh) kilama Dêran weha ye: 
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DÊRAN 

De werî Dêran werî Dêran werî Dêran hey wcryê 
Gulê Dêranê KeJikîwêran bi$ewite li zinêr e ha hey wayê 
Ava Corawanî wêran Hesenava Delûelo 

bi dozdeh ti$a ser da $GX veda ye 
Îro Ji êvar da himî xar e himî mêl e hey wcryê 
Min dî sê sîyar sîyar bûne Ji Milazgira tew ra dijêrîne 
Sîyarê pa$În Esedê Xêlîd e, 

stvarê pê$ yê selefi sîyara Fetulla ye 
Sîyarê li dawîyê daJo, çûyin çûyina GêJo ye 
$êl û pêla têlf re$kal Riza ye 
Se-wta wî sewta kewî nêr e hey wcryê 
Hemzoyê Hesen bi sê denga bang dikirî 
Digo Rizakê ez bi qurban çima tu nizanî 
Kejik Ji berê da mexelê pezê me yê nêr e hey wayê 
Riza bi sê denga li Esed û Fetulla kire gazî 
r, 1 A •• J, 1 (Y A A b ·1r. . vo em KU zro Jl Jer Kama yeWe$1yan . z,~l$ln 

Mistef cryê Cindî li Hesen Pa$a Esedtve neyar e 
D A •J-.A ,. },,f,'l . •A A • b'd' Lffîe siue ,,z ,,..rz azgzra jerzn çz z .,zn 

cewaba apê xwe yê re§kal A..fistefa ye 
Gera em erqa Sewê$îya biqelînin 
Bûkên serbixêlî di ser malê bava da vegerînin 
Herkes bila bi destê qîzê xwe bigire 
Bibe Ji xwe ra bide mêr e hey wayê 



De Dêran Dêran Dêran Dêran 
Ezê bi Dêrana Riza û Fetulla û Esed 
Her sê sîyarê ma/a bavé .xwe bi tenê me 
Hêêêê hm, bê ho yo yooo .... 

Lê lê Gulê rebenê KeJikî wêran bi$ewite 
SereJêr e ha sereJêr e hey wayê 
Ava Corovanî wêran, Girecin û Delîelo 
Bi dozdeh tÎ$a di ber da $ŒX vedaye 
Mi,n dî sê sîyar sîyar bûne 
Ji Mi,/azgira Jêrîn têne fenanî baye hey wayê 
Sîyarê pê$în Esedê Xêlid e, 

sîyarê selefi sîyaran Fetulla ye 
Sîyarê li dawîyê diaJo, çûyin çûyina GêJo ye 
$êl û pêla têlî re$kal Riza ye reben ez im ... 
Ebakî li nava mi/a ye 
Hustîyê ebê bi çar tilîyan kilda ye 
Hemzoyê Hesen bi sê denga bang dikirî 
Digo Rizakê ez qurban çima tu nizanî 
KeJik Ji berê da mexelê pezê bav û ka/a ye 
Riza bi sê denga ba dikirî Esed û Fetulla ye 
Digo em îro ku biki$in Ji ber koma $iwê$îya ye 
Mistef ayê Cindî li Hesen PG§ayê Esedî ye neyar e 
Emê sibê li Mi,/azgira Jêrîn 
Çi bidin cewaba apê .xwe yê re$kal Mi,stefa ye 
Gera em erqa $ewê$îyan biqelînin 
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Bûkên ser hi xêlî bi ser mali bavan da vegerinîn 
Herkes bila hi destê qîzên xwe bigire 
Bibe Ji xwe ra bide mêra ye hey wayê 
Herê Gulê rebenê 
Bila li me nehata surra sibê bîhna bayé Kejik 
Baki dîne hey wayê 
Bila li bejna &œd û Fetulla û Riza 
Hersé egîté mala bavé min nexîne reben ez im ... 
Min dî sê sîyar sîyar bûne Ji Milazgira tewra jêrîn e 
Sîyaré pê~·în Eshedê Xêlid e, sîyarê selefi sîyara Fetulla ye 
Sîyarê li pa~îyê diajo, çûyin çûyina Gêjo ye 
$êl û pêla têlî re$kal Riza ye 
Géjo kefê derdixe, di hewadê xwe da dire~îne 
Tu hala xwe bidê kosteka seetê zêr û zîv e 

Di ser qa$a zînê xwe da dih<4jine hey wcyê 

Hemzoyê Hesen bi sê denga li koma $iwê~îya kir qêrîn e 
r;. Ar, ll AR• b"kA•• JO eme retu au zza z u;m 
Esedê Xêlid dîl bigirin 
Bila Ji dayê ra ~ewata sêlê bine hey wayê 
Bûka malê serê xwe bilind kir Ji xewa $êrîn e 

Meriv di mala xwe da xeyba mêrê camêr nake 
Egîtê mala bavé min bi dil-cîgerê xwe guvanîn 
Ew peyayê ku Ji dayê ra ~ewata sêlê bînin 
Ji wan zilaman nînin hey wayê 



Metê marûmê peyayê mala bavê min gulîbirê 
Ew mêrê ku li meydanê berdî §êra 
Xwe bidî dfyaran lê bikî guhdarî û sêra ... 
Tu bala xwe bidê 
Herçî hespê kuji meydanê têne nava mala 
Ez Ji te ra sond bixum zînî vala 
Zenguyê wanî bi xwîn e hey wayê 
Peyayê mala bavê min gulîkurê 
Xêncî xulama ku§tine peyayê bi nav û nî~an 
Hesen û Husên, Elî û Mihemed 
Hemzo zavayê teze dîl girtine 
Daxistine Milazgira hera jerîne reben ez im 
Dengbêjê sibê bikin kilam û meqam 
Di civatê mîran û hakiman da rûnên 
Êvara daji xwe ra li hevdû vegerînin hey wayê 

De Dêran Dêran Dêran Dêran 
Ezê bi Dêrana Riza, Fetulla û Esed 
Hersê sfyarên mala bavê xwe bi tenê me 
Hêêêê hîîî, bê ho yo yooo ... 
Werî Dêran Dêran Dêran hey wayê 
Gulê marûmê, sibe ye dilê min gulîkura xwedê 
Donzdeh rêya heft newala hey wayê 
Ezê bi destê hersê egîtê mala bavê xwe bigirim 
Di ser ra derbaskim fenanî karê karxezala reben ez im 
Bala xwe bidê metê marûmê 
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Egîtê mala bavê min navê xwe qeyd kirine 
li dosyê hukûmatê 

Derbas kirin nav duwela 
Vê sibekê hela tu hala xwe bidê 
Herçi hespên ku Ji meydanê têne nava mala 
Ez Ji te ra sond bixum 
Zengû bi xwîn e zînî vala hey wayê 
Ax Dêran Dêran Dêran Dêran 

Hedo digo Gulê rebenê tu rabe 
Emê serê xwe kurkin 
Bi heft guzana û duwazdeh kêran 
Afa/a Emer û mala !jewê~ li Kejikî wêran 
Li hev anîne qirra ~êra û mêra 
Hewû bê ho yo yoooo ... 

Serê cîhanê yê yekemîn û mihacirîyê taximên axawatê jî 
perî~an kirîye û feqîr xistîye. Pi~tî ~er, li wê hêlê tenê hal û 
wextê du kesan xwe~ bûye; Xalid Begê Hesenî û bavê Fesîh 
Mihê Mîrze. Erazîyên Mihê pir bûye, ew bi xwe jî merivekî 
bi tevdîr û xebatkar bûye. Berîya ku here mihacirîyê Mihê 
tîne genimên zevîyê xwe di cîhê cuda cuda da çal dike. Çil 
pêncî çal tijî dibin. P~ê kuji mihacirîyê vedigerin tên, Mihê 
genimê xwe ji çalan derdixe û difiro~e. Pê pir dewlemend 
dibe. Ew komekê dide pismam û merivên xwe û ji der û 
dorên xwe ra yarmetîyê dike. Be~eke e~îretê mêla xwe dide 
ser wî, di nav gel da herkes qala Mihê û dewlemendîya wî 
dike. Ew taximên dinê pir diqehirin. Dibêjin; ''Kûzek zêrê 
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Mihê hene, jina wî Besra di nava zêr da digevize, du kem
berên wê yên zêr hene. Hewqas zêr li serê wê, hewqas jî di 
hustuyê wê da ne. Nizanin çi û çi ... " 

Pa~ê ew taximên din merivan top dikin, diçin bi Mihê ra 
1;,er dikin. Di ~erê Mêrgekulavê da gellek kes tên kû~tin. 

Demekî pey ra jî Emerîyan Zubeyîr û Mihê li hev dixin 
û hevdû dikûjin. Fesih sêwî dimine. Wê demê Fesîh heft-he~t 
salî bû ye. 

Pi~tî kû~tina Mihê ku Besra bî dimîne, Ferzendeyê 
Silêmanê Ehmed bi Besrayê re dizevice. Pa~ê Ferzende tevî 
serhildana Sêx Said dibe û derbasî Îranê dibe û Besrayê jî bi 
xwe re dibe. Du salan pi~tî serhildanê, F erzende wekî ku me 
li jor jî qal kir, be~darî serhildana Kirrê Girîdaxê dibe. Li gor 
gotinê Besra jî bi Ferzende ra diçe Kirr, pi~tî têkçûyina ser
hildanê jî ew herdu dîsa derbasî Îranê dibin, Ecem li Îranê wî 
diavêjin hepsê, lê î~kencê dikin, du sal sê sal Pey ra jî di 
hepsê da wefad dike. 

Di dawîya Tirmeha 193 lê da cendirme diçin Fesîh 
digrên. destên wî girêdidin û wî dibin lvlilazgirê. Di qereqo
la Milazgirê da wî diavêjin feleqê û î~kencê lê dikin. Di ser
pêhatîya xwe da Fesîh dibêje; 

- Li Milazgirê yuzbai;,îyekî zalimî bêînsaf hebû. Qe-dera 
însanên wê hêlê di destên wî da bûn. Li gorî dilxwestika xwe 
li xelkê î~kence dikir. Bê pirs, bê sual cendirma ez avêtim 
feleqê. Min zarî û figan dikir. Min <ligot hûn çima li min 
dixin? Sûc û gunehê min çi ye? Bersiva wan tenê î~kence bû. 
Dawîyê da gotin; "Lê F erzende li Kirrê Girîdaxê ye. Dîya te 
jî li cem wî ye. Me xeber hilda ye ku tu jî herî û bigihêjî 
wana/ 11 
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Min got; "Dunya alem dizane ku malbata min û ya 
Ferzende dujminê hev in. Ezê çawa herim cem dujminê 
xwe? ... Hey hewar! Hey medet!" 

Bersiva wan tenê lêdan bû. Hetanî nîvê ~evê li min 
î~kence kirin. Ezji ser hi~ê xwe çûm. Wexta ku min çavê xwe 
vekirin, min nihêrî di qulika nezaretxanê da tîrêja rojê daye 
ser min. Ji dev û pozê min xwîn herikîye, li erdê gol girtîye. 
Î~;likê min qeli~bû û ez di xwînê da mewijî bûm. Ez rabûm 
ser pîyan, min di qulika nezaretxanê da li derva mêze kir. 
Min nihêrî dostên malbata me tahsîldar Ehmed Efendî derbas 
dibe. Min di qulikê da gazî kir û got; 

"Ehmed Efendî! Vana ez ku$tim. Di bextê te dame, min 
xilaske!" 

Camêr ku hate ber qulikê min jê ragot hal û mersele 
waha waha ye. Camêr pir ber min ket. Çû bi yuzba~î ra xeber
da, bû kefil, ez hildam birim mala xwe. Lingên min tî~ tî~î 
bûbûn. Ez nekarîbûm bime~îyam. Ehmed Efendî çû ji sûkê 
du kîlo kezeba dewaran kirî, anî 1'i~ande lingên min û birînên 
min derman ldrin. Ez pêne roja_n di mala Ehmed Efendî, di 

. " • ~ • " • 1 . ' . d"l 1-.. k_î ., 
11a v 111 v 1nan ûü 111a111. L111gen min J.Çù p1r n1n 1i<. .u1ne ,., s11amet 
bûn, Ehmed Efendî ji min ra got; 

,n,r A • ,..,._ J...• l .,...,,. _/Y,;'f/t,'t/"'f ,,nr,,;,v, ,...,,,;; + J':i...Ure ;;ur1, iexe uzreve ,1ere, e;v ,,t,,u,i111-una J''fv'Jl,f' rvc te 
bikûjin!" 

Mingot: 

''Ka ezê çawa herim? De tu Ji min ra bûyî kefil, pa$ê wê 
bi pêsîra te bigirin. " 

Ehmed Efendî got; 

"Kurê min, evana her roj bi hezaran merivan dikûjin. 
Gi$t bê serî û berate diçin. Kesek newêre suwal jî bike. Lêxe 
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here xwe xilas ke wê te bikûjin. Ji bo minjî tu xem neke. Qet 
nikarin fi$tekî bi min bikin. Ma min senet daye wana?" 

Pi~tî nîvê ~evê ez bi dizî ji Milazgirê derketim û min da 
ser rê. Bi serê sibehê ra min xwe gîhande perê gund. Ez li wê 
derê rûni~tim û ketim nava fikaran. Ev çi bela bû hatibû serê 
min. Minê ji vir û ~ûnva çi bikira. Rêyeke çawaji xwe ra bidî
ta. Qedera min a re~ ez hildabûm nava tarîyeke bêdawî. Bi 
van fikaran ez di xew ra çûbûm. Bi repe tepa lingên hespên 
sîyaran va ez hi~yar bûm. Roj hatibû dema ta~tîyan. Ew 
sîyarên Elîcan bûn. Sîh û pêne sîyar, gi~t bi çek û silehên 
têkûz bûn. Berbi gundê me diçûn. Ji min ra ba~ lê hatibû. Min 
ew rasthatin wekî xilasîya xwe dît. Min ji Elîcan ra got; 

''Apo, ezê jî tevî we bibim! 11 

Elîcan got; 

"Ma em bi daxwazîya xwe va awha bi serê çîya û 
banîyan ketine, me Ji ber zulmê, zar û zêçên xwe hi$tine. 
Derdê te çi ye kurê min?" 

Minjê ragot; 

"Welle halê min jî mîna yê we ye. " 

Min serpêhatîya xwe j ê ra got. 

Elîcan jî ji min ra got; 

"Ez çi bikim kurê min. Belkî xwedê vê zulmê qebûl neke!" 

"Bi wan ra silehên zêde hebûn. Tifingek û hespek dane 
min, ez jî bi wan ra çûm. " 

F esîh di 31 ê Tirmeha 1931 ê da tevlî sîyarên Elîcan bûye 
û wê çaxê jî panzdeh salî bûye. 
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MILÎSÊN SÎPKA 

Pi~tî ~erê Çepê alaya N edayî Begê, ya Dewrê~ Begê û ya 
Xûlusî Begê ji alîyê Ercî§ û Qerekilîsê tê, dikeve Gelîyê Beraza. 
Ew alayên sîyarîyê di dema serhildana Kirrê Girîdaxê da hatine 
damezirandin û di· komkûjîyên li wan deveran da gelek karên 
xirab kirine. Komkûjîya Gelyê Zîla bi destê wan alayan hatîye 
kirin. Wê àemê ji e~îretên wan deran hukûmatê milîs ~andine ser 
~ervanên Kurdan. Wexta ku kurê Kor Husên Pa~a Nadir Beg û 
birayê wî Memo ji Sûrîyê hatine di sala 1929 û 30î da li alîyê 
Patnos û Ercî~ê ~er berfireh kirine, milîsên axawata sîpka jî 
alîkarîya hêzên dewletê kirine. Berîya wî jî wana bi ~ervanên 
Girîàaôê rn ~erkirine. Pey ra di komkûjîya Gelyê Zîla da jî rola 
xwe lîstine. Sidîqê Hecî ~v1istefa Begê 11ahmud Beg û Musa 
Begê milîsê xwe li dora xwe civandine, pi~ta xwe kutane 
dewletê, axatîya xwe xurt kirine û li ser gel hukmê xwe saz 
kirine. Pi~tî ~erê Çepê wexta ku hêzên dewletê di pê~engîya 
Dewrê~ Begê da hatine Gelyê Beraza, Sidîqê Hecî Mistefa Begê 
û Mehmûd Beg jî jê ra bûne rehber. Hêzên Dewrê§ Begê agir 
berî gundan dane, ~ewitandine. Hespre§ û Çepê jîji binî va ~ewi
tandine. Ji hevalên Elîcan du kes birîndar bûne (Sebrîyê X warzî 
û birayê wî Elî). Wana ew li nêzîkî Çepê di nav baxir da ve§ar
tine. Bi lêpirsîna milîsan va Dewrê~ Begê cîhê wan herdu birîn
daran tespît kirîye û serê wan bi saxî jêkiïine. 

Pa§ê li Cemalverdî ew û §ervanên Seyîdan û Berazan rastî 
hevûdu tên. Emê pa§ê gala Cemalverdî bikin. 

Di nav gel da hê tê gotin. Dibêjin Dewrê§ Beg ji bo 
komkûjîyê hatîye gelîyê Berazan. Hukûmatê berê qerar <laye 
ku eynî mîna Gelyê Zîla Gelîyê Berazan jî bibire, lê pa§ê qer
ara xwe guherandîye. 
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SERHILDANA SEYÎDXAN 

Seyîdxan heftekî-deh rojan pey Elîcan serîhildaye. Li gor 
gotinan kesên alîyê Qereyazîyê Elîcan çendekî pi~tî ~erê 
Çepê serhildana Seyîdxan, xeber hildaye. Li gor gotina 
Fesîh* jî Elîcan li alîyê Milazgirê jê hayîdar bûye. Wexta 
Elîcan û birayên wî ketine girtîgeha Mû~ê, Seyîdxan jî di wê 
hepsê da bûye. Elîcan û Seyîdxan di hepsê da hevnas dibin û 
bi hev ra dibin dost. Fesîh di derheqa serhildana Seyîdxan û 
hevdîtina Elîcan da weha dibêje; 

- Roja k:u ez tevî sîyarê Elîcan bûm, em çûne gundê 
Dignûgê. Ji wir jî çûne gundê Nordînê. Li wir me bihîst k:u 
Seyîdxanjî firar kirîye. Elîcan em li dora xwe civandin û got; 
"Ez Seyîdxan ba,J nas dikim. Werin em herin çîyayê Seyîdan, 
wî bibînin!" 

. Em ketin rê û me berê xwe da çîyayê Seyîdan. Li ser rêya 
me nehîya Lîzê hebû. Tê da cendirme hebûn. Ji ber vê yekê 
me rêya xwe guherand. Em di serfêza wê ra derbas bûn. Lê 
dîsa jî mudurê nehîyê cendirme hildan, bi pêy me ketin. 
Cerdevan jî hi wan ra hatin ser me. Me demekî avête hev, 
cendirmak hate k:u~tin, mudur û cendirmên din gi~t revîn. Me 
fermandarê cendirma û cendirmekî din dîl girtin. Elîcan ji 
Çawî~ ragot; "Me rêya xwe ji ser we dagerandibû hûn çima 
hatin ser me? " 

Çawî~ got; "Min nexwest ku werim pê~îya we lê mudur û 
cerdevanan em hildan anîn. Sûcê min tune ye!" 

Elîcan ew azad kirin. Me jî da ser rê û em me~îyan. Roja 

* Fesîh Kaya, "Benîm Hayat Hîkayem", Daqtîlo. 
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duduyan me li çîyayê Seyîdan xwe gîhande gundê 
Heftmexelan. Ew gundê kurapê Seyîdxan Silêmanê Elî bû. 
Roja din li çfyayê Seyîdan me Seyîdxan û merivên wî dîtin û 
bi wî karî em gîhî§tin hev. Li cem Seyîdxan panzdeh kes 
hebûn. Yê ku tên bîra min; birayê Seyîdxan Tewfiq, kurapê wî 
Silêmanê Elî, birazfyê wî Mistefa, Xalid, Evdilbaqî, Seîd û 
çend kesên din hebûn. " 

Li gor gotina nebîyê Seyîdxan Hecî Sulhedîn, yên din jî 
Qeremê~ê zabitê ortê, ji mala Bûbê ~êx Baran û Xelîlê Malo 
bûne. 

Fesîh gotina xwe weha didomîne: 

Pa§ê kurapê Seyîdxan Silêmanê Hîl jî hat, tevî me bû. 
Ewî gût; "Ji ber k-u ez kurapê Seyîdxan im, 1-vê min jî bikûjin, 
loma ez hatim. " 

Hukûmatê wê çaxê ji pismamên Seyîdxan çend kes 
biribûn û ku~tibûn. 

Ji pismamên Seyîdxan yên din kes nehatîbû, gi~t di cîhê 
xwe de mabûn. Me ji Seyîdxan pirsî "Derdê te çibû ku tu der
ketî çfyê? " 

Seyîdxan waha got; "Hun jî dizanin em Seyîdan du ber 
in. Û belkî ev sed sa/ e ku em Ji hev mêran dikûjin. Em bi vî 
karî bûne dujminê hevê xwînî. Bera me Elyazî ye,ya din jî 
Elîkan in. Mezinê Elîkan Cûma ye, pir dewlemend e. Ewî 
çûye li Mû§ê Avukat Ehmedê Ano dîtfye, pere danê û li 
Enqerê gilfyê min kirfye. Got(ve Ferzendê Silêmanê Ehmedji 
Kirrê Gilîdaxê hatfye ma/a Seyîdxan. Wî Ferzende kirfye 
mêvan û bûye hevkarê wî. Ez bi muqeddesata sond duxum ku 
ew ne rast e. Ferzende par bi heft sfyarên xwe va hatibû 
çîyayê gundê me, li çîyê birçî mabûn. Ji min ra xeber 

40 



§andibûn kuji wan ra nan bi#nim. Min Ferzende nedît û min 
ji wan ra nan jî ne§and Ji bo ti§tên nebûyî aweha bi pêsîra 
min girtin. " 

Di destên merivên Seyîdxan da tenê sê-çar sileh hebûn. 
Ew jî silehin kevn bûn. Ji §erê cîhanê yê yekemîn da mabûn. 
Bi sîyarên Elîcan ra silehên zêde hebûn. Ew dane wana. Bi 
wî teherî merivên Seyîdxan jî bûne xwedîyê silahên b~. 

Du rojan pi§tî hevdîtina me em ketin Gelîyê Evdilbaharê. 
Me berbe de~ta Mû~ê rê qedand. Di rê da em rastî mifrezekî 
cendirmeyan hatin. Wexta ku cendirman em dîtin gi~t 
revîyan, lê fermandarê wana Yûsif Çawî~ dî cihê xwe da ma 
û gulle avêtin me. Birayê Elîcan Evdilhemîd deng lê kir got; 

"Çawî§! Were teslîm be, tu pêka me naynî. Tu dê bêyî 
ku§tin!" 

Çawî§ guh neda wî, dîsa gule avêtin. Evdilhemîd jî avêtê. 
Gulla ewil j ê negirt, li çakêtê wî ketibû, bi gulla duduyan ra 
çawî§ wergen"ya erdê. 

Em ji wir careke din p~ da vegerîyan û çûne gundê 
Seyîdxan. Seyîdxan meriv û pismamên xwe topkirin û bi wan 
ra xeberda. Ji wan ra got; "Hun waye dibînin ku hukûmàt di 
rojekê da bi hezaran merivan dikûje. Miheqeq wê rojekê we 
gi§tan bikûje. Werin tevî me bibin, xwe xilas bikin. " 

Wana ji Seyîdxan ragot; "Tu ti§tekî me tevî te tune ye. Em 
hemwelatîyên hukûmatê ne. Tu sûc û gunehên me jî tune ne. 
Hukûmat wê çima me bikûje? Em nayên!" 

Seyixan got; "De min ji we ra got. Êdî hûn çawa dikin, 
hûn dizanin. Li gor bawerîya min hunê pG§ê po§man bibin. 
Gunehê we li situyê we! .. " 
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SERÊ MELEXIDIR.t\. 
Û WÊRANKIRINA GUNDÊN SEYÎDXAN 

Fesîh ji bo wê bûyerê awha dinivîse: 

- Em ji gundê Seyîdxan veqetîyan berbi de~ta Kopê 
(Bilanixê) çûn. Pey ra em çûne Melexidira. Li wir bi navê 
Mehmûdê Rûkar merivek hebû. Mûxbirî dikir. Em çûn, me 
ew anî. Seyîdxan pê ra xeberda û got; 

"Me hihîstîye ku tu hûyî mûxhir û hi xelkê ra xirahîyê 
dikî. Tu Jî ferdekî Ji vî milletî yî. Vî karê .xwe biterikîne, ez 
niha Ji te ra dibêjim eger tu hi vî qaydeyî herî tu yê pa!jê po!j
mnn hihif" 

xwar. Nobedarê me ji derva gazî me kirin. Gotin esker dora 
gund girt. 

Esker du mufreze bûn. Yekji Mû~ê, ya dinjîji Erzurumê 
hatibûn ser me. Gund di nav du çîyan da bû. Yek li alîyê 
qulbê yê dinjî li alîyê rojhilat bû. Mufreza Mû~ê çîyayê qilbê 
rln..~",.... k~ .... ~hi' n p .... r-n ... ~ ·,;- l"'\'i',:rn,r" -rn..a"\~]n<-l\1 .. -h-o ... n l\ K-l't-."' 
v1.111,eLt - 111 ,d_ V,']_ 1 ,11.tlTT1mL~J11 v1.vnve lllllll.QI.- iV 1111~1.1'1 !Yi1l."'loe 

... ., , ., , ., ., <oJ , 

bi qasî hezar û pêncsîd metrî durî me bû, lê ya Erzurumê 
nêzîk bû. Wana bi mîtralyozan gulle re~andin me. Wê demê 
hemû hevalên me hema hespên xwe ji hundur derxistin, qilî 

• • 1 1 • • " " " 1 • • C"' ....--, " r""I. ,;:pr n1,;:n:1 nPi;:n~ ic1r1n 11 pn,;: n1nn ,;:pr m11rrf'7~ t<.r7l1n1mP I T~V~ ~-· r•y•- ··-~r- ·-···· - -••y~ ..... ~-····-··-~-~·~--•.--· ~-·-

xwe gîhandin ber çîyê ji hespên xwe peya bûn û re~andin sèr 
esker. Li milê me jî xêncî min Evdîlhemîd, Seyîdxan, birayê 
wî Tewfiq, Mistefa û çar-pênc kesên din hebûn. Me jî ji alîyê 
xwe va êrî~ kir. Esker ~ikest û revî. Di wê arê da ez jî ji ser 
milê xwe yê çepê da birîndar bûm. Esker ku têk çû û bi 
piranîya xwe revî, be~ekjê dîl ket û be~ekjîjê hate ku~tin û 
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birîndar bûn. 

Pi~tî ~er em ji wê derê bi rê ketin çûn nehîya Tîllê 
(Korqut). Li wir me xeber hilda ku hêzên hukûmatê avêtine 
ser gundên Seyîdan, heft gundji binî va ~ewitandine. Ji meriv 
û pismamên Seyîdxan çil û neh kes ku~tine. Bi wê xeberê 
Seyîdxan pir xemgîn bû û demekê rûni~t û girîya. Pey ra got 
''Ez çi bikim, min Ji wan ragot, wana bi gotina min nekir." 

LI SER SERÊ MELEXIDIRAN 
GOTINÊN QÎYASEDDÎN EMRE 

Qîyasedîn Emre ji gui,dê de~ta l\,fü~ê Resûla ye. Gundê 
wan û gundê Seyîdxan nêzîkî hev bûne. Yanî ew û Seyîdxan 
cînarê hev bûne. Dema serhildana Beraza û Seyîdan da ew 
hefdeh-he~tdeh salî bûye. Sêx Qîyasedîn di navbera 1954-
l 960î da parlamenterê Mû~ê bûye û niha nod û heft salî ye. 

. Berya ~erê Melexidira Elîcan û Seyîdxan çûne gundê wan, pey 
ra çûne Melexidiran. Sêx Qîyasedîn di hevpeyvîna me da weha 
got; 

- Gundê me û gundê Seyîdxan pir nêzîk bûn. Seyîdxan jî 
dostê bavê min bû. Daîma dihate mala me, bi bavê min ra 
xeberdida, bi minra jî xeberdida û ji min hez dikir. 

Me serhildana Seyîdxan bihîstibû. Hayê me ji Elîcan 
tunebû. Lê me serhildana wî bihîstibû. Di wan rojan da 
carekê em di oda me da rûni~tibûn. Cînar jî hatibûn. Cînarekî 
me di pencerê da mêze kir û got; 

"Wa ye birek sîyar Ji alîyê Kanîcotkê da tên. "Dûrbînek 
me hebû. Apê min Sêx Qudbeddîn dûrbîn da ber çavên xwe 
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û li alîyê de~tê mêze kir û got; "Belê wa ye birek sîyarên bi 
si/eh Ji wê va tên. Herhal ew esker in. " 

Mingot; "Apo Heger ku esker be, wê Ji alîyê çîyê va bên. 
Ew ne esker in. " 

Apê min carek <lin bi dûrbînê nihêrî, Pey ra got; "Belê 
birek sîyarên bi si/eh in, lê cilên eskerîyê ne li wan in." 

Demekî ~ûnda ew sîyarana hatin, li ber mizgefta Resûlan 
peyabûn. Rûsipîyan gotin; "Ev Eiîcan e. " 

Apê min çû cem wan, xo~amadîyek (xêrhatin) da wana. 
Ji Elîcan ra gotin "Ev /jêx Qudbeddîn e. " 

Elîcan j i apê min ra got; "Sêx, Seyîdxan ê ber êvarê were 
vira. Daxwaza me ev e, em tu ti~tekî bê pere nastînin, gundî 
bila îro tenê nanê patî bidin me, weki din çi lazirn bin emê bi 
perê xwe bistînin. " 

Bizineke me ya stewr û xurt hebû. Apê min ~and ew bizin 
ria ~ml t1 ri'l ·nr::t!Ilt.::a 11 go-t• "l?7 ;; 1,,p.o norO-l'MOYO n-r-,c•t1nim H1,n ii ua ... ,._ u ~ .. u:.t, ~\'(..; 1.u. \.4 "' ~-J~ .}'~ 1--~: ~ 11/!,V! ~ ,.,L,r,i.J Il, Il, If~• L..Jr~j:-

We ra bê pere, êdî wekî din hûn Ji gundîyan çi dikirin hûn 
dizanin!" 

Pey ra wanaji gundîyan çar bizinjî bi perê xwe sitandin, 
birin li ber mizgeftê serjêkirin. 

Esra teng bû, me nihêrî waye Seyîdxan jî tevî sîyarên xwe 
we va hat. Li ber mizgeftê êzing pir bûn. Wana agir dada ûji 

, h • , 'l:'T T , " _ ~ _ • _ "~ 1 ~ _ Y-,1" C, "il 
Y\Ve r~ go~T ~lr::l~T. WPYTP P~ayP ffiP mmeJ l(ff t'.11C::m> :-.ey1 Xlm 

û hinek hevalên wan li oda me rûni~tin, bi apê min ra sohpet 
kirin. Demekî ~ûnda Elîcan deng li apê min kir û got; 

"Sêxê min, du mufreze di taqîbata me da ne. Ew 
mufrezeya ku li pey me ye aniha li Lîzê ye, ya ku li pey 
Seyîdxan Jî tê, li Elûzerkê ye. (Elûzerk hema li teni~ta Qicixê 
ye. Qicix Jî Ji gundê me lezekî diki$Îne.) Sibê ew dê bên we 
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aciz bikin. Tu rabe du merivan bi$Îne cem wan, bilajifeman
darê wan ra bibêjinfirar hatine gundê me, wana bi darê zorê 
heywanên me, perê me, e$yayên me Ji me sitandin. Bila wusa 
bêjin ku ew we pa$ê aciz nekin!" 

Apê min got; "Ez çawa merivan di$înim xwedê Ji te razî 
bel ... Navbera me û Elûzerkê lezekê diki§Îne an naki§Îne. Îja 
ewê werin û gundê minê bibe meydana herbê ... " 

Elîcan got; ''Bi navê xwedê, bi navê xwedê ew vê §evê 
nayên $êxê min... Tu qet xem neke. Tu rabe merivên xwe 
bi§Îne, ew nayên!" 

Apê min rabû, gazî Suloyê Sînco kir, yek jî Evdilbaqî 
hebû, ev herdu ~andin Elûzerkê. Ew merivin serwext bûn. 
Diçin Elûzerkê, qumandar dibînin, dibêjin hal û mesele waha 
waha ye. "Firar hatine gundê me, bi darê zorê pezê me 
sitandin, seryêkirin. Perê me, e§yayên me Jî Ji me sitandin. 
Fil an bêvan. .. " 

Qumandar dipirse; "Gundê weJi vira çiqasî diki§Îne?" 

Ew dibêjin; "Seetekê diki§îne an naki§Îne." 

Qumandar digre wana diavêje feleqê, wan dikute û dibêje; 

"Hun rast nabêJin. Rast bibêJin çiqasî diki§Îne?" 

Di nav wan da ba~çawî~ekî Kurmanc hebûye, bi 
Kurmancî dibêje; 

"Kuro zêde bêJin zêde!" 

Ew dibêjin; "Çar-pênc seetan diki§Îne." Qumandar 
careke din li wan dixe. Ew jî Dibêjin; ''Deh-panzdeh seetan 
diki§îne! " 

Qumandar dibêje; 

"Hah! Weha rastîyê bibêjin ha! Hûn mexlûqên wusanin 
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ne, heta ku kotekan nexwin rastfyê nabêjin! " 
Qurnandar wana wê ~evê li wêderê dide sekinandin. 

Nahêle ku vegerin. Lê bi xwe jî, ji cîhê xwe naleqe. 
Sibetirê sîyarên Elîcan û Seyîdxan rabûn, t~tîya xwe 

xwarin, li hespên xwe sîyarbûn û çûne Çaqsorê. Ew ku çûn 
di newalê da winda bûn, demekê ~ûnda alaya esker jî, ji alîyê 
<lin da derket hat. Qumandar li hespê xwe sîyar e, li pê~îyê bi 
tire-tir û zire-zir tê. Deng li 9ênî kir, ''JVereye gîttfler? Nereye 
ka,çtilar? Bîz $Îmdî on/ara gosterîrîz ... sîz nfye ekmek 
verdînîz?" 

~A,.r b ,-1· • • • ,rbA A A X Arl yUuiï- Uuiï mzamm Çl. .. ez ul em qey nave Wl Uf~lu 

bû. Gundîyan gotin: ''De me xeber da we, me çi dika,rîbû biki
ra? Mêrikên}Îrar in." 

Qomandar got; "Neyse fark etmez, ben onlarin fcabina 
bakarim!'' 

P~ê ketin rîya Çaqsorê, çûn ser Melexidira. Alaya din jî 
ji Lîzê, di alîyê din ra diçin ser Melexidiran. Herdu alayî bi 
wî teherî tên Melexidiran dorpêç dikin. 

Li Melexidira Re~îdê We~ê hebû. Bîrayê Elîcan F eyzulla 
mêvanê wî bûye wê demê. :Êdi ji vir û ~ûnda ezê wê bûyerê 
ji devê wî neqil bikim. Ewî ji min ra çawa gotibû ezê wusa 
1 ·1 "· • n "d" ,, r " • 0 

• t... 01oeJîm. r-'"e~î e vve~e ji mm ra weua got; 
- Dema nivro b{L Me sifre danîbû ku em firavîna xwe 

bixwin.Dema kû Feyzulla kevçîyê xwe bir lengerîya bul-gur. 
nobedarê wî ji banê xanî da hate xar, got; "Beg, esker dora 
gund girt ! " 

Feyzula qidya û got; "Zû hespê min bînin/11 

Me hesp anî. Wî qîlî ser pi~ta hespê kir û herbe Sêgira 
ajot. Ji mala me wê da ber bi Sêgira kevir û zinarên wusa asê 
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henin, xwedê rayî kesî nede. Feyzula di wî hevzazî è:1 di nav 
wan kevir û zinaran da mînanî bobelîskekî wusa ajot û çû. 
Esker jî bi tifing û mitralyozan mînanî te)'Wka biharê gule 

- dire~andê. Wî malmîratî mînanî teyrê baz ajot ser esker û bi 
bayê bezê ra re~ande wan. Ji alîyê jêrîn dajî Tewfiq reqînîjê 
anî û êrî~î esker kir. Wana mînanî efn"tan erî~ kir û gule 
re~andin, la~ê çend zabitan totî ser erdî kirin, panîk kete nava 
esker. Peyayên Seyîdxan û Elîcan hetanî mecbûr nebûyana li 
neferan nedixistin. Esker jî ev dizanîbû. Hema k:u nefer 
hindikekî diketin tengasîyê dest bi revê dikirin. Di demeke 
kurt da esker ~ikest û revîya. Min hew cfü k:u fermandarê 
alayê hespê xwe daye ber qarmeçîyan û di serfèza Feyzula da 
direve. Feyzula bi bayê bezê ra avêtê, qumandar û hespê wî 
serobinî hevûdu bûn û ketin erdê. Di nava toz û dûmanê da 
man. Min bala xwe dayê, fermandar ji nav toz û dûmanê der
ket û revî. Hesp li erdê ma. Gule li hespê ketibû. Qumandar 
revî, çû xwe avête Bostankendê. Ew herdu alayî mîna elokên 
ji teyran direvin, bela-bela bûn. Her yek di alîkî da revîyan. 
Çar ba~çawî~, du yuzb~î û çend heb jî nefer hatibûn ku~tin. 
Be~ek sûbay û esker jî dîl ketibûn. 

Ji vir ~ûnda jî ez ji devê Qutoyê Bostankendê neqil 
dikim. Qumandar direve, diçe Bostankendê, xwe diavêje 
mala Quto. 

Quto ji min ra weha got; 
- Qumandar revî, hat xwe avête mala min. Çimkî berê jî 

hati-bû mala min. Firaran jî dabûn pêy ku wî bigirên. 
Qumandar ji min ragot; "Eman Quto axa, ez ketime ber 
bextê te, min xilaske!" 

Quto dibêje; ''Ka ez dê te çawa xilas bikim, welle qelax 
heye. Hezdikî te bikim qelaxê?" 
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Quniandar got; "Min xilaske, tu min dikî kûderê bikê. " 
Di hundirê qelaxê da hinek valahî hebû, min ew kire wir. 

Min bi çend sergînan va jî devê qelaxê xitimand. Demekê 
~ûnda firar hatin nav gund. Çend esker hebûn, ew girtin birin. 
Vir da wê da pirsa qumandar kirin, me got em nizanin. Demek 
~ûnda lêxistin û çûn. Pi~tî çûyina firaran ez çûm, min quman
dar ji qelaxê derxist. Pir tirsîyabû. Reng-meng lê nemabû. 
Pa~ê min nihêrî ku binê xwe jî pîs kirîye. Min pir ~erm kir, ez 
xecil bûm. Wî dît ku ez xecil bûme, <lest pê kir kenîya û weha 
got; 

"Xemgîn nebe Quto Axa, eva §UXUlê elbek av e, ti§tek nîn 
e ... Me ruhê xwe xi las kir, eva muhîm nîn e. " 
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SERÊ WARTAXÊ Û KUSTINA ELÎCAN 

Pi~tî ~erê Melexidira ew ji wir bi rê dikevin, diçin Tîlê 
(Korkût). Fesîh di derheqê ~erê Wartaxê û ku~tina Elîcan da 
weha dibêje; 

- Em li nehîya Tîlê bûn. Pi~tî xebera ku~tina Pismamên 
Seyîdxan, ji e~îreta Bidirîyan Çûkan Axa bi merivekî xwe va 
hat, gîhî~te me. Ew bi xwe jî firarê berê bû. Seyîdxan demekî 
bi wî ra xeberda û pey ra weha got; "Wa ye hûn dibînin xêra 
gel tune ye. Hukûmat bi vî teherî wê gel bi tomarî qir bike û 
wê welatê me ji binî va bi~ewitîne. " 

Pey ra vegerîya ser Çûkan Axa û got; "Emê î~ev herin 
gundê Wartaxê, hûn jî herin çîyayê Sasonê. Bi gel ra xeberde, 
ji wan ra vê rew~ê îzah bike. Mêze bike ka çi dibijin. Eger ku 
bi ya min bikin, emê biavêjin ser Mû~ê. Li Mû~ê zêde esker 
tune ye. Emê Mû~ê zeft bikin. Ji depoyên dewletê çek û sile
han hildin û herin çîyayê Sasonê. Wê demê rew~a me yê b~ 
bibe. Êdî emê bikaribin bi hêsanî ber xwe bidin. " 

Pey ra Çûkan Axa dide ser rê û diçe. Ew jî ji Tîle bi rê 
dikevin diçin Wartaxê. Êdî çawa dewlet jê hayîdar dibe nayê 
zanîn, ji Bitlîsê alayek esker bi rê dixe û di~îne hewarîya 
Mû~ê. 

Fesîh Beg di derheqê vê qewimandinê da weha dibêje; 

-Em ku çûne wî gundî, hukûmat di fermandarîya 
albayekî da sed neferî li qemyonan dike û di~îne hewarîya 
Mû~ê. Alay ku bi rê dikeve, tê binya gundê Medenîyê Hecî 
Mûsa Begê, Medenî tevî merivên xwe diçine pê~îya alayê. 
Medenî ji albayî ra dibêje; ''Hun bi kû da diçin?" 

Albay dibêje; "Me xeber hildaye ku Seyîdxan û ~ervanên 
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wî dé éri§Î Mû§é bikin. Em diçin hewarîya Mû§é. " 

Medenî dibêje; "Hun qet neçin Mû§ê, Seyîdxan û 
hevalên wî aha wa ye li wî gundé hané ne. Ba§ lé hat, em erdé 
van deran ba§ dizanin. Ez tevî milîsên xwe bi we ra werim, 
em tev herin dora gund bigirin û hemûya di gund da bikûjin. " 

Alay û milîsên medenî tên, dora gund digirin. Hayê me ji 
wê rew~ê tunebû. Medenî casûsê hukûmatê yê di herêmê da 
bi qîmet û rûmet bû. Wî Medenî di sala l 928an da li Iraqê 
serê Husên P~ayê Heyderî û du kurên wî bi qel~î jêdike, 
dibe dide mufettî~ê umûmî yê Wanê. Hukûmat jî wekî 
muhafat afûya wî derdixe·. 

Gund li cîhekî asê bû. Sê alîyên wî çîya bûn. Tenê ji alîyê 
bakur da li de~tê dinihêrî. Derîyên hemû malên gund li Girê 
Zîyaretê mêze dikir. Esker û milisan dora gund ji her alî da 
pêçabû. Silehên otomatîk li cîhên bilind bi cîh kiribûn. Li me 
gule dire~andin. Tu kes ji me nekarîbû ji êlhê xwe bilipite. 
Ew mala ku Feyzulla û Tewfiq têda bûn, ew ji yalê b~ûr da 
hildabûn nav xwe. Ew mal li rojhilata gund bû û di ber da ava 
Çemê Re~ diherikî. Lê derîyê malê li mê~e mêze . dikir. 
Feyzul!a, Tewfiq û hevalên <lin ji wê rew~ê îstifade dikin. 
Gûrûba me jî tenê ji bo xweparastinê di perê derîyan û 
penceran da gule diavêtin esker. Desteya Feyzulla û Tewfiq 
yazdeh kes bûn. Ew bi hêz ji xênî derdikevin xwe berî nav 
mê~e dirl1n ûji milê çepê da êri~î esker dikin. Wê hêlêji esker 
distînin. P~ê êri~î eskerên alîyê din dikin û wana didine ber 
gulan. Me hew dît ku esker direve. Hayê me ji wan tunebû, 
hevalekî me deng li me kir û got; 

"Olof Ewén kuji malikê derdiketin, ew esker nebûn. "Wê 

* Fesîh Begê herhal ba§ bi bîr neaniye. Medenî ne li lraqê li Îranê serê Husên Pa§a, kurê 
wî û neviyê wî jêkiribûye. 
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demê me ferq kir ku esker têk çûye. 

Me jî ji firsendê îstifade kir û ji alîyê xwe da eri~î esker 
kir. Esker bûbûn du ~eqa. ~eqek di nava mê~e ra herbe gundê 
Zirkitê direvî, ~eqa din jî di alîyê De~tê da direvî. 

Zabitek hatibû ku~tin, bîst nefer jî teslîm bibûn. Albay jî 
tevî deh neferan revîya çû, xwe avête gundê Sêgira. Em bi 
pey albay ketin, çûn Sêgira. Gundîyan albay ve~artibûn. Em 
lê gerîyan, me albay nedît. Pa~ê me ew deh nefer dîl girtin û 
em vegerîyan. Ji me jî gulle li hevalê me Tahir ketibû. Pa~ê 
me silahên wî zabitî û wan neferên dîlketîji wan sitand û ew 
serbest berdan. Wexta ku emji Sêgira ve-gerîyan hatin, li ser 
rê di nava mê~e da me dengê gullan bihîstin. Me hew dît ku 
çar nefer di nava mê~e da direvin. Hevalên me ku bi nî~an 
avêtinê, ew her çar nefer jî hatine ku~tin. Em çûn ser esker
an, dema ku me silehên wan hildane destê xwe me hew dît ku 
yek ji wan silehan ya Elîcan e. Wê demê em pê hisîyan ku 
wana Elîcan ku~tîye. 

Êdî êvar bû. Em di nav daran da li cinazê Elîcan gerîyan. 
Me ancax di dema e~ayê da cenazê wî dît. Elîcan bi tek 
gullekî va hatibû ku~tin. Oule ji para va li nav milê wî ketibû 
û di sîngê wî ra derketibû. Birayên wî li ser cinazê wî demekê 
girîyan, em pir xemgîn bûn. Nêzîkî nîvê ~evê me di navbera 
Wartax û Dêrxas (Haskoy) da mezelê wî kola û me ew li wê 
derê defin kir. Me ew tevî cilên wî kire qebrê. Me qapûtê wî 
avêt ser wî û me wusa ax avête ser. 

Pi~tî definkirina Elîcan em ketin rê û me berê xwe da 
çîyayê Girîdaxê. Roja din bi serê sibehê ra alayek esker tê wê 
hêlê li cenazê Elîcan digere. Cenazê Tahir dibînin lê yê 
Elîcan nabînin. Fermandar ji gundîyan dipirse, gundî dibêjin; 

''Belê, em pê hesîyan Elîcan hatfye ku!;tin, lê em cîhê 
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mezelê wî nizanin. Bira û merivên wî ew bi §'ev dejin kirine, 
me nedît." 

Yekî dujminê e~reta Bidrîyan çûye, fesadî kirîye ji fer
mandar ra gotîye; ''Ji e§Îreta Bidrîyan, Ji hefl gundan meriv 
hatine, hefl qat kefen li Elîcan kirine û ew defin kirine. " 

Fermandar fortan li gundîyan dike dibêje; "Hun ku cîhê 
merzelê Elîcan nî§'an didin bidin, heger ku hûn nÎ§an nedin ez 
dê we gi~tika gulebaran bikim!" 

Rûsipîyekî gund ji fermandar ra dibêje; "Begê min, em 
cîhê Elîcan nizanin. Merivên wî ew li van deran cîhekî defin 
kirine. Em gi§t bi hevra lé bigerin emê bibînin. Reger pirsa 
wî muxbirî rast derkeve qetla me gi§tika li te helal be, êdî tu 
bi me çi dilâ bike." 

Gi~tika bi heY~du ra li merzelê Elîcan digerin. merzelê 
wî di newalekî da dibînin, gundî ancax pêsîra xwe ji destê 
qumandar xilas dikin. 

Li gor gotina merivên malbata Elîcan pi~tî wan ~erên 
ewilî birayên Elîcan pê ra xeberdidin jê ra dibêjin; "Ji vir û 
~ûnva êdî tu nekevî ~eran. Wexta ku ~er derdikevin tu di cîhê 
xwe da bimînî, tekili ti~tekJ nebt 

Elîcan ewilî qebûl nake. Dibêje; "Ma ezji we ne çêtir im, 
gava ku hûn hatin ku§iin bila ez jî bêm ku~tin! Ku§iin û mayîn 
bi ketina û neketina ~eran va ne girêdayî ye, di qedera 
merivan da çi hebe wê ew bibe. " 

Merivên wî dibêjin; ''Na!. .. Tunebûna te û ya me ne yek 
e. Gava ku tu bêyî ku~tin emê bêserî bimînin. " 

Elîcan jî li Vartaxê wê daxwaza wan qebûl dike û nakeve 
~er. Gava ku ew bi esker ra ~er dikin, berdidin esker, dû ra ku 
ew pey eskerê firar dikevin Elîcanjî ji cîhê xwe radibe, tifin-
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ga xwe diavêje milê xwe û hêdî hêdî bi tena serê xwe li pey 
hevalên xwe diçe. 

Wexta k:u esker dibe du ~axan û direve çar nefer xwe nag
ihînin hevalên xwe, li pa~ dimînin û hema li wê derê xwe di 
nava mê~e da vedi~êrin. Demekê ~ûnda lê dinihêrin k:u firarek 
bi tena serê xwe di ber wan ra derbas dibe, diçe. Yek ji wan 
gullekî berî wî dide û dikûje. Diçin ser meytê wî, tifinga wî 
hildidin û carek din xwe di nava mê~e da vedi~êrin. Wana 
nizanibûne k:u ew Elîcan e. 

Gelek caran milîs jî bi esker ra diçin ser ~ervanên 
Seyîdan û Berazan û bi wan ra ~er dikin. Ji wan jî meriv têne 
ku~tin, birîndar dibin û dîl dikevin. Lê ew ji milîsên dîlketî ra 
dengê xwe nakin û mînanî eskerên dîlketî çek û silehên wan 
ji wa.11 distînin û serbest berdidin. 

Li gor salixên salixdaran di ~erê Wartaxê da Medenîyê 
Hecî Mûsa Begê jî tevî çend milîsên wî dîl dikevin. Medenî û 
milîsên wî dema ku diçin ser ~ervanên Seyîdxan û Elîcan cilên 
neferan (unîforma) li xwe dikin û bi wan ra ~er dikin. Pi~tî 
têkçûyinê û reva esker ~ervan silehên eskerên dîlketî jê dis
tînin û wana didine alîkî. Demekî ~ûnda hew dibînin ku ji nav 
wan eskeran yekî totî-dirêj hema qilî ser pi~ta hepsê kir, ajot û 
revî. Li gor gotina nebîyê Seyîdxan Mistefa, Seyîdxan dibêje; 
''Kuro yeqîn ew Medenî ye. Bi pey kevin wî bigirin. " 

Bi pey dikevin lê ew xilas dibe. 

Seyîdxan dibêje; ''Ew nefer nebû. Çimkî nefer dizanin ku 
em têkilî wana nabin û nefer culhed jî nakin ku birevin. Bejn 
û hala wî jî di~ihibî Medenî. Ew tirsîya û lama wusa cesaret 
kir û revîya. " 

Pa~ê pê dihîsin kû ew Medenî bûye. 
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KU~TINA HUSÊN P~A Û MEDENÎ 

Ezê li vira bi kurtayî qala ku~tina Husên P~a û Medenî 
bikim. Pi~tî serhildana Sêx Seîd Efendî dewlet Husên Pa~a 
surgûnî Qeyserîyê dike. Salekî yan jî sal û nîvekê pi~tî 
surgûnê ew û Hecî Mûsa Begê Xuweytî digihîjin hev, tevî 
merivên xwe firar dikin û derbasî Sûrîyê dibin. Li wir bi 
maqûlên Kurdan ra pêwendî çêdikin û <lest bi• çalakîyên 
sîyasî dikin û p~ê dikevin nava Xoybûnê. Li gor salixan 
herdu dibin hîmdarê Xoybûnê. Wê demê Mûsa Beg nexwe~ 
dikeve û li Sûrîyê wefat dike. Pi~tî wefata Mûsa Begê, Husên 
P~a kurê wî yê Edo (Evdula), kurekî xu~ka wî Zero Xatûnê, 
birayê Mûsa Begê Nuh Beg û Kurê Mûsa Begê Medenî gi~t 
bi hevûdu ra derbasî Kurdistana Iraqê dibin. Diçine cem Sêx 
Ehmed Berzanî. Kurê Mûsa Begê Izzed Begjî zavayê Husên 
Pa~a bûye. Pi§tÎ demekî Husên P~a qirara xwe dide ku di ser 
Îranê ra derbas bibe, here KJrrê Girîdaxê, tevî serhildanê 
bibe. Nuh Beg jî ji Husên P~a ra dibêje; 

"Bila birazîyê min Medenî jî bi te ra bê. " 

Husên Pa~a dibêje; ''Ku dixwaze bila bê. " 

Husên Pa~a, kurê wî Edo, xwarzîyê wî Ehmedê Zero 
Xatûnê., Medenî û du merivên Medenî di Hezîrana l 929an 
da bi rê dikevin, derbasî Îranê dibin. 

Birayê Sêx Ehmed Sêx Mihemed Sidîq wana li cîpekî 
sîyar dike û derbasî Îranê dike. 

Ew ku tên nêzîkî sînorê Tûrkîyê, li ber çemekî disekinin. 
Husên Pa~a destmêj digre, nimêj dike. Kurê wî û xwarzîyê wî 
jî cilên xwe ji xwe dikin, dikevin avê. Medenî li ser nimêjê 
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gulekî berî Husên Pa~a dide û wî dikûje. Pey ra jî wanên di 
nav avê da dikûje. Serê wan hersêkanjêdike, dike tûrekî, der
basî Tûrkîyê dibe û diçe cem umûm mufetî~ê Wanê. Ew ku 
serê Husên Pa~a, yên kurê wî û xwarzîyê wî teslîmî mufetî~ 
dike, dewlet bi vê xizmeta wî pir dilxwe~ dibe û wekî 
mukafat efûya wî derdixe. 

Sêx Ehmed ku ku~tina Husên Pa~a dibihîze birayê xwe 
Sêx Mihemed Sidîq di~îne Îranê. Meselê dide pirskirin. Pi~tî 
lêpirsînê tê zanîn ku Husên Pa~a bi pîlana Nuh Begê hatîye 
ku~tin. Sêx Ehmed jî Nuh Begê îdam dike. · 

Dengbêjan li ser ku~tina Husên Pa~a kilamek derxistine. 
Ev kilam di salên 1960an da di radyoya Erîwanê da dihate 
gotin. Qasî ku di bîra min da maye Re~îtê Baso ew kilama 
<ligot. 

WEREWÎLOLO 

JïJiére wf lo lo wf lo lo wf lo lo 

Were wf lo lo wf lo la wf lo lo 

Lo lo bava, li me vê germé lo germistanê 

Hey lo keko, li me vê germé lo germistanê 

Heyla ça berxeybetî gulekî berf bedena bavé Edo dane 

Li Girê Xebxebê li tuxûbê vê Îranê 

Her çi gava li ser bavé Edo dibû xelaya mêra 

Bila hewarfyê biçûna xortên e$fré Kurdistané 
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Were nemînim nemînim nemînim 

Nemînim maqûlo li dinyayê 

Heyla bavê Edo sîyarê bozelâ yekta ye 

Heyla keko bavê Edo sîyarê bozelâ yekta ye 

Boz di bin bavê Edo da diçe mîna ha ye 

gelek !jane !jÛn3e Bavê edo hene 

Ewî hîmê olkê Romê xirab kirîye 

Ji bo namûs û qîreta Kurda ye 

Were nemfnim nemînim nemfnim 

Nemînim maqûlo li dinyayê 

Pa~ê di saia î96lî da nebîyê Îsmaîlê Sultan Begê Mihe
med bi tena serê xwe tebanca xwe hildide, diçe Mû~ê. 
Medenî di nav Mû~ê da dik:ûje û heyfa Husên P~a hildide. 
Sultan Beg birayê Husên Pa~a yê mezin bûye. Nebîyê Husên 
P~a Keinalê Nadir Begê (Subhandag) di pirtûka xwe ya bi 
navê "Agri Îsyaninda Haydaranlar" da qala ku~tina Medenî 
dike. 
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BE~EK PISMAMÊN lVIEDENÎ LI WARTAXÊ 
BI ELÎCAN Û SEYÎDXAN RA BÔNE 

Ji gundê Modka Korswakê Emerê Perê û Emînê Mistefa, 
tevî çend pismamên xwe berya ~erê Wartaxê xwe digihînin 
Elîcan û Seyîdxan. Çîroka firarîya Emerê Perê gelek balkê~ 
e. Emer ji qebîla Parsingîyan e. Persingîyan ~axeke e~îreta 
Xuwêtîyan e. Yanî ew û Medenî pismamên hev in. E~îreta 
Xuwêtîyan çar qebîle ne; Pasingî, Tapî, Sêgo û Bidirî. 
Qebîleyên Sêgoyan û Tapîyan li alîyê dewletê bûne, lê 
Persingan û Bidirîyan jî li dijî dewletê bûne. Sedem ser
hildana Modka ye. Berya Elîcan û Seyîdxan li alîyê Modka 
serhildanek bûye. Pi~tî wê serhildanê hêzên dewletê li wan 
deveran gelek kes ku~tine. 

Kurê Emerê Perê Fîrar Alabay mesela firarîya bavê xwe 
ji min ra weha neqil kir; 

- Pi~tî serhildana Modka hêzên dewletê li wê hêlê ti~tên 
nebûyî û nebihîstî dikin. Davêjin ser gundan, hemû xanî 
avayîyan tevî ter~ û heywanên wan di~ewitînin. Kî ku bi 
destên wana dikevin, dikûjin û diçin. Ji her gundekî deh, bîst, 
sîh merivî top dikin, dibin û wana dikûjin. Rojekî esker êrî~ê 
tînin ser gundê me jî. Hîjdeh kesî hildidin dibin, di navbera 
gundê me û gundê kêleka me da wana gullebaran dikiq. Ji 
wana huvdeh kes têne ku~tin. Yek (Tahirê Ûsiv) di bin cenazê 
wan da sax dimîne. Esker dikevin nava cenazan bi pozê potî
nan va li la~ê wan dixin, dinihêrin ku di nav wan da çiqa 
kesek sax maye an nemaye. Eskerek bi pozê potîna xwe va li 
serê Tahir jî dixe. Çend diranên wî di~kên, lê ew xwe li 
mirîtîyê diavêje. Xwe nalibitîne. Pi~tî ku esker ji wê derê 
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diçe, Tahir jî hema ji cîhê xwe radibe, berbe gu.rid dibeze. Ji 
serî hetanî pîyan ew di xûna ku~tîyan da dimîne. Tahir dibe 
mînanî rewilekî sorî gewez. Bi xwe jî merivekî totî diréjî 
bilind bûye. Ew bi wî halé xwe va dibe mîna gordîganekî. 

Du qîzên Tahir yên piçûk li perê gund li ber berxan bûne. 
Tahir ku té tanga qîzén xwe zarokjê ditirsin, berbe mala xwe 
direvin. Tahir li pey wan gazî dike û dibéje; "Lawo netirsin! .. 
Ez bavé we meee! Ez bavé we meee! .. " 

Herdu keçik direvin, xwe diavéjin malé. Déya wan 
derdikeve dibéje; "Çi bû lawo? Çibû?" 

Keçik ji dîya xwe ra Dibéjin; "Yekî sorî mor bi pey me 
ketfye, dibêje ez bavê we me. 11 

Jinik 111~~c;lc;_yê fal1m dike, diçe dinihêre ku mêrê \Vê 

Tahir e. 

Pi~tî wé komkûjîyê bavé min diçe, hi pismamé xwe ra 
xeberdide û dibêje; "Waye hûn dibfnin hézén dewletê we, me 
gi~tika qir dikin. Werin em herin tevi Etican û Seyîdxan 
bibin." 

Bavê min diçe ji Séné bi Mecidé Îso ra jî xeberdide. 
Mecîd ji bavé min ra dibêje "Welle heyran ez li pi$fa hukû
matê me. Tu here pi~ta Elîcan fi e-m dé di da-ivîyê da 
bibînin ka kîji me qezenc dike! Em dé hibfnin/ 11 

P~ê Mecîdê Îso muxbirîyê û b1 gelek kesan ra 
xirabîyé dike. Careké jî diçe muxbiriya Emerê Silo (hevalé 
bavé min) dike, wî dide ku~tin. 

Çend pismamén me daxwaza bavé min qebûl dikin. Ji 
xéncî Emîné Mistefa, ji pismamén me Mihemedé Faré, 
Çetoyê Ristem û Emerê Silo bi bavê min ra firar dikin û diçin 
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digihijin Elîcan û Seyîdxan. Tevlêbûna wan hemûyan berya 
~erê Wartaxê bûye. Li Wartaxê pismamê me hebûne. Ew bi 
wê sêdemê çûne wira. Bavé min got; "Wexta esker girt ser 
me, ez li cem Seyîdxan bûm. Seyîdxan ruyê xwe kur dikir. ' 

Di wî ~erî da ku Elîcan tê ku~tin, bavé min û hevalên wî 
ji wan diqetin û diçin li çîyê di nava mê~e da erdê dikolin, ji 
xwe ra cîh çêdikin û wê zivistanê bi wî teherî li wir diborînin. 
Pa~ê bi biharê ra ji wir derdikevin, diçin xwe digihînin 
Seyîdxan. Ew wê havînê bi ~ervanên Berazan û Seyîdan ra 
diçin li alîyê Qerayazîyê, Bilanixê û Milazgirê jî çend caran 
~er dikin. Dawîyê da Seyîdxan qirarê dide ku here Sûrîyê, 
bavê min û Merdanê Loré wekî rêber bi wan ra diçin hetanî 
hêla Mêrdînê. Çimkî bavê min û Merdanê Lorê bi wan deran 
beled bûne. Seyîdxan ku tê ku~tin, bavé min û Merdan vedi
gerin têne Hewranê gundê Serîfê Xursê. Ew çar salan li cem 
Serîf dimînin. Pa~ê tên girtin. Wê çaxê ji mezinê e~îreta me 
çend kes diçin bi Medenî ra xeberdidin. Fortan li Medenî 
dikin û dibêjin; ''Dewlet ku wana dardake emê hesabê wê bi 
te ra bibînin. " 

Medenî bavé minji îdamê xilas dike. Lê ew heft salan di 
hepsê da dimîne. Pi~tî hepsê jî bavé min dibe "ûsad". Wan 
kesên ku dewlet wan ji bo xwe talûke dibîne û dayîm wana 
di bin çavan da dihêle,ji wan ra tê gotin; ûsad. Merivên ûsad 
her tim ji çendekî carê diçin qereqolê îmze didin. Bavê min 
dema ku wê biçûya cîhekî ba~ tê bîra min, berê diçû qereqolê 
îmze dida û pa~ê bi rêya xwe da diçû. Ew îmzedayina wî heta 
sala 1960î dom kir. 

Li ser ku~tina Elîcan du kilam hene. Bi sitrana 
. Mihêmedê Can~a kilama ewil waha ye; 

59 



60 

WERE LI MI1V WAYÊ 

Were li mi wayé, li mi wayé, li mi wayé, li mi wayé 
Mi dî Xecé bi sé denga dikire gazî 
Go lélé Muhbeté, Selteneté, Keseré, Seheré 
Rebené Cemîlé xwengé, Zeléxa daye 
Navé bavé mi derketyeji qeydé 
Zerfa bavé miji kunyayé 
Lawo bavé mi çû 
Hay/a bavé mi hilnayé 
Ezé pey bavé xwe nemama li dinyayé 
Xudê agah û besile 
lvfêrekf mfna bavé ,ni tunebû 
Hetanî qal û belayê ... 

Were li mi wayé, li mi wayê 
Li mi wayé, li mi wayê 

De sibe ye, mi di Xecé bi sê denga dikire gazî 
Go lélé Muhbeté rebené da dayé 
!jerekê li me çêbû li çryayê iv[Û!ja §'ewitf 
Li A1elexidiranê, li Bostankendê li hembere 
Mêzeke Ji siba xwedê da 
Teqîbata pey Bavé Sulêman hezar û pénsid esker e 
Hezaré wî la-dîne, pénsidé wî qecer e 

· Keseké xwedané xéra tune 
Cabekî bide Kirré Girîdaxê 
Evdilbaqî sîyarê E:Jqer e 



Rira bibêje ma/a te mirat be, nesekine 
Di wextê da di hewarya me tu were 
Seyîdxan §er dike li milê rastê 
M.înanî §erê Hezretî Omer e 
Feyzula bawê Îpegê, kekê Çîçegê 
M.înanî Betalê Gazî 
Eba Muslîm ki~a ser e 
De lêxin bavê mino lêxin 
Rira erqa ma/a Bi§ar û Seydo 
Bi carê li min were 
Dengê tekbir û selewatê berxê ma/a Bi§ar 
XwedaneEr§êEkbere 
Bi xwedê va agah û besîl e 
Eva ji bo dînê pexember e 

Were li mi wayê li wayê 
Li mi wayê li mi wayê 

De sibe ye Xecê bi sê denga dikire gazî 
Digo lêlê Muhbetê rebenê de dayê 
($erekê li me çêbû li çiyayê Mû§a §ewitî 
Li Melexidiranê li Bostankendê li berî Bata 
Mêzeke ji siba xwedê da 
Li pey bavê Sulêman hezar û pênsid erker e 
Xêncî mudur û teqîbata 
Kesekê xwedanê xêra tune 
Cabekê bide Kirrê Girîdaxê 
Evdilbaqî birayê piçûk Gu/a Xorta 
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Bibêje bira di wextê da 
Di hewarî û gaziga me bihata 
Mézeke Ji siba xwedé da 
Li kéleka rasté tê dengé Çareka 
Na welle xelké Bata 
De léxin bavé bavé mina de léxin 
Ji siba xwedê da tê dengê berxé mala Bi§ar 
Na welle dengê dînpolata 

Were li mi wayê li wayé 
Li mi wayé li min wayé 

_.,. •"1 ,-T ,.., 1 • -" J À"1 • -" lJe swe ye Aece oz se uenga ull\,ïre gazz 
Go Muhbetê rebené da dayé 
Sereké li me çêbû li çîycyé Mû§a §ewitî 
Li Melexidirané, li Bostankendê 
Ji kula dilé mi ra extirme da 
lvfézeke Ji siba xwedê da 
Tomatîk ketine ré têne Ji yalê Mû§ê da 
Reben ez im Ji siba xwedé da, gawirên ladîna 
Devê tomatîka û sîstema li kozika bavé mi girêda 
H{J\)fra mt" ,·-,u-v·eA Ul..l; Tr. •n+;M~ ~eA.,,.a"" UA =Ôrn 
---✓J __ __ __ .,,- l\,U,}ttltU '} I 11- 11,.-v ""' 

Heyfa mi tê bi wê heyfé 
Cînazé bê serî, bé xweyî 
Li wê rastê maye bin berfé da 

Were li mi wayé li wayé 
Li mi wayê li mi wayé 



Xecé bisé denga dikire gazî 
Digo lélé Muhbeté, Seheré, Selteneté, Keseré 
Rebené Cemîle xwengé, Zelêxa dayé 
Navé bavé mi derket Ji qeyda 
Zerfa bavé mi Ji kunyayé 
De lawo bavé mi çû 

Heyfa bavé mi hilnayé 
Ezé li pey bavé xwe nemînim li dinyayé 
Bi xwedé va agah û besîle 
Mérekî mîna bavé mi tunebû 
Ji îro hetanî qal û belayê ... 

Di vê kilamê da hinek xalên balkê~ henin. 
Dengbêj ~erê ~ervanên Berazan û Seyîdan di~ihîbîne Serê 

Eba Muslîm, Betal Gazî û Hezretî Omer. Tekbîr û selawatên 
"dîn polata" tîne ziman. 

Pi~tî damezirandina Komara Tûrkîyê, desthilatdarên 
dewletê ku hebûna Kurdan înkar kirine û li Kurdan zûlmeke 
bê sînor kirine, Kurdan bi çavê kesên "bé dîn, bé xwedé" li 
wana mêze kirine. Yanê ew musluman qebûl nekirine, loma 
jargoneke wusa derketîye holê. Di zimanê Kurdan da peyvi
ka "Contirk" jî bi wê manê tê bikaranîn. Wexta ku Kurd 
Dibêjin; "Contirk" qesta nijadperestî, bêxudêtî û zulmê dikin. 
Çimkî berya erka îttîhatçîyan û damezirandina komarê, 
desthilatdarên dewletê yên musluman ne hebûna mus- • 
lunianûn din înkar kirine, ne jî bi mêjûyên nîjadperestîyê va 
li musulmanên din wusa zordestî kirine. 

Kilama din bi sitrana Saldroyê Kopê waha ye; 
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WAYÊ WAYÊ WAYÊ 

Didarê dikire gazî 
Digo lêlê Têllo-Besê lawo 
Heft xwazila mi hi sala di ewilî 
Sîyarê Beraza û Seyida sîyarbûn ji Gaza Mêrdînê 
Bavê Sulhedîn selefê sîyara 
Dabû pê~ê mînanî sîyarê dewetê dixemilî 
Wê çaxê çerxa ma/a Bi§ar û ma/a Seydo 
Lawo ji yalê xwedê da rast dizivirî 
Kesek tune xeberekî bîne welatê Serhedê 
Na welle bide Qereyazyê, li MJ§a §ev,Jitî pozê ÀP.zûtê 
Bêje ma/a we §ewityo 
Derbelâ berî bedena bavê Mihemed Re§îcf 

sîyarê kulik dane 
Wê çaxê mi dizanibû çerqa ma/a Bfyar û ma/a Seydo 
Ji yalê xwedê da çep zivirî 

Wayê wayê wayê wayê 
De wayê wayê wayê wayê 
De wayê wayê wayê wayê 
De wayê wayê wayê fanî dunyciyê ... 

Didarê dikire gazî 
Digo lê lê Têllo-Besê lawo 

* Bavê Miherned Re§Ît, Elîcan e. 
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e 

Dilé mi rebena xwedé Ji bona peyayé ma/a bavé mi 
Bi kul e, hi keder e, hi derde lawo hi birîn e 

Mi hala xwe dayé Nedayî Beg rûni!jtîye li Mû!jé 

Têlê li ser têlê Ji Mistef a Kemal Pa!Ja ra di!jîne 
Dibé ma/a te !jewityo derbekî berî Bavé Mihemed Re!jîd 

sîyaré Kulik dane 

Mizgînya mi Ji te ra édî kesek tune 
Keleka mala Bi!jar-mala Seydo li dunyayê bigerîne 

Mistefa Kemal rûni!jtîye li Enqera !Jewitî 
Têlê li ser télé Ji Nedayî Begê ra di!jîne 

Dibê ma/a te !jewityo 
Heyf a mi bi ku!j[ina bavê Mihemed Re!jid sîyarê Kulik nîn 

Heyfa mi té li wê heyjê 

Heta Seyîdxanê Usivê Seydo bavé Sulhedîn 

Evdilhemîd !Jêrê hustû bi gulî berxê mala Heci Axa 
Ew xwe!jméran heta li dunyayê sax bigerin 

De yeqînya te Ji xwedé be 

Hizûra dewleta cumhûryeté Ji destê wan tu nin e 

De wayê wcryé wayê wcryê 

De wayê wcryê wayê wayê 

De wayê wcryê wayé wayê 

Ax de wayé wcryê wayê wayé 

65 



Pi~tî ku~tina Elîcan ~ervanên Seyîdan û Berazan diçin 
deverên cuda cuda. Di nav wan û esker da çend caran ~er 
derdikeve lê ew hetanî payîzê xwe diparêzin. Ti~tek bi kesî 
nabe. Payîzê hinek hevalên wan ji wan diqetin diçin cîhên 
nepenî yên dûr. Kurapê Elîcan Sulhedînê Hido wê çaxê birîn
dar bûye. Birayê wî Evdilezîz wî hildide, dibe $û~ara 
Tekmanê, cem dostekî xwe. Evdilezîz birayê xwe li wir 
dihêle, bi xwe jî diçe, derbasî alîyê Qaqizmanê dibe. Berya 
serhildanê Evdilezîz di medresê da xwendîbûye, bi wê zanî
na xwe ew diçe li gundekî Qaqizmanê dibe mele, wê zivis
tanê li wir derbas dike. Pa~ê di serê bihara l 932yan da diçe ji 
$û~arê birayê xwe hildide, diçin digihijin hevalên xwe. 

Li gor gotina F esihê Mihê Mîrze di dawîya havîna 1931 ê 
Gari 1-,.1·raye"n El~1-ca ... Durl:n .. enu"d Feyzula D,,,.l;Jl,.n~::' kure" U 11 LVUllll 1 , , LVUHUQ.1.p, 

Elîcan Mihemed Re~îd û merivên wanên <lin tevî Fesîh diçine 
alîyê Batmanê nav e~îreta Xîyan. Ew wê zivistanê li cem 
serokê e~îra Xîyan Emerê Mihê derbas dikin. Fesîh qal nake 
lê li gor gotina Sêx Emînê Sîrongê Seyîdxan, birayê wî 
Tewfiq, kurê wî Sulhaddîn û merivên wî yên din jî wê zivis
tanê di nav e~îreta Xîyan da derbas dikin .. 

Di bihara 1932yan da firarên Seyîdan û Berazan tên digi-
1 ,... • 1 t• • 1""' " ""lT" "- A T"'li. 0 "" 1 1 " 1" " neJin nev, mçm anye Amuse. u1 pey ra JI aeroas1 anye 
Qerayazîyê dibin. Dewlet gava ku bi wan dihise mufrezên 
eskerîyê derdixe ~opgerîna wan. Wexta kû ew bi serê sibehê 
ra nêzîkî gundê Gulo dibin, esker pê~îya wana dibirre. 
Fermandarê wê mufrezê Dewrê~ Beg bûye. Fesihê Mihê 
Mîrze, waha qala wê bûyerê dike: 

- Hejmara eskerên Dewrê~ Begê ~esid sîyar bûn. Em jî sî 
û pênc-çil sîyar bûn. Roja 15ê Nîsana 1932yan bû. Di nav 
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esker da milîs jî hebûn. Dewrê~ Beg du kes ~andin cem me. 
Ew ji Sêxên Avbirîyê bûn. Dêwrê~ Begê gotîye; "Bila tes
lîmbin, ew Ji destên me xilas nabin. Xêra wana tune, ez 
naxwazim xwîn bê rijandin." 

Seyîdxan hi me ra xeberda, fikra me pirsî û got 
"Cebilxana me kêm e. Em pêka wan naynin. Ezê bêjim erê, 
emê teslîm bibin. Ezê bêjim çar-pênc seet muhlet bidin me, 
êmê bi hevra xeberdin û hevûdu îkna bikin. Belkî ew jî muh
let bidin me, em bi vî karî wana bixapînin, em êvarê bi ser 
xwe da bînin û di tarîyê da xwe xilas bikin. " 

Me jî jê ragot; "Ba§ e, ka em wusa bikin. " 

Seyîdxan ji ~êxên Avbirîyê ra got; 

"Ji Dewrê~ Begê ra bêjin, bila çar-pênc seetan muhlet 
bidin me, emê bi hevra xeberdin. Em hevûdu îkna bikin emê 
teslîm bibin. " 

Sêx k:u vegerîya çû, demekî pey ra hîkmetê xwedê berf û 
baran û zîpik barîya. Ba û bahoz û zîpik wusa li hev ket, 
merîyan <ligot qey qeya.met rabü. Ezman li nav hev ket, bû 
tarî, çav çavan nedidît Me ji wê rew~a hewayê îstifade kir û 
xwe ji çembera esker hi rehetî xilas kir. Em daketin Gelîyê 
Berazan (Elmalîdere ), di gundê Sînê ra derbas bûn û çûne 
zozanên Dexda. Em li wir zêde nesekinîn. Pa~ê me berê xwe 
da de~ta Intabê. 
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MILÎSÊN SÎPKA Û SERÊ CEMJ\LVERDÎ 

Me li jor gotibû, ji axawata Sîbka Mehmûd Beg, Mûsa 
Beg û Sidîqê Hecî Mistefa Begê çawa bûne milîs, çawa bi 
le~ker ra çûne Gelîyê Berazan, çawa xirabî kirine, di nava gel 
da ev tev jî ba~ têne zanîn. Ji ber vê yekê gelek kes dibêjin ku 
firarên Seyîdan û Berazan bi meqseda tolhildanê çîme 
Cemalverdî û bi wana ra ~er kirine. Li gor fikra min ew bi 
qesta tolhildanê neçûne wê hêlê. Esker ku pêy wana ketîye, ji 
bo ku xwe ji teqîbatê xilaskin mecbûr mane ji ava Mûradê 
derbasbin û herin wî alî. 

Berê em guh bidin birazîyê Elîcan Ferîd Qamî~. Pey rajî 
em dê gotinên Fesihê Mihê Mîrze neqiî bikin .. 

Ferîd Qamî~ \Va.½a got; 

- Wexta ku berbe Intabê (Tûtaxê) diçin, mufrezeke giran 
li pey wan bûye. Bavé min ji min ra gotibû sedemê çûyina 
umn Pm bûye kn hPrin di ~v~ Mîir~rlts r~.rlPrhasbin û YmP ji 
~opgerînê xilaskin. Pa~ê jî herin xwe biavêjin çîyayê 
Qetewîn. Ber;a wê ew û esker li du-sê cîhan rastî hev tên û 
1i llCV ùi21..i11. yvveûa i\.U 21..WÇ ùigii1î11i11 jJClÇ îVlW.aùê; ùiuïi.121in 
ku av pir rabûye. Hespên wan jî gels bûne. Dibêjin em çend 
hespên xurt peydakin, bi vvana ji avê derbasbino Bavê min 
unîforma yuzba~îtîyê li xwe dike. Cilên neferan jî li du 
hevaiên xwe dike, diçin gundekî. Bi muxtar ra xeber didin. 
Bavê min ji muxtar ra dibêje; ''Emê Ji avê derbasî wî ali 
bibin, Ji me ra hesp lazim in. 11 

r dA A b. A c A d 1 A Ç d .,1 gun 1yan wetre ew za It u neieren ew,ete ne. en 
hespan didine wan. Ew ku diçine devê Mûradê, mufreze jî 
nêzîkîyê li wan dike. Milîsên Sibka jî bi mufrezê ra bûne. 
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Gi~k bi silametîji Mûradê derbas dibin. Du sandiq cebirxana 
wana li pi~ta hêstirekê bûye. Hêstir jî di destê apê min 
Sulhedîn da bûye. Apê min Sulhedîn ku hêstirê li avê dixe, 
hêstir li ber pêlên avê xwe nagire, dikeve. Ew û apê min ser
obinî hevûdu dibin. Poçika hêstirê ji destê wî difilite. Hêstir 
bi cebilxana ser pi~ta xwe va li ber avê diçe. 

Lê apê min axirê bi zor û zehmed xwe xilas dike. Pey ra 
diçine gundê Zekî Begê birayê Xalis Begê. Li mala Zekî 
Begê ser û guhên xwe zuha dikin. Demekê bêhna xwe 
berdidin, pey ra ji Zekî Begê xatirê xwe dixwazin û diçin. Wê 
demê bi Zekî Begê ra suhbet dikin. Ji bo milîsên pismamên 
wî gazinên xwe bi wî dikin. Seyîdxan dibêje ''Pismamên we 
bûne milîs. Bi hukûmatê ra ~erê me dikin. " 

Zekî Beg dibêje; "Welle emjîne razîne,ji kirên wan aciz 
in. Lê ti~tek Ji destên me nayê. " 

Ew ku j i gundê Zekî Begê bi rê dikevin, herbe 
Cemalverdî da diçin. Bavé min got; 'Ez, birayê min 
Sulhedîn, birayê Seyîdxan Tewfiq, Evdilhemîd, Mihê Xelîfe 
û Elîyê Feqî Silê ... Em li pê~îyê diçûn. Em hinekî ketibûn 
pê~îya hevalên xwe. Me nêzîkî li Cemalvêrdî kir. Me bala 
xwe dayê ku wa ye sî-çil esker ji alîyê din da herbe gund tên. 
Me kefiyên xwe derxistin û ji bo ku hayên hevalên xwe ji 
hatina esker bikin, herbe hevalên xwe hejandin û me bi lez 
hespên xwe berbe gund ajotin. Me xwe gîhand zinarên binya 
gund. Emji hespên xwe peyabûn û me xwe avêt nav zinaran. 
Wana gule li me barandin, me jî bersîva wan da. 

Me demekê wusa li hevûdu xist. Pi~tî demekî hevalên me 
yên <lin jî xwe gîhandin gund û ketin ~er. Ser demekî dirêj 
dom kir. Di wî ~erî da me Mahmûd Beg, Mûsa Beg, Sidîqê 
Hecî Mistefa Begê û çend xulamên wan ku~tin. Û me wanên 
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din jî gi~t hêsîr girtin. Di nav hêsîran da xortekî bi selah hebû. 
Hevalekî me berê tifingê da wî û kir ku lêxe. Ewî kire zarezar 
û xwe avête pi~t min û got; "Ez ketime bextê tel" 

Min deng li wî hevalî kir û ew da sekinandin. Min j ê 
pirsî: 

"Tu kî yî? " 

Wî got; "Ez Ji Ercî!jê, kurê Evdilê Îbrahîmê Têlîyê me. 
}.;fûsa Beg zavayê rne ye. Ez hatibûm cem Mûsa Begê, hukû
matê merivên malbata me birin û kû!jtin!" 

Min got; ''De hûn Jî Kurd in. Hukûmatê ew felaketa anî 
serê we, fia tu çawa tifingê hildidi û tevf milfsan bi rne ra !jer 
dikî?" 

got ew zilamê hukûmatê ye, de me got qey wê me biparêze. 
Dawîyê da wî em anîn kirin vê tomikê. " 

r..1e ew xort û wanên din berdan. Silehên wan hildan, bi 
rê ketin çûn çîyayê Qetewîn. 

Li vir em dora pirsê bidin F esîh Begê; 
- Em kû ji zonanên Dexda bi rê ketin, em bi berbanga 

sibehê ra gihî~tin gundê Intabê (Tûtax) Qereaxacê. Mufreze 
jî li pey me bû. Gund nêzîkî Mûradê bû. Me ji gundîyan pirsî; 

"Li van nêzîkan Ji bona derbasîya avê delav li ku ye?" 

Me ji bo rêberîyê merivek bi xwe ra hilda û em berjêr 
çûn. Navê wî merivî Axa bû. Wî em birin ber delavekî lê got; 
"Li vir jî îmakana derbasbûnê tune, lê dîsa jî hûn dizanin. " 

Mufrezê nêzîkî li me kiribû. Lê li wir cîhekî wusa muna
sib jî tunebû ku em bi esker ra bikevin ~er. Divêd ku em der-
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basî wî alîyê avê bûbûna. Me gemên hespan ji devê wan 
derxis, bi dêlla wan girt û hesp ajotin nav avê. Em gi~t bi sil
ametî derbas bûn. Em di tarîyê da derbas bûn, çûne gundê 
Zekîyê Evdilmecîd Begê. Me li mala Zekî Begê bêhna xwe 
berda, cilên xwe zuha kirin. Seydixan û Zekî Begê demekê 
suhbet kirin. Zekî Begê got; "Hûn dizanin pismamên min 
milîs in. Ez hêvî dikim ku hûn belapê~karî hevûdu nebin. " 

Seyîdxan got; ''Em li ku~tina kesî nagerin. Lê ku ew qesta 
ku~tina me bikin, em hazir in. " 

Em ji Melehesen jî bi rê ketin û berbe Cemalvêrdî çûn. 
Nêzîkî gund mêrgek hebû. Em li wê mêrgê ji hespên xwe 
peyabûn û me bi hevûdu ra nimêja nîvro kir. Li Cemalvêrdî 
nasekî Seyîdxan hebû. Pi~tî nimêjê Seyîdxan ji Tewfiq û 
Feyzula ra got; "Hûn rabin herin gund, Ji wî nasê min ra 
bêJin, bila Ji me ra nan hazir bike. "Emê nanê xwe bixun û 
derbasbin, herin." 

Tewfiq û Feyzula berbe gund çûn. Me jî cixarên xwe 
vêxistin û xwe li ser hê~naya mêrgê dirêj kir û xwe hinekî 
rehed kir. Di ser çûyina wan ra bîstek derbas bû an nebû, me 
hew dît bû teqîn û reqîna silehan. Tu nebê Mûsa Beg hema 
berya hatina me bi panzdeh sîyarên xwe va hatîye gund. 
Kurapê wîjî tevî heft-hey~t sîyarên xwe vaji gundê Lîsorê bi 
rê ketîye ku here Cemalvêrdî. Ew û hevalên me li perê gund 
seqe-seq rastî hev tên. Herdu serîjî dest diavêjin silehan û bi 
hev da diteqînin. Gava ku me dengê silehan bihîst, em jî 
hema rabûn, li hespên xwe sîyar bûn û me berbe gund ajot. 
Em ku nêzîkî gund bûn, wana ji gund re~andin me. Mînanî 
teyroka biharê ji her derê gule li me dibarîyan. Gund bi gi~tî 
di destê wana da bû. Tu nebê Sidîqê Hecî Mistefa Begê jî tevî 
merivên xwe di wê navberê da hatîye li gund peya bûye. 
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Tewfiq û Feyzula li alîyê din ketibûn ber qefa zinaran. Bi wî 
teherî ~er dikirin. Em li rastê bûn û ti~tek jî tunebû ku em 
bikevin pa~ û xwe biparêzin. Em pa~ va veki~îyan. Wê demê 
Seyîdxan li me hêrs ket û got; "Olof Hûn çawa Ji gulên 
Sîbkan ditirsin û direvin? ... Eger ku em îro Ji ber Sîbkan 
birevin, emê rezîl û ruswayî dunya û alemê bibin." 

Bi wê pirsa Seyîdxan va me serê xwe xist nav bijûyên hes
pan ü me herbe gu_nd ajot. Gule mîna baranê bi ser me da 
dihatin. Bi bayé bezê ra me xwe li ser pi~ta hespan dirêj kiribû. 
Her yekji me,ji alîyekî va xwe gîhand nava gund. Emji hev 
belav bûn. xebera kesî ji kesî tunebû. Bi rasthatin ez li pê~îya 
Seyîdxan bûm. Ew û kurê wî Sulhedîn li dû min dihatin. 
Su!hedîn wê çaxê ~anzdeh-huvdeh salî bû. Seyîdxan destvala 
hfi Tifing::i wî iii iiestê Sniheiiîn iia hü. Ez ii her dîwarekî peya 
bûm, min nihêrî li pê~berî min di pi~t ~argê sergînan da ~e~ serî 
dixuyên. Seyîdxan û Sulhedîn jî hatin cem min. Sidîqê Hiso jî 
1,-L v,-·- o-'='h,.,ndP ---e c,;..:1,:-_ ..l-no l: oerl- k;_ .~. __ ,__ ll'T';/;,1~.!at, ,.,'Vt;; 0 1 .. al.lv Ill , ~1Ul4 Ut:.1 0 11 0 _Ut: .JI U got, lljt .• 0 U 

Seyidxan bidê!" Seyîdxan kù tifing da destê xwe ji min pirsî, 
"Te kozikên neyaran kih kir? Rayî min bide!" 

Min jî kozikên neya.nm yek bi yek jê ra got. 
Seyîdxan got; "Li vir nabe. Ya ba§ ew e ku ez derkevim 

ser banê xênî, Ji wira biavêJim wana." 
Dema ku xwest derkeve ser xênî, min xwe avêt pê~îyê û 

nAh1ct T\.K1n -ia rt'.l rTAf· Hf\Tnhn /l"Yll") T-11 ir,, rlovb--01,1 l"'OY vônî f111'Ô 
.lJ.\.,IJ_J..l'i''-•.lY.I.J..l.lJ\..IJ.U.E,V\.' 1.,uuvuyv . .J..W,l\,W-WVll\,\, .... Vl,/JVI -1\,VIH,, ., ...... .)'...., 

yeqîn bê ku§tin. " 
Di nava gund da ~er germ bûbû. Reqîna silehan bû. Kî 

hatîye ku~tin, kî maye hayê me jê tune bû. Me demekî wusa 
li ber dîwêr da ~er kir. Seyîdxan deng li min kir, got; 
''Derkeve ser xênî. " 
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Min qîl kir û ez derketin ser xênî. Bi derketina min ra 
wana re~ande min. Belkî sed gule berî min dan. Dêmek ecelê 
min nehatibû. Teqdîra xwedê gulaji min negirt. Kevirên der
dora min ji derbeyên guleyan parçe perçeyî bûn û hatin 
xwarê. 

Di navbera min û wan da xirbek hebû. Min xwe avête 
xirbe. Ji hevalên me Sidîqê Heso û Hemo jî li pey min hatin 
ketin xirbe. Li pê~berî me Mûsa Beg û Mehmûd Beg û 
xulamên wan bi me ra ~er dikirin. Me çend derb avêtine wan, 
Mûsa Beg hat ku~tin. Mahmûd Begjîji milê xwe va birîndar 
bû. Mahmûd Beg deng li me kir û got; "Em sulh bibin." 

Me ew hêsîr girt, xulamên wan jî teslîm bûn. Me çekên 
Mehmûd Begê, rext û kemberên wî jê sitand û danî alîkî. 
Mahmûd Begê ji min ragot,: 

"Seyîdxan lâjanji we ye? Ray min de, ez dixwazim pê ra 
xeberdim. " 

Bi xeberdana wî ra Seyîdxan jî hate cem me. Min ji 
Seyîdxan ra got; 

''Apo, eva dixwaze bi te ra xeberde. " 

Seyîdxanjê pirsî; "Tu kî yî?" 

Wî got; "Ez Mahmûd Begê kurê Ûsiv Begê me. 11 

Seyîdxan jê ra got; ''Hela hukûmat li me bûye dujmin, 
dixwaze me Ji ortê rake, serê me û zar û zêçê me jêke. Hûn 
dewa çi li me dikin. We çiyê xwe li ortê winda kiriye? Te ev 
welata rûxand, wêran kir Mehmûd Beg!... Zulma ku we li 
gelé me yê belengaz kir, êdî nayê hesaban. Ji vî gelé belangaz 
ra xizmeta te ev bû Mehmûd Beg? ... " 

Seyîdxan vegerîya ser min û got; 

''Fesîh! De êdî firsend ketiye destê te. Lêxe, wî bikûje û 
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heyfa apê xweyê Xelîl jî jê derxe." 
Min lê nexist. Bi wê pirsê Mehmûd Begê ez nas kirim û 

hema xwe avête pi~t min. Seyîdxan dît ku ez lê naxim, çav kire 
hevalekî me yê din û ewî gule berî Mehmûd Begê da û ew 
k:u~t. Ji ~tina Mûsa Begê û Mehmûd Begê bi k:urtedemekê 
~ûnda li alîyê din jî dengên silehan hate birîn û ~er xilas bû. 

Di derheqê meseleya Cemalvêrdî û pêwendîyên pê~de
hatîyên Sîpk,u1 da Hecî Mihemed Sadê (Mihemedê Selbîyê) 
zanîna xwe ji min ragot. 

- Berê ez bi kurtî Hecî Mihemed bidim naskirin. Ew 
1 1 " .,... d 1 1-, " "h " " 1. " r d" Sa eiG yanJl U Sa,a verya ~ere Cl ane ye yeuem1m .1 gun e 

Sarîqamî~ê Orteqelê hatîye dunyayê. Wê demê gundê wan di 
nav sînorê Ûris da bûyc. Pi~tî têkçûyip.a artê~a Osmanî ya 
" " n " ,... " 1 " " " " " /Tt.... " l\. ,(·t,, "\ .,,., en~a ::,anqam1~e, oave Wî u ape Wi ~wû u 1ni11e, raporen 
artê~a Ûris ya enî~ka Sarîqamî~ê bi <lest dixin û dibin digi
hînin, qolordîya Qerekilîsê. Pey ra dewleta Ûris pê dihese û 
wana digre, dibe li Qe-rsê dardadike. Dîya wî Selbî Xanim bî 
dimîne. Pi~tî ~er, Evdilmecîd bi wê ra dizewice. Ew jî bi dîya 
xwe ra diçe cem Evdilmecîd begê. Pa~ê ku Evdilmecîd Beg 
ji nefiyê vedigere, tê li Qereaxacê bi cîh dibe. Pi~tî wefata 
Evdilmecîd Begê ew jî tevî dîya xwe du-sê salan li 
Qereaxacê dimîne û pa~ê diçin gundê xwe yê berê. Ew niha 
li heyatê ye. 

- Wê çaxê mala me li Qereaxacê bû. Firarên Seyîdan û 
Berazan hatin gund. Mufreze jî li dû wan bû. Wana ancax ji 
Mûradê derbas bûbûna wê xwe xilas bikirana. Ava Mûradê rê 
nedida. Birayê Elîcan Feyzula hate cem dîya min, got; 

"Selbî Xanim, tu dizanî k:u em ji Evdilmecîd Begê ra pir 
bi hurmet bûn. Beledan bide me, bila delava rayî me bidin û 
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em derbasbin. Dîya min berê hinekî li wana hêrs ket, pa;,ê 
gazî gundîyên me Axa û Mûhemed kir, wekî beled bi wan ra 
~and û ew derbas bûn çûn. Ez vê jî bêjim; di navbera Xalis 
Begê û pismamên wan Mehmûd Beg, Mûsa Beg û Sidîqê 
Hecî Mûstefa da hinekî sarî hebû. 

Pi~tî ku hukûmatê Evdilmecîd Begê ~and nefiyê ew jî 
Dibêjin; ''Ji me ra ba~ lé hat. Êdî mezintîya e#retê kete 
destên me." 

Bi vê fikrê ew milîsan li dora xwe dicivînin, pi~ta xwe 
dikutin hukûmatê û ~ûrê xwe rasto-çep dihejînin. 

Xalis Beg gava ku ji Xana Delal ji destê esker revî û çû 
Kirre Girîdaxê, zemarr zeman bi merivên xwe va ji Kirr 
derdiket, diçûn li cîhê cuda cuda bi esker ra ~er dikirin. Êrî~ 
dibir ser qereqolan û rê dibirîn. Carekê tevî hevalên xwe tê 
alîyê Intabê. Rojekî li ber gundê Banê esker û milîs dora 
wana digirin û ~erekî bêeman derdikeve. Di wî ~erî da Emoyê 
Dilxêrî û ba~çawî~ek tên ku~tin û Xalis Beg jî ji milekî xwe 
da birîndar dibe. 

Di vî ~erî da Mûsa Beg jî tevî panzdeh milîsên xwe 
hatîye ~erê Xalis. Xalis Begê mêldarîya firarên Seyîdan û 
Berazan dikir. Lê têkilî ti~tekî nedibû. Ji wan pismamên xwe 
dev-tel bû. Lê dujmintîya wana jî nedikir. Yanî mînanî 
hinekan ku pa~ê digot tu têkilîya Xalis Begê û ku~tina pis
mamên wî bi hev tunebû. Ji xwe Xalis Beg çar-pênc roj berya 
wê bûyerê ji Iraqê hatibû. Çûbû cem ~êxê Borezan (~êx 
Ehmed Berzanî) û teze hatibû. 

Îja pi~tî ~erê Cemalvêrdî û ku~tina Mûsa Begê, Mahmûd 
Begê û Sidîqê Hecî Mistefa Begê qîyamet rabû. Mufetî~ê 
umûmî, walî û pa~ayên dewletê gi~t hatin Tûtaxê. 

Merivên wan ji ku§tina van, Xalis Beg mesûl didîtin. 
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Cenaze anîn li Xirbesodkê danîn û gotin; ''Em hetanî sê 
merivan nekûjin neynin li ber van cenazan dirêj nekin, em wan 
defin nakin. " 

Bi ku~tina sê merivan va Xalis Beg, Zekî Beg û Evdila 
Beg qest dikirin. Xalis çû Mele~emdîn, bi mufetî~ê umûmî ra 
xeber-da. Mufetî~ê umûmî jî ji Xalis Begê ra dibêje; "Ev 
merivana him alîkarê dewletê ne, him jî kesin muhîm in. Çawa 
firar tên di teni$fa Vve da vana dikûjin û hayê we jê nabe. " 

Xalis Beg berpirsîyarê dewletê îkna dike ku hayê wî jê 
tuneye. Mufetî~ê umûmî ji merivên Mûsa Beg Mahmûd Begê 
û Sidîqê Hecî f-v1ustefa Begê ra dibêje; "Elaqa Xalis bi vê 
bûyerê ra tune. Heger ku hukûmat fi$fekî wusa lê tesbît bike 
ewê wi û merivên maibata wi gi$fika topke bi$Îne dadgeha 
"" .,,•11 1 T"\.-" 1_ -'--"'--~ ,, 
lSllKtata uzyaroeK1re. 

Bi wî teherî ew bawer bûn ku têkilîya Xalîs Begê bi wê 
bûyerê tune. 
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Kilama Serê Cemalwerdî, hi sitrana Sakiro waha ye; 

LOAX10 EZ BI DÎYARÊ C'EMALVÊRDÎ KETIM 
Looo axao ... axao ... axao ... 
Lo mfrooo .. . 
"l?z bi Aiha.,,.; romn/11eA.,,._,.1; lrofim hn-m,ê,io 
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Tu hala xwe bidê 
Hela-hela lawî bava 
Qirçîniyê çapiliya û martêliya 
Tivinga destê Seyîdxan malê Romê ye 
Barûda dirêje 
Gulla xwe$ diavêje 



.[ferçi dîvané ku egîdé mala bavé min té da rûni$tÎ be 

Eira kes rûnené, xeberé kin û dirêj nebêje ... 

Tewfiq bi sé denga bang dikirî 

Digo Seyîdxan mala te xirab be 

Hel-hel e 

Ez ku he me 

Bavé Salih, 

Berxê mala Ûsivê Seydo 

Peyayé xerîb 

Méré mérxas 

Kewê ribat 

Ne ez birayé te me 

Miné bi telaqê jinberdané sond xwarîye 
Li devê Mûradê fi$eng avêtzye devé çapilzyê 

Gera îro li Cemalvérdî mêra bikûjim 

F enanî mîya ku berxa xwe winda ke 
D A 1 dA . b A• e we,e e xwe ave;e ... 

Helan danê helan danê 

Egîté mala bavê mi gulîkuré helan danê 

Ezê Ji te ra sond bixum 

Bi qesemê bi navê qur'an é 

Egîtê mala bavé mi bîna barûdê hildane 

Sand xwarine bi telaqê jinberdanê 

Heya mêra nek[ijin 

Bi silametf venagerin 

Ji herasa vê meydanê ... 
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Lo axayooo .. axao, axao, axao ... 
Lo lo maqûlo sibe bû 
Ezê bi diharî Cemalvêrdî diketim bi darî-ter e 
Seyîdx,an derketî banê qesrê 
Bi sê denga ba dikirî 
Sidîqê Hecf Jvfistefü Begê 
Ezê di bextê gora bavé te ketime 
Pé$ya firaré me berde 
Firar gune ne, bira derbas be here 
Hey malmfrat 
Çima tu nizanî; çendf çen salé me temam bû 

Hukûmeta cûmhûryetê 
Li sirgûna çolix çocixê me 
Li birrîna serê me digere 

Sidîqé Hecî Mistefa Begê 
Digo welle nabe bille nabe 
Miné bi serê $éx Badînê Dignûgê sond xwarrye 
Heya ez li dinyayé sax bim 
P;rnrPA n,,,,~Ja-- uA B~r~z~·A ~ •••. ~ ùcyUJ_.fl t; U Urt 

Tu car di ser min ra derbas nabe 

Ay de rabe ... rabe rabe rabe .. 
Tewfiq bi sé denga ba dikir 
Digo Seyîdx,an ma/a te xirab be 



Hel-hel e 

Ez ku heme 

Bavé Salih 

Berxé ma/a Ûsivé Seydo 

Peyayé xerîb 

Méré mérxas 

Kewé ribat 

Ne ez birayé te me 

Miné hi telaqé jinberdané sond xwarrye 

Li devé Mûradé fi~eng avétrye devé çapilryé 

Îro li Cemalvérdî méra bikûjim 

Minani m(va ku berxa xwe winda ke 

Dé li weledé milé xwe bigire 

Hey malmîrat 

Ji ~erefa ma/a me ra eyb e 

Li ber xelkê tu negere 

Çima tu nizanî 

Peyayé ku bikeve kozika birayê te bi tené 

Bi saxî û silametî 

Bi ser çolix û çocixé xwe da venagere 

He/an dané, helan dané 

Egîté mala bavé min gulîkuré helan dané 

Ezé Ji te ra sond bixum 

Bi qesemé hi qur'ané 

Egîté ma/a bavé min bîna barûdé hildane 
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Sond xwarine bi telaqê jinberdanê 
Heya mêra nekûjin bi selametê venagerin 
Ji herasa vê meydanê 

Lo axayooo ... axao axao axao 
Sibe ye lo maqulo 
Ezê bi diharî Cemalvêrdî diketim bi çem û kanî 
'Mûsa Beg derketîye banê qesrê 
Bi sê denga ba dikirî 
Digo Sidîqê Hecî Mistefa Begê 
Ez bextê te ketime 
Serê xwe Ji xewa §irîn bilîndke 
He/a hala xwe bidê 
Hela-hela lawê bava 
Qirçînîya çapilya û martêlîya 
Firarê Seyida û Beraza 
Bi sibê ra gund hilanî 

Ca agirê kulê bikeve ma/a bavê xelkê Intabê 
Li ser serê egîtê mala bavê mi nemayê 
Ji êvar da agir dadan kirin kafirstanî 

Ay de rebeee ... rabe, rabe, rebeee ... 
Tevfiq bi sê denga ha dikirî 
Digo Seyîdxan ma/a te xerab be 
Hel-hele 
ku ez heme 



Bavé Salih 
Berxa mala Ûsivé Seydo 
Peyayé xerfb 
Méré mérxas 
Kewé ribat 
Ne ez birayé te me 
Miné bi telaqe Jinberdané sond xwarîye 
Li devé Mûradé fi:Jeng avétîye devé çapilîyé 
Gera fro li Cemalvérdf 
Sidfqé Hecf Mistafa Begê 
Mûsa Begé û Mahmûd Begé 
Tevf komé xulama bi temamf bikûJin 
Li qar:jÎ çolix û çocixé wana 
Çek û silehén wana Ji desté wan bitsînin bi méranf 
Bira xelk bizanibe lawé bava hebûn 
Li pi:jtî xirabîya xelké Ji bfr nekir 
Heyfa xwe hilanî 

Helan danê helan danê ... 
Egîté mala bavé min gulîkuré helan dané 
Ezé Ji te ra sond bixum bi xesemé bi navé qur'ané 
Egîté mala bavé mi bfna barûdé hildane 
Sond xwarine bi telaqé Jinberdanê 
Heya méran nekûJin bi selametî venagerin 
Ji herara vê meydanê ... 
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PISTÎ SERÊ CEMALVÊRDÎ SERÊ BÎLECANÊ 

Pi~tî ~erê Cemalvêrdî, Fesîh rew~a firaran awha neqil dike; 

- Em li çîyayê Qetewîn wê rojê man. Êvarê em ji çîyê 
qetîyan û herbe Milazgirê me~îyan. Seva 24-25ê Nîsana 
1932yan bû. Demekî ~ûnda baranek wusa barî meriv <ligot 
qey ezman qul bûne, avê dirijîne. Sevre~eke wusa bû, çav 
çavan nedidît. Pi~tî nîvê ~evê em hatin nêzîkî Milazgirê. Li 
ber çemê Badî~anê me nihêrî, av wusa rabûye, bûye behr, 
gamê~ nikare lêkeve. Seyîdxanji min ra gotl 

"Fesîh! Van deran muhîtê te ne. Tu dizanî emé di kîderê 
ra derbas bibin?" 

îviin jî got "Apo, delav ev der e. Lê av wasa rabûye ku 
meriv nikare derbasbe. Em dîsa hespan biajon avê, bi dêla 
wan bigirin û derbasbin. " 

Heval gi~k top bûn, me li seetê mêze kir, ji ~eveqê ra du 
seet mabû. Me qirar dabû ku em hespan li avê xin. Me gemên 
hespan ji devê wan derxistin û em yeko yeko daketin nava 
avê. Avê di ser pi~ta hespan ra diavêt, simê wanji erdê dibirî. 
Hesp mîna kelekan li avê sîyar bûbûn. Gava ku ez ketim nava 
avê pêlan li min xist, ez û hespê xwe tev biroda çûn. Pêlan 
mînanî ejderha li min dixist,û ez dibirim, hayê kesî ji kesî 
tunebû. Herkes ketibû tatêla ruhê xwe. Min mecal dît û ez 
berbi qiraxê avê çûm. Hindik mabû ku ez bigihêjim perê avê, 
min hew dît ku hevalekî me ji hespê xwe qetîyaye û bi çîqilê 
darekî va girtîye. Lê kif~ bû ku çiqilê darê dikira ji destê wî 
bifilitîya. Ew gundîyê me bû. Min gazî kirê û got; 

"Tu §a§ nebî, ezê hespê xwe ber bi te biajom. Gava ku em 
hatin cem te tu bi dêla hespê min bigirî. Hespê min wê me 
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herdukan jî xi/as bike. " 

Em çûne cem wî. Ewî bi dêla hespê girt û hespê em 
herdujî derxistin perê avê. Bi k:urtî bêjim em gi~t bi silametî 
derbasî wî alî bûn. Gava ku em li hev civîyan, gundîyê me 
Çaçan got; 

"Hespê min li wî alî ma, ezê bê hesp perî~an bibim. " 

Gunê min pê hat, minjê ragot; 

"Xem neke, ez dé herim hespê Ji te ra bînim. " 

Serxwe~îya xortanîyê ... Mînanî caran ku meriv serxwe~ 
dibe, çavê merivan ti~tekî nabîne. Ez ku li avê ketim, hinekî 
çûm, ez û hesp bi hevûdu ra noqî avê bûn. Dema ku ez der
ketim ruyê avê, min ferq kir ku kulikê min di ber avê ra çûye. 
Du tifing bi min ra bûn. Yek di qayî~a zîn da yekjî di hustuyê 
min da bû. Ezji hespê xwe qetîyabûm lê hesp nêzîkî min bû. 
Min xwe gîhande hespê, bi hustîyê wê girt. Hespa qiin 
qefilîbû, ji taqed ketibû. Avê ez û hespê min tev berjêr 
ki~andin. Mûrad nêzîk bû. Av tevî Mûradê dibû. Reger ku em 
hinekî din biçûna, emê biketana Mûradê û xilasîya me jî 
mûcîze bû. Wê demê ez qîrîyam; 

''Ez fetisîm! Ji bo riza xwedê kes tune min xi/as bike? 11 

Ji wan hevalên me yêkî li min vegerand; ''Kê Ji te ragot 
here? Ki dikare xwe biavêje vê behrê?" 

Qeder temam nebûbû. Pêla li me xist, ez û hespê tev 
avêtin wî alî. Ez li alîyê din mabûm. Pey ra pismamê min 
Celalê Balê li hespekî zexim sîyar bû, hat ez derbasî cem 
hevalan kirim. 

Ji ~eveqê ra seet û nîvek mabû. Li pê~îya me ava a~ê Adê 
hebû. Lê peravên avê gi~t zinar û kendal bûn. Meriv nekarîbû 
derbas bibe. Pire hebû. Em çûn di ser pirê ra derbasbûn. Pire 
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jî bi qasî kîlometrekî nêzîkî Milazgirê bû. li Milazgirê esker 
hebûn. Ber vê çendê divêd ku em gavek berê ji Milazgirê bi 
dûr ketana. Bi vê sedemê me hesp rakirin çargavîyan û ajotin. 
Demekî ~ûnda dengê teqîna tifingekî hat. Me nihêrî ku Sidîqê 
Seyîdî di nav me da nîn e. Me got; 

"Yeqîn Sidîq winda bûye. Ji bo ku em wî bibînin wf gule 
teqand" 

Pey ra dengê teqîneke din jî ku hat, Tewfiq ü hevalekJ din 
vegerîyan, herbe teqîna gulê ajotin. Wana çûn Sidîq dîtin. Tu 
nebê Sidîq li ser pi~ta hespê razaye, ji hespê ketîye, hesp jî 
herbe Milazgirê revîyaye çûye. Gava ku hesp diçe Milazgirê 
esker hespê dibînin, bi me dihesin û bi pey me dikevin. Em 
0u''m 1; mund!'> p,îlar!'> 1"\iC>'1<:>h1în i:..ray!'> ffiP 11' pc,l,pr tuneh1î T \J i b' " "" U!U!t.'"' i'.,.,,_,JU'!.JI\...!. 1. :...ll- ..._, J;....,. J '"'-'~.::n;~ •. ~i ,._ ,.._ u~~ 

f1pmpÎ/1 ~fmrl~ nohPrl~rf'.n me xPhPr rl~nP mP, gotin "R<.k-Pr 

hat/ 11 

Mufreza Dewrê~ Begê dîsa li pey me bû. Hejmara 
eskerên mufrezê ~e~sed sîyar bûn. Rojeke dirêj û dijwar li 
pê~îya me bû. Ji serman û ji zehmetan qudûmê me nema 
di~uxulîn û emê ji mecbûrî bi mufrezê ra biketana ~er. Ji bo 
vê yekê em li hespên xwe sîyar bûn û çûne çîyayê Bîlêcanê. 
Li wê derê me cîyên kozikên xwe çêkirin. Ji bo k:u em xwe 
ba~ biparêzin me kozikên xwe zexm kirin. Li çîyê esker êri~î 
me kir. Cîhê me ji bo parastinê ba~ bû. Gava ku me ii wan 
rac,a"rl a.Ctlra.,.. 1"'\':lQdtJ, "{TC::,..k.;C'~\:ra l\JfA nAh1ct ga"\1Alr~ nP.c '\T':l bSn 
.l \.J~ llU Vi:)1'.\..l"l }'U~ u. V '\.I ~-.;1.,.,y • lY .l.'\.,I .1.1\,.,lll?\, - V '-'1-"lt...1. !-''""? V" ""-1..1 .• 

Heta êvarê me bi wan ra ~er kir. Pi~tî ku tarî kete erdê, em li 
hespên xwe sîyar bûn û bi rehetî em ji çîyê veqetîyan û me 
berê xwe da çîyayên Mû~ê. Ji me ti~tek bi kesî nehatî-bû; ne 
ku~tî, ne birîndar. Lê ji esker çend kes birîndar bûbûn an jî 
hatibûn ku~tin me nizanîbû. 
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SERÊ QAZÎCELALÊ Û KUSTINA MIHÊ XELÎFE 

Pi~tî ~erê çîyayê Bîlecanê taqîbata bi gi~tî rew~a firarên 
Seyîdxan û Berazan dijwar dike. Xêncî ~e~-heft alayên sîyarî 
yên seyar ji her derê eskerên re~ û bi sedan jî cerdevan ~opa 
wan digerînin. Wanjîji bo ku ~opa xwe winda bikin her <lem 
cîh diguherînin. Firar ji çîyayên Mû~ê bi rê dikevin, di alîyê 
Wartoyê ra derbasî Qarliowayê dibin. Û ji vir jî diçin alîyê 
Tekmanê. Di pey ra diçine Parsînê (Hesenqele-Xorasan). Ji 
vir jî derbas dibine alîyê Xaylazê. Ez alîyê Xaylazê tarîf 
bikim; li bakurê Qereyazîyê çîyayê Mêrgemirê heye. 
Hesenqele, Xorasan û El~gir jî dikevin bakurê vî çîyayî. Ji 
wan gundên dorhêla çîyayê Mêrgemirê ra "Xaylaz" dibêjin. 
Be~ek gu11dê Qereyazîyê, be~ek gundê Ela~girê, be~ek gùndê 
Xorasan û çend gundên Hesenqelê dikevin tixûbê Xaylazê. 

Firar li wê hêlê diçin gundê Qazîcelalê. Li wê derê du 
mufreze esker di ser wan da digirin . Ji wan mufrezan yek alaya 
Delû Kemal bûye. Ezê pa~ê gala Delû Kemal bikim. Fesihê 
Mihê Mîrze di serpêhatîya xwe da zêde qala wê bûyerê nake. 
Ew û esker çar seetan ~er dikin. Eynî mînanî ~erê Melexidiran 
û ~erê Wartaxê ew lê dixin wan herdu mufrezan bela-belayî 
dikin. Çend esker tên ku~tin û birîndar dibin û gelekî wan jî 
hêsîr dikevin. Delû Kemal û fermandarê mufreza din jî direvin. 
Bi lingên hespan bi zorê canê xwe xilas dikin. Ji wan jî tenê 
Samilê Heydê tê ku~tin. Wekî din ti~tek bi kesî nabe. 

Wexta ku firar ji Qazîcelalê bi rê dikevin û berbe çîyayê 
Mêrgemirê dime~in, lingê Mihê Xelîfe (Kurapê Elîcan) 
di~ikê. Ew tînin Mihê di cîhekî asê da, di ~ikeftekî da bi cîh 
dikin. Hevalekî xwe li cem wî dihêlin û dîsa berê xwe didin 
de~ta Mû~ê. Pa~ê jina Mihê diçe, di ~ikeftê da li mêrê xwe 
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mêze dike. Wê demê li wê hêlê hekîm hebûne. Ew tên lingé 
Mihê girêdidin, demekê ~ûn da hukûmat pê dihese, esker 
diçin Mihê tevî hevalê wî Baran digirin û wan dibin 
Qerekilîsê. Wê çaxê Gelîyê Berazan li ser Qerekilîsê bûye. 
Pa~ê wan di~înin hepsa Tûtaxê. Pi~tî du sê mehan wana ji 
hepsê derdixin, dibin li gundê Birûsko dikûjin. 

Ew kilama li ser Mihê hatîye gotin bi sitrana Reso; Weha ye. 

HÊBIRA 
De hééêé bira 
Dîdarê digü lê lé Têlü rebenê 
Felekê îro sutîyé min xwar kirîye 
Îro çerxekê li min lêda 
Xwedê xira bike mala toxtorê Erzurumê 
Lingé bavé Marné xwar giréda*. 
Heyfa min nayê li ofata çiyqyê l'l-fûJê 
Rapora bavé min girtin di yekê §evé da 
$andin Qerekosé di firqê da 
Kesek tune cewabeké bide Biné Xetê 
Berxê mala Ûsivê Seydo 
Bavé Sulhedîn 
Evdilhemîd §êrê bi gulî 
B. 7 A bA zgota maia we mzrat ~vo 
Xwe bigihînin pé§îyê di wexté da 
Bavé Marné Ji we ra pi~tmêrî ye 
Rojé û oxirmé giran da 
Mînanî gamé~ekî di herbé da 
Hééé bira ... 

*Mamê Mahmud e. 
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Dîdaré diga lé lé Té/a rebené 
F eleké hustîyé min .xwar kirîye 
Çerxa min lé daye 

Îsal çendî û çend sa! e 
Ez digerim nagerim 
Min nedî çerxa vé feleké 
Xwedé xirab bike 
Mala xelk û însanén vî zemané xerab 
Qeyayé mezin, çîyayé bilind, çilé zivistané 
Kevir sitarîyé li mala Bi§ar û Seyda nakin 
Lawa min dizanibû 
Qedera bavé min jî Ji yalê .xwedê temam bûye 
Gemîya bavé minji êvar da hatîye sekinîye li ber keleké 

Bira di gazîya bavé min da bihata 
Berxê mala Ûsibê Seyda bavê Sulhedîn 
Evdilhemîd §éré hi gulî 
$evgeré §evé 
Feyza birayé biçûk zengilé §er 
Ca îro bavé Îpegé 
Héêéé bira ... 

De hééé bira ... 
Bira welle tu pi§tmérîyé biran î la bira 
Tu teké §éran î la bira 
Li dunyayé mileté me xayin e 
Ez çi bikim la bira 
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DELÛ KEMALDIKEVE XAYLAZÊ 

Me li j orê j i gal kirîbû, di dema serhildana Kirrê Girîdaxê 
da çend alayên sîyarî yên seyar (gerok) hatine damizirandin. 
Wexta serhildana Berazan û Seyîdan dest pê dike, çar-pênc 
alayên din jî tên damezirandin û tevî wan alayên din pey · 
firaran dikevin. Pi~tî ~erê Çepê alaya Dewrê~ Begê tê, dikeve 
Gelîyê Berazan û wê hêlê dirûxîne. Devvrê~ Beg bi zulma 
xwe va deng <laye. Gelyê Zîla wî birrîye. 

Di nav wan alayên ku pa~ê hatine damezirandin ya Delû 
Kemal bi xirabîyên xwe va hatîye naskirin. Navê fermandarê 
alayê Elî Kemal bûye. Rutba wî albay bûye. Ewî zulmeke 
wusa li xelkê k:irîye, metodên î~kencê yên Wùsa ecêb derk 
" " 1 1 " • "' .-1" " " ." l- ·t-" " y· 1- " ïstiye .i<u J(es1 ti~ten WùSa ne uit1ye une jl u1111st1ye. Jl uer ve 
yekê jê ra gotine; "Delû Kemal." 

Selahîyeta fermandarên wan alayan jî bêsînor bûye. 
Girtin, berdan û ku~tin di destê wan da bûye. F ermandar di 
derbekî da hezar kesî jî bikûje (Mînanî komkûjîya Gelyê 
Zîla) pirs û suwal tunebûye. 

- . - - - - • • - ~ • • -- • • ... - - 1 • P1?tl ?eïe (.lazlcelate Uelü r~emal te, ct1r~eve )(_ay1aze. 
Wan gundên wê hêlê dirûxîne. Bilûba~î gundê Xaylazê yê 
herî mezin e Dehî Kem::il cliçe li merivên wî gunclî jî î~kencê 

dike. Ji Cambegayê jorîn xezûrê birayê min Elî xalê Ishaq ji 
min ra qala serpêhatîya xwe ya Delû Kemal wcha kir. 

- Ez deh-yazdeh salî bûm. Bavé min ga xist bin nîrê 
erebê, çû Bulûb~îyê (Bolükba~î). De tu dizanî Bilûb~î 
nêzîkî gundê me ye. Seetekê diki~îne naki~îne. Min jî xwest 
ku bi bavê xwe ra herirn. Bavê min nexwest. Ez ku bi pey 
erebê ketirn, bavê min razî bû û ez li erebê sîyar kirim. Me ku 
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xwe gîhande Bulûba§îyê, me dît ku gundekî bêdeng û bê 
însan e. Kesek li alangê tunebû. Merîyan <ligot qey herkesî 
warê xwe terk kirîye. Me li ber derê qonaxa xwe ga ji erebê 
berdan û em çûne hundur. Bavê min pirsî; 

"Ev çi ha! e? Çi bûye? Çi çiryaye?" 

Ji bavê min ra gotin; 
''Delû Kemal hatfye, hemû mêrên gund top kirin, birin 

ber derê mala Xwedêda li wan î~kence dike. " 

Di ser çûyina me da bîstek derbas bû nebû, du esker hatin 
bavê min hildan birin. Ez jî bi pey bavê xwe ketim. Wexta ku 
me xwe gîhande ber mala X wedêda min nihêrî ku ecêbeke 
re~e giran, hemû mêrên gund li rasta pê~îya mala X wedêda 
vezelandine, zare zara wan e. Ça ku meriv pez li guherê dike 
mexel, eynê wisa. Min hew dît ku Xelîlê X wedêda jî li erdê 
ye û î~kence lê hatîye kirin. De tu dizanî mala Xwedêda ji 
berê da maleke qedîm, bûye. Malek:e bi sîyanet, bi rêz û 
hurmet e. Maleke pir dewlemend bû. Wexta ku ~erê Ûris der
ketîye eyarekî ga tijî zêrên wan hebûne. Xelîlê Xwedêda bi 
xwe jî di alaya Sadîyan da zabit bûye. Di wexta ~er da ewî ji 
bo dewletê fedekarîyên pir mezin kirine. Ewî mehekî eskerên 
ordîya wê hêlê bi qelî û qawirmê xwedî kirîye. Du bir pez 
serj ê kirîye, daye esker. Piranîya serweta xwe di oxira 
dewletê da xerc kirîye. 

Delû Kemal wexta ku diçe cîhekî, berê pê~tahatîyên wira 
merivên bi rêz û hurmet dibir davête feleqê. Bi vî awayî 
mesajek wusa dida xelkê; ~ahê we be jî li cem min bi xasî 
mê~ekî qîmeta wî tune û selahîyeta min bêsînor e. Ewî ji bo 
ku guza çavên xelkê bi~kêne wusa dikir. Min bala xwe dayê 
ku waye li pê~îya mala Xwedêda jê ra mase û kursîyek 
danîne, gîzma sor di lingan da ye, qamçî di de~tên wî da ye, 
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Delù Kemal li ber masê rûni~tîye. Qamçî di destê xwe da 
dibe-tîne, hey li kefa destê xwe, hey li gîzma xwe dixe. Emir 
dide wan zabit û eskerên dora xwe û mînanî ezraîlê kulê 
awira diavêje derdora xwe. De wê çaxé mase û kursî li mala 
kê hebûn. De zozanên warê Bulûbba~ê çiqas xwe~ in,tu 
dizanî. Pi~tî ~er walî û pa~ayên Erzurumê, nûr û hakimên 
dewletê tén li wara dibin mévanê Xelîlé Xwedêda. Qelî û 
qawirme, go~té kar û berxan dixun. Sû~ên araqé û ~erabé bi 
ser xwe da dadikin, kêf dikin û vedigerin. Qencîyên ku mala 
Xwedé da bi dewleté ra kiribûn, tu kesî nekarîbûn riba wî 
bikira. De îja mukafata qencîya wanjî ew bû. 

De tu dizanî avek di nav gund ra diki~e, mala X wedêda 
li perê avê bü. Wê derê cîna ~ilek û hezek bû. Du eskeran 
1 "' • 1° " ·1 1 " " . d" "' h. -1 " oave mm n ser we §ilei<e avetm er e u ul çoyan va uane. 
Destén wî girédayî bûn. Demekî wüsa bavé min kutan. Pey 
ra lingên wî tîk kirin û avêtin feleqé. Bê pirs û bê suwal wusa 
lêxistin. Hanê bêjin tu ld yî, ji ku da teyî, ku da diçî, ti~tekî 
wusa tunebû. Eskeran ,vusa li bavê min xist, mest kirin. 

Di vé î~kencé û feleqé da bavé min ne mînanî wanén diné 
feryad û figan kir, ne jî dengê xwe derxist. Wê rew~a wî bala 
Delû Kemal ki~andibû. Car caran herbe bavé min zür dibû û 
mêze dikir. Herhal wî hetanî wê çaxê ti~tekî wusa nedîtibû. 
~ , , k" ,.. .J ,l .. i.. ,.. • i.. ri ~ ,.. ., ,.. bSKeran aeme -e ~unua uev ji uave mm uer, .. ,a . ...,er u g1.lue 
bavê min tev bûbûn herî. 

Di wê navberé da di sehenekî da sêvén ~u~tî anîn li ber 
Delû Kemal danîn. Delû Kemal hérs ket, da çîrran got; 

"Min di nava sêvên we da ... !" 

Bi pozê cîzma xwe li sêrîtkê xist. Sênîk wergerîya. Ew 
sêv gindor bûn, her yek bi alîyekî da çûn. Dema ku wî xwe 
wusa piz kiribû, xwe wusa ~idandibû heger ku sév bixwara 
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wê nerm bûbûya. Loma hêrs ketibû. 

Ji wan sévan yekjî gindor bû, çû li ber seré bavé min sek
inî. Sév tev bûbû herî. Bavé min hédî hédî xwe herbe sévê 
ki~and, seré xwe anî tanga sévê, wé demé wî devé xwe avét 
sévê, gezek lé xist, tevî herîyé ew sév xwar. Delû Kemal jî di 
bin çavan da lé méze dikir. Bavé min ku séva xwe xwar, Delû 
Kemal hema j i cîhé xwe rabû û hat li ber bavé min sekinî û 
got; 

''Ev kîye? Kesîwî li viraye? Bila zû bê!" 

Jé ra gotin; "Ev Ji Canbegayîyên jorîn e." 

Delû Kemal got; ''Erebeyekî bînin!" 

Gundîyan çûn ereba me qo~ kirin anîn. 

Delû Kemal got; "Wîyayî li erebê bikin. " 

Gundîyan bavé min li erebé kir. Bi xwe nekarîbû rabûya, 
ji lédanan bûbû mîna cenaze. 

Delû Kemal got; 

''Hûnê nuha vî merivî bibin mala wî, pezekî serjêkin, 
postkin, lingé wî bikin nav wî postî. Wê zû sax bibe. " 

Peyra vegerîya ser bavé min û got; 

"Ûlan aferîn sana. Gozum senî tûttû. Haydî yalla! 

(Kuro aferin ji te ra. Tu ketî çavé min, haydé here yal
lah) ". 

Me jî ereba xwe ajot û em hatin malé. Me bizinek ser
jêkir, lingên wî xistin posté bizinê. Lingê wî di hefteyekî da 
ancax pak bûn. 

A de welle min ew zalima wusa dît. 

91 



~ERÊN LI ÇÎYAYÊN BATMANÊ Û MÊRDÎl\TÊ 
Û KUSTINA SEYÎDXAN 

Firarên Berazan û Seyîdan pi~tî ~êrê Qazîcelalê di gelîyê 
Berazan ra derbasî alîyê Bilanixê dibin. Li wê derê 
mufrezeke eskerîyê ya mezin tevî milîsan dîsa bi pey wan 
dikeve. Berêvarekî li çîyayê Qazanayê li hev dixin û ~er çar
pênc seetan dom dike. Dawîyê da firar esker û miîîsan têk 
dibin û xwe ji çembera wan xilas dikin. Ji esker û milîsan 
gelek kes têne ku~tin, gelek jî birîndar dibin. Ji firaran jî çend 
kes tên ku~tin û çend kes jî birînda dibin. Birayê Seyîdxan 
Tewfiq jî ji milê xwe da birîndar dibe. 

Firar ji ,vê derê derbasî alîyê Milazgirê dibin û ji wir jî 
derbasî çîyayê Mû~ê dibin. Esker û miîîs dîsa dikevin pey 
wan û gav bi gav ~opa wan digerînin. Qîyameteke wusa li 
serê wan radibe ku êdî ew jî ji canê xwe bêzar dibin. Li vê 
derê em dîsa dora pirsê bidin Fesihê Mihê Mîrze; 

- Em êdî ji canê xwe bêzar bibûn. Li çîyayê Mû~ê me bi 
hevra xeberda. Em li ser çareserîyekî fikirîn. Ji xeynî çûyina 
Sûrîyê me tu çare nedît. Dawîyê da me qerara çûyina Sûrîyê 
da û em berbe çîyayê Talorîkê bi rê ketin. Me xwe gîhande 
çîyay;; T~ lflrikP, hPlâmPn g11nr\î h~tin hirînPn hirînihirPn me 
derman kirin. Panzdeh roj ~ûnda gava ku birîndarên me hineld 

11" ·· ·1·"1 · "1-:Ln "Au ,.1 pëiK. UWl ClllJl Wll Ul lt;; K.d111 U uc:auc; Dat111m1c; yuu. 1...,W UCVClU 

hetanî Batmanê gi~t çîyayekî pir asê bû. Emjî di nava çîyan ra 
derbasbûn. Em ~evekî pi~tî nîvê ~evê di mintîqa e~îra Bekira û 
Re~kotan ra buhurîn û me xwe gîhande perê ~etê Dîyarbekirê. 
Li wir me ~ivanekji xwe ra kir rêber, wî em birin cîhekî delav. 

Em bi zor û zehrnet di ava Dîcleyê ra derbasbûn. Em 
demekî me~îyan, pey ra me xeber hilda ku hukûmat j i me hayî-
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dar bûye. Û qolordîya Dîyarbekirê, alaya Sêrtê û eskerê 
Midyatê ki~andine çîyayê Mêrdînê. Ji alîyê Ruha û Swêregê jî 
esker ~andine wira. Em ku bê rawest me~îyan, bi sibehê ra em 
ketin nav e~îreta Silîva. Gundîyên wê hêlê jî çek û silehên xwe 
hildabûn û bi esker ra derketibûn pê§îya me. Me him §er kir, 
himjî rê diqedand. Ser hetanî êvarê bi wî avayî dom kir. Ji me 
ti~tek bi kesekî nebibû. Lê ji esker û gundîyan zêde zêde kes 
hatibûn ku~tin û birîndar bibûn. Berêvarê em ketin nav e~îreta 
Baravan. Gundîyên wê derê tevî mudûrê nehîyê û qomitanê 
qereqolê û esker re~andin me. Me demeke dirêj bi wan ra jî ~er 
kir. E~îreta Baravan jî sitarî li me nekiribû. Me herbe çîyayê 
Mêrdînê me~a xwe domand. Berî serê sibê me xwe gîhande 
çîyayê gundê Cilînê. Panzdeh-bîstê Tirmeha l 932yan bû, li 
çîyê jî dilopek av tunebû. Hewa pir germ bû û tîbûnê em ji 
qudûm da xistibûn. Çend roj bûn ku xew jî neketibû çavên me. 
Ji ber tunebûna avê me qerara xwe guhert ku emê berbi ba~ûr 
da herin. Em ku bi qasî seetekê me§îyan, em rastî pala hatin. 
Wê demê me hew dît ku teyarên eskerîyê hatin ser me. Teyare 
ewqasî nizm difirîyan, me eskerê di hundirê teyaran da didîtin. 
Li cem palan du k.'UZên avê hebûn. \,Vana kuz dane me. Em lê 
xebitîn ku avê vexun, kuzik di destê me da ~ikîyan, ava wan jî 
rijîya erdê. Pala li alîyê jêr cîhek nî~anî me dan û gotin; 

"Li wir av heye. Herin li wir avê vexun. Himji bo avê, him 
jî Ji bo ku hûn xwe Ji wan teyaran xelaskin xwe berdin nav 
mê§e." 

Em çûn wira, me ji bîrê av ki~and, me têr av vexwar pey 
ra me hespên xwe avdan. Hê avdana hespan xilas nebibû, me 
hew dît ku bi qasî panzdeh esker û sivîlek berbe me tên. Bi 
qasî dused metreyî nêzîkî bîrê bûn, sekinîn. Ji hevalên me çend 
kesan cilên esker li xwe kiribûn. Ji me yên bi cilên sivîl, me 
xwe di nav mê§e da ve§art. Yên bi çekên esker li ser bîrê man. 
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Ew ku hatin nêzîk, deng li hevalên me kirin; 
"Hûn kî ne? Bi ku va diçin?" 

Ji hevalên me Evdilezîzê Hido dlên zabitan li xwe kiribû 
û pir ha§ jî bi Tirkî xeberdida. Ewê ku deng li wan kiribû 
ba§çawî~ bû. Evdilezîz bi hêrs jê ra da çîra got; 

"Olo kurê kerê tu çawî§' l ez zabit im. Tu çawa pirsan Ji 
min dikî?" 

Evdilezîz ku wusa got, çawî~ jî tivinga xwe avêt ser milê 
xwe û herbe me hat. Gava ku hinekî <lin nêzîk bû wê demê wî 
fêhm kir ku em esker nînin, hema tivinga xwe ji milê xwe anî 
xwarê ku gulle berde me. Me gazî kirê; 

"Teslîm be, xelasîya te tune, tuyê bê ku§'tin!" 
Guh neda me û ew hate ku~tin. Me deng li wanê <lin kir. 

Di nava wan da tivingek otomatîk di destê yekî da bû. Ewî 
hema xwe avêt erdê û berê otomatîkê da me. Sirît avêtê ku 
bire~îne me, kurê Elîcan Mihemed Re~îd firsend nedayê, 
Çawa ku avêtê bi derbekî da ew wergerand. Lê nehatibû 
ku~tin. Gule li çoka wî ketibû. Li ser wê ew panzdeh esker 
teslîm bûn. Bi her eskerekî ra sed û pêncî fi~ek hebûn. Hezar 
û ~e~sed fi~ek jî li ser otoma(tkê bfm. Me çek û silehên esker
an jê sitand û em li hespên wan yên ne westîyayî û zexm 
sîyarbûn û em j i wir qetîyan. Me esker jî gi~t serbest berdan. 
Em hinekî di nava çîyê da çûn, me bala xwe dayê ku di nava 
mê~e da eskernn mînanî lêrrii~tê li pê~îya me kozik girtine. Li 
wan çîyan û banîyan, me berê xwe da kîjan alî, ji wî alî li me 
re~andin. Eskeran mînanî teyroka biharê gule bi ser me da 
dibarandin. Li tu alî cîyekî ku em pê da herin tunebû. Em jî 
mecbûr ketin musademê. Sev kete ser me. Hinek hevalên me 
birîndarbûn. Em bûne sê be~; be~ek li pê~îyê, yek li pey, me 
birîndar jî hildabûn nav xwe. Be~a pa§îyê jî ya pê~îyê 
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diparast. Piranîya hespên me hatibûn ku~tin. Ji alîyê din da jî 
germê emana me biribû. Ji xwîhdanê me nekarîbû çavên xwe 
vekira. Devên me zuha bûbûn, zimanên me di devên me da 
bibûn mîna kulav, nema digerîya. Qîyamet li serê me rabibû. 
Evaya çi zulm bû ya rebbî? ... 

Lê me bi mêranî ~er dikir. Dibû ku em gi~t bihatana 
ku~tin lê meyê postê xwe jî erzan nedaya. Hetanî wê demê ji 
wana gelek kes hatibûn ku~tin. Me him ~er dikir, him jî rê 
dikuta. Hetanî pi~tî nîvro me bi wî teherî ~er kir û em 
dime~îyan. Pi~tî nîvro, me xwe gîhande perê ava Sêxan. 
Çemê ~êxan çemekî piçûk bû, li derdora wî tev darên sipîn
darê hebûn. Li serfêza avê zinar û xilxile hebûn. Li wê hêlê 
em dîsa bibûn sê be~, me ~er dikir. Li milekî Seyîdxan û çend 
kes, li milekî ez û Evdilhemîd û Evdilbaqî û Mehmûdê Elî, li 
milê <lin jî hevalên din bûn. Me demekî li wir jî ~er kir, lê em 
ji hev qetîyabûn. Em ku hatin cîhekî, gotin; 

"Silêmanê Eli hatiye ku§tin!" 

Em çûn ser cenazeyê wî ku em wî defin bikin. Me bala 
X\ve dayê ku Silêman xedar birîndar bûye lê hê nemirîye. 
Silêman gazî Evdilhemîd kir û got; 

"Di bextê te da me ku tu min li vir nehêli!" 

Evdilhemîd got; 

''Xem neke, em te li vir nahêlin!" 

Me seetekê li ser Silêman ~er kir. Dawîyê da min ji 
Evdilhemîd ra got "Heyran, Ji bo meriveki emê gi§t bên 
ku§tin. Em herin!" 

Birayê wî jî got; "Em herin!" 

Evdilhemîd got; ''Hûn diçin herin. Ez nayêm!" 

Di dawîyê da Evdilhemîd got; "Ezê bikevim bin milê wî, 
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wî bibim, bila Fesîh jî li pey min bê." 
Evdilhemîd ket bin milê Silêman û min jî da pey. Me ew 

daxist devê avê. Hespên me bi piranî hatibûn ku~tin, yên 
mayî jî westîyayî bûn. Me êdî nema karîbû ew bibira cîhekî 
din. Me birîndar di nav zinaran da vê~art, ji çem hinek av 
vexwar û em di nav çîyê da berbe ba~ûr me~îyan. Li serê çîyê 
em rastî Seyîdxan û hevalên din hatin. Ji êvarê ra hê seet û 
nîvek zeman hebû û wana li wir hê ~er dikir. Ji hevalên me sê 
kes hatibûn ku~tin. Birazîyê Seyîdxan Mistefa, Sidîqê Heso û 
Mihemedê Hesê winda bûbûn. 

E .. . h h M" d" " " 'T' " " h" .J • m J 1 wir ,.,er ,.,e ~ ... er me me~1yan. ianye ~e eru neg1rt-
ibû. Em li nêzîkî gundê Keferderê ketin kemînê. Alayek 
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Hew me dît ku Elîyê Malîwarê jî birîndar bûye. Elî deng li 
Seyîdxan kir û got; 

"Ez di bextê we da me, min li vir nehêlin. 11 

Esker bê rawest dire~ande me. Seyîdxan kir ku berbe wî 
biçe, min gazî kirê; 

"Eman apo raweste. Tuyê bê ku~tin. 11 

Seyîdxan guh neda min û hespê xwe berbe Elî ajot, çû. 
n 1 " · .,. i. " · " rl " ..... '-- h. h. DW tCù ÇU, illlll jl 11eSpe XVv'e ajOt U ua pey \X/L tSKer u.lffi ..... 1 

mawzeran him jî bi silehên otomatîk va dire~ande me. Wê 
demê min hespê xwe ajote bin àareke mezin. Gulleyên 
otomatîkan çiqîlên darê tev birîn û bi ser min da hatin xwarê. 
Min hew dît ku hespê Seyîdxan zengûvala hat, di ber min ra 
derbasbû çû. Min tê derxist ku Seyîdxan hatîye ku~tin. Min 
deng li hevalan kir; 

"Werin! Seyîdxan hate ku$fin. " 
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Birayên Elîcan Evdilhemîd û Feyzula kurapên wî 
Evdilezîz û Sulhedîn, Elîyê Feqî Silê, birayê Seyîdxan Tefiq 
û $êxoyê Seyidî vegerîyan, hatin. Em çûn ser Seyîdxan. 
Seyîdxan xedar birîndar bibû. Gulle ji alîyê rastê da li kêleka 
wî ketibû, di alîyê çepê ra derketibû. Ji birîna wî qet xwîn 
nedihat. X wîn diherikî hundirê wî. Demekî ~ûnda Mihemed 
Re~îdê kurê Elîcan jî hat cem me. Tewfiq birîndar bû, 
nekarîbû ~er bikira. Wê demê Evdilhemîd wezîfa ~erkirinê da 
min. Mihemed Re~îd, Evdilezîz û Sulhadîn û got; 

''Hûn bi esker ra §er bikin, emê jî bi Seyîdxan ra mijûl 
bibin. " 

Me bîstekî ~er kir, Evdilhemîd û wanên din jî Seyîdxan 
birin. Gava ku wana Seyîdxanji wir bi dûr xist. Demji nîvê 
~evê derbas bibû. Seet dihate duduyan. Êdî deng ji esker jî 
birîyabû. Ser jî sekinîbû. Em ji cîhê xwe rabûn, çûn cem 
hevalên xwe. Hevalan Seyîdxan anîbûn bin dareke mezin 
danîbûn. Seyîdxan ji ber birîna xwe gelekî diê~îya, <ligot; 
''Avé bidine mini" 

Digot û dinalîya. Serê sibehê min ji wan ra hespek girti
bû, anîbû. Heqîbek li ser pi~ta hespê bû, lê min qet lê mêze 
nekiribû. Gava hespê xwe loqand min nihêrî ji heqîbê dengê 
loqe loqa avê tê. Min heqîb vekir lê nihêrî ku di heqîbê da 
cewdikek av heye. Min cewdik ji heqîbê derxist û da 
Seyîdxan. 

Seyîdxan pi~tî ku ava xwe vexwar, ji min pirsî; "Te ev av 
Ji ku anî?" 

Min çawa anîyê,jê ragot. Pa~ê Evdilhamîdji Seydxan ra 
got ''Emê te bibin cîhekî munasib, emê li ser te §er bikin heta 
ku dawî li me werê. " 

Seyîdxan got; 
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''Ji ho merivekî mirî, meriv xwe nade ku~tinê. Ez hema 
waye mirî me. Xêra min Ji we ra tune. Heger ku Ji destê we 
tê, hûn xwe û birayê miné birîndar xilas bikin. Bila zurîyeta 
me neqele, Ji ortê ranebe. Empêne bira bûn, sê hebên wî di 
ber Romé da di ~erê Ûris da hatin ku~tin. Êdî kes Ji me nema. 
Ez çi b~im, xwedê vê zulmê qebûl neke. Xwedê heqê me Ji 
wan zaliman ra nehêle!" 

Pey ra yek bi yek li me gi~tika helal kir û Kelîmeî 
~ahadeta xwe anî û got; 

''Hûn êdî herin, nesekinin!" 
Me du hevalên bê hesp, Elî û Hamoyê Heftmexela li ser 

Seyîdxan hi~t. Me pêne tiving jî dane cem wan, me got; 
"Sibetirê SeyidYan bibin gundeki, tivinga bidin ivan bila li 
Seyfdxan mêze kin, herge ku silamet bû, bila jÏ me ra xeberê 
bi~înin. Emê pa~ê Ji Sûrfyê werin wî hildin bibin." 

Kurê Elîcan yê piçûk Hecî Sulêman jî ji min ra qala 
ku~tina Seyîdxan kiribû. Gotinên wî û yên Fesîh wekî hev in. 
Lê Fesîh qal nake, ewî gotibû, "Apê miné Evdihemîd bi xwe 
çûye bi gundîyan ra xeberda ye. " 

nêzîkî Sultan Sêxmûs wefat kirîye. Gundîyan ew li wê derê 
defin kirîye. Nebyê Seyîdxan Hecî Sulhedîn jî got "Mezelê 
Seyîdxan nêzîkî Sultan $êxmûs e. Em hertim diçin ser. " 

YJ.ia..Tia kt1 ii ser kt1~tina Seyidxan hatiye gotin, bi sitra..?}a 
Sidiqo awha ye; 
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Bi xem e, bi birîn e 
Ji bona Bavé Silho 
Maqulê Seyîdan 
Îro dîsa daye pê§yê 
Hela rabe 
Darê dûrbînêji malê bîne 
Ezê bi çiyayê Talorîkê 
Bi Kêlê Qijika 
Bi Kurtika Mû§ê 
Bi Girê Resûla 
Bi neqebê Seyida diketim 
Li ber çavê mi îro 
Bi temamî kire re§ e ... 

Min di siyarekî seklavî 
Devê Alemanê kutaye nava guhê seklavî 
Xwe daye selefê sfyara 
Ewî xwe§mêrê hanê 
Mînanî gamê§ekî boxe 
Bîhna barûtê bi ser ketiye 
Daîm hicûmê dajo pê§yê ... 

Ezê li êri§a wî mêze dikim 
Seîdê Nada ye 
Bi timtêlê 
Cindiyê Dirbo ye 
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Bi girêdanê 

Hecî Mihemedê birê Mihê Kûzo ye 

Bi qama çûyinê 

Gula mala Emer, bavé Koroxlî keké Feté ye ... 

Ezê dîsa bi darê dûrbînê meze dikim 

Welle ev êri!ja hanê 

Eri,Ja Seyîdxan bavé Sil ho apê Dewré,Jé min e axao ... 

Axao axao axao ... 

Wê sibengê ezê bi Kurtika Mû,Jê diketim 
Min rlf li (;;r/3 RPs:ûln wPllP !f Pr P 

Tu hala xwe bidê 

Eskerê Romé lê diki:je li hev digere 

A1in di sîyarekî seklavf 

Devê Alemanê kutaye nava guhê seklavî 

Xwe daye seüfê sîyara 

Bîhna barûtê bi ser ketye 
Tî A A • A ,J•Z.. A d" ua11ri ert:je ulve pe§ , z:rlvaze ~er e ... 

Ezê li êri!ja wî mêze dikim 

Seîdê Nada ye 

Bi timtêlê 

Cindîyê Dirbo ye 

Bi girêdanê 



Rizayê Xalit gula mala Emer 
Bavê Koroxlî kekê F eto ye 
Bi xudê kim ew êri§a hanê 
Ya apê Dewrê§ bavê Sil ho Seyîdxanê Kerr e axao ... 

Heyla axao axao axao ... 
Te §alvar §Îno 

$alê Midyatê li ser berdao 
Heyfa çavê re§ û belek 
Di axa sar da mao 
Kul û keserê welatê Serhedê 
Dîsa di dilê te da §ax û reh berdao ... 

Derheqê derbasbûna wana Binxetê da Fesîh waha dibêje; 

- Em ku ji Seyîdxan qetyan û me~îyan, me nizanîbû ku 
em ku da diçin. Me rê demedixist û me nizanîbû ku em li 
kîderê ne. Em ku hatin ber avekî, me dengê merîyan bihîst. 
Pey ra me nihêrî wa ye du meriv, 5- 6 ker li pê~ya wan in, ji 
wê da tên. Be~ek hevalên me ku cilên esker li xwe kiribûn, 
me bi wana ra bi Tirkî xeberda. Me wekî cendirmê dewletê 
xwe nî~an da. Me got; "Yek Ji we bi me ra were hetanî 
Mêrdînê, rê nÎ§anî me del" 

Ji me ra gotin; "Em mêrkê rêncber in, karê me heye, ev 
rêya hanê rasterast diçe Mêrdînê, hûn bi serê xwe dikarin 
herin" 

Em (wekî karmenden dewletê) li wan hêrs ketin, me bi 
Tirkî got; "Haydê bidne pê§ya me, zêde xeber nedin!" 

Yekî deng li hevalê xwe kir, bi Kurmancî got ; 
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"'7:. 1- b . h A A b A A h "d" A 1u ,œran a;o .ere, ez re rayz van enamusan -l zm u 
werêm." 

Pey ra kete pê~ya me û me~îya. Em ku demekî çûn, me 
got; 

''Em rastîyê Ji vî zilamî ra bêJin. Em ku nebêJin wê pa$ê 
rasterast me bibe nav Mêrdînê. " 

Me deng lê kir û got; 
"Raweste ... emê fi$teki Ji te ra bêJin. " 
Mêrik ku sekinî, me got; 
"Hal û mesele awha awha ... em firar in û diçin Binxetê. 

Tu hetanî sînor me bibe, emê heqê rêberya te bidin. Lê bi me 
ra pere tune, tivingên zêde henin, em tiving bidin te. " 

Mêrik got; "Hunê du tivingan bidne min. " 
Me got; "Temam." 
Wî got; ''Hûnê tivingekî niha bidin, ezê wê li vir ve$êrim, 

ya dinê jî li ber sînm: 11 

Me tivingek anî dayê. Bi qasî dused gav ji wêda got; 
"Ezê vê bibim di nav wê xermanê da ve§êrim, pa$ê ku 

l1atin1 de;xiiïî bibim. " 

Wî tiving da destê xwe û herbe xermanê me~îya. Ez jî pê 
ra çûm. Em k:u çûne ber têca xermanê, wî nemerdî hema ji 
ni~kê va tiving rastî ser min nekir? 11in yeqîn bawer kir k:u 
ewê berî min de. Ez li ser hespê bûm. fvfin jî tivinga xwe rnstî 
ser wî kir, serê xwe kire nav bijûyê hespê û serkinîm. Min di 
dilê xwe da got; 

"U t A A b ,,r A P A h l A b A •• ÂÂe.am ew neteqme ez erna~.1me. ~ a§e eva en e;m 
tirsîya û Ji tirsa xwe lê xist, rêber ku$t. " 

Ez ku wusa sekinîm, wî <lest avête mekanîzma tivingê, 
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zivirand ku fi~engê bavêje namlîyê. Ewî dît ku xizna tivingê 
vala ye, fi~eng tê da tune, ew di cî da miçiqî û ma. Min 
mînanî ezraîlê kullê awir avêtinê û deng lê kir; 

''Bikeve pê~ya min alçax!" 
Ewî tivinga destê xwe avête nav têca xermanê, da pê~ya 

min. Em ku hatin cem hevalan, minji Evdilhemîd ragot; 
''Hal-mesele waha! .. Herge kufi§eng di tivingê da hebûya 

vî dê ez biku~tama!" 
Evdilhemîd got; 
''Na loi Te xelet fem kirîye, bi lêxistina te çîyê biketa 

destê wî?" 
Mingot; 

''De ez bêjim, pa~ê nebêjin te negotîye. Eva merivekî 
seqet e, wê ti~tekî bîne serê me. " 

Hevalan ku rew~a wî girîng nedîtin, ew dane pê~yê û em 
me~îyan. Ewî em kûda dibirin, kiv~ nebû. Em êpê me~yan, li 
cîhkî me nihêrî dengê ewte ewta kûçikan tê. Rêber got; "Li 
vira mixare henin, havînan gundî ku derdikevin waran, tên 
dikevin wan mixaran. Sînor hê dûr e, em Î§ev xwe nagihîninê. 
Ew gundfvên ku di mixaran da ne, nas û dostên min in. Em 
î~ev li cem wan bimînin. Îstirehet bikin, sibehê herin Sûrîyê. 
Ez berê herim mêze bikim, pa~ê werim we bibim. " 

Em pê bawer bûn û me ew ~and. Du hevalên me jî pê ra 
çûn. Ew ku çûn, em jî ji hespên xwe peyabûn û me xwe dirêj 
kir. Em ku wusa westîyabûn, di xew ra çûbûn. Demekî ~ûnda 
hevalên me hatin em hi~yar kirin û gotin ''Kurê kerê revî. " 

Wan deran mê~e bûn. Rêber li pê~ya wana di nav mê~e da 
xwe wunda kirîbû û lê xistîbû û çûbû. Wê demê Evdilhemîd 
got; "Me neheqî kir, guh neda te. Dême ku fi§eng di tivingê da 
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hebûyana wî kurê lœrê wê tu biku~taya. " 
Li binya me newalek hebû. Em rabûn daketin newalê û 

me~îyan. Me nizanibû ku em li kîderê ne û ku da diçin. Em west
îyayî û perî~an bûn. Me qerar dayê ku wê ~evê li wir bimînin û 
westa xwe daynin. Emji hespan peya bûn, me hespên xwe girê
dan û em razan. Bi zirîqandina tavê ra em hi~yar bûn. Em rabûn 
û berbe ba~ûr me~îyan. Em ku hatin perê gundekî, li nava baxên 
gund peya bûn. Navê gund Kabala bû, 2 seet nêzîkî Mêrdînê bû. 
Li wir em rastî du zilaman hatin. Yek ~êst-heftê salî bû, yek jî 
bîst û pêne salî. Ji ber ku cilên eskeran li me bûn, ji wan wetrê 
em esker in. Me ji wana ra bi Tirkî got; 

''Rêberya me bikin û me bibin Mêrdînê." 
Ji me ra gotin "Pozê Kela Mêrdi'nê wa ye Ji vir dixuyê. 

Bikevin vê rêya hanê, Hlê rasterast H'e bibe Afêrdînê. " 
Me di nav xwe da xeberda û qerar dayê ku rasûyê ji wan 

ra bibêjin, belkî me bibin Sûrîyê. Me ji wan ra rew~a xwe got; 
"Em jîrar in, Ji ber zulma hukûmatê me zar û zêrçên xwe 
terikandine, em bi serê çîya û banya ketine. Em dixwazin ku 
derbasî Sûryê bin. Ji bo riza xwedî alîkarîya me bikin. " 

Ew jî li me ~a~ û matel man, wana got; 
''Dozdeh hezar esker Ji bo we li van çîyan û banyan 

hewirf bû, hûn çawa xilas bûn. Xilasya we mûcize ye. " 
Me ji wan ragot; 
''Erge hûn alîkarîya me bikin, emê du tivingan bidin we. " 

Ewê ciwan got; 
"Çi dide bila bibe, mirin Jî tê da be ezê alîkarîya we 

bikim. Hûn tivingekî bidin apê min bila ew here, ezê bi we ra 
werêm." 

Me girt tivingek da apê wî, yek jî tevî pêncî fi~engî da wî 
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û da ser rê. 

Ew lawik meriwekî hi culet bû. Ewî em birin gundê 
Tuxupê. Li wir me dîsa xwe wekî eskerê dewletê da nasîn. 
Wana hema ji me ra sifre danîn, me hi têra xwe nanê xwe 
xwar û emji wir hi rê ketin. Ji dûr va elektirîkên bajarokekî 
di~ixulîn. Xort got; 

"Ewa Amûd e." 

Em sê-çar seetan me~yan, hatin li ber sînor li perê gun
dekî sekinîn. Navê gund Zîdî bû. Em pir tî bûbûn. Hinek 
hevalan gotin; 

''Em herin nava gund avê vexwin. " 

Sêx Baran got; 

"Sebir kin, em derbasî Sûryê bin, li wir avê vexwin. Li 
van gundên ber sînor herkes bi si/ah in. " 

Tarn li perê gund, merivên hi sileh derketin pê~ya me, 
pirs kirin; 

''Hûn kî ne?" 

Me got; 

"Em esker in. " 

Wana bawer nekir, gotin; ''Hûn ne esker in. " Û gulle 
re~andin me. Bi re~andina wan va du hespên me û hevalekî 
me birîndar bûn. Mecbûr me jî gulle berî wana dan. Me ku 
~er kir, ew li ber me zêde tarrtî~ nebûn. Me berî wana da û ew 
kirin nav gund. Pey ra jî me eri~î nav gund kir û ew ji gund 
derxistin. Gi~t revîn çûn, me nihêrî du kes jî j i wan birîndar 
bûne. Axayên gund Ferhanê Ezîz û yekî din bû. Em êdî têk
ilî wan nebûn. Me lez kir ku zûtirê emji sînor derbas bin ûji 
wê hêlê dûr kevin. Çimkî divîyabû ku li yalê din jî merivên 
wanahebûn. 
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LI SÛRÎYÊ 

"Em ku j i sînor derbas bûn, çûne cem serokê e~reta 
Milan Îsa Axa. Îsa Axa çû Qamî~loyê bi Firansîyan ra 
xeberda. Pey ra karmendên Firansîyan hatin û em birin 
Qamî~loyê û wekî multecî em qebûl kirin. Sîlehên me ji me 
girtin. Heftekî pey ra firansîyan em serbest berdan. Birayê 
Seyîdxan Tewfiq û merivên wî çûne gundê Talikê cem 
meryên mala Cemîl Pa~a. Berazan li cem Îsa Axa man, ez jî 
li gundê Sincaqê li cem Mele Fetula mam. Kurapê Elîcan 
Evdilezîz û Sulhadînjî li cem min man. 

H Ah l" A ln il" ri A " "M" il" " ....,\V se, eva en me yen uU -1 -ema ~ere ç1yaye ~·~er_me 
ji mP qPty~hfm f1 wirn-h hfihfm, ji w:ma Mistefa j1 pa~ê hate 
Sûrîyê cem me. Ew ku ji me diqetin û winda dibin, diçin 
gundê Avrihanê. Gundî wana li wir digrên û dibin teslîmî 
hukûmatê dikin. Mistefa ku mecalê dibîne, direve xwe xiias 
dike. Cendirme Sidîq û Mihemed dikûjin. 

Min qala birîndarbûna Sulêmanê Elî kiribû. Wexta 
Seyîdxan hatibû 1~t1~tin, e,v jî xedar birîndar bûbû, me ew" li 
ber çemê ~êxan ve~artibû. Esker wî nabînin, ew bi wî halé 
xwe yê birîndar va panzdeh rojan li wir dimîne. Wusa dibe, 
kurm dikevin birîna wî. Rojekî xortekî ku pezê xwe li 

xwe. Bavé wî tê Sulêman dibe mala xwe, bedena wî, birîna 
wî di~o, pak dike û hetanî ku Sulêman hinekî pak dibe lê 
mêze dike. Sulêman dibêje; 

"Gela kes tune min derbasf Sûrfyê bike, bibe bighîne 
hevalên min?" 
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Ji firarên alîyê Mêrdînê, firarekî hi nav û deng Elyê 
mala Bêzarê dibêje; 

"Ezê wî bibim. " 

Ew Sulêman hildide tîne Sûrîyê cem Tewfiqê birayê 
Seyîdxan. Kurm ketibûn birîna wî û bîhnjê dihat. Hevalan 
Sulêman li texsîyekî sîyar kirin, birine Samê. Sulêman di 
nexwe~xana Firansîyan ya eskeryê da emelyat kirin. Gulle 
ku li pi~ika wî ketibû, nîvê pi~ika wî hildidin. Sulêman pi~tî 
demekî silamet bû, lê duwazdeh sal pey ra ji ber wê birînê 
wî jîyana xwe wunda kir. 

Çendekî ~ûnda ew herdu hevalên me yên ku me li ser 
Seyîdxan hi~tibûn, Hamo û Elî, ew jî hatin Sûrîyê. Wana ji 
me ra gal kir. Seyîdxan ku wê ~evê wefat dike, sibetirê esker 
rastî cinazê wî tên. F ermandarê mufrezê gazî muxtar û 
melayên gundê Zonê' dike, dibêje; 

"Seyîdxan defin bikini" 

Ew jî cinazê Seyîdxan dibine gund, di~on û kefen dikin 
û 1i wêderê defin dikin. 

Ew herdu hevalên me jî tivingên xwe vedi~êrin, dikevin 
dilqê feqîran û hi wî karî tên derbasî Sûryê dibin. 

Berya hatina me, Seyîdxan kulfeta xwe û ya birayê xwe 
Tewfiq anîbûn li çîyayê Talorîkê li mala Sêx Fexrî hi~tibûn 
ku ~êx pa~ê wana bi~îne Sûrîyê. Pi~tî hatina me, Sêx F exrî 
kulfetên Seyîdxan û Tewfiq jî ~andin Sûrîyê. 

* Seyîdxan, nêzilâ gundê Zoné hatîye ku§tin û merzelê wî sê kîlometre ji 
SultanJêxmus dure. 
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VEGERA TURKÎYÊ 

Di Tirmeha sala 1933yan da firarên Berazan û Seyîdan 
kom dibin û qerara vegerandinê hildidin. Di bîraninên xwe 
da Fesîh dibêje; "Em li Sûrîyê bi sedemên aborî perî~an 
bibûn. Loma me qerara vegerandinê hilda. " 

Ji wana 24 kes vedigerin. Birayên Elîcan Evdilbaqî, 
kurapê wî Evdilezîz û Sulhedînê Hido û çend kesên <lin li 
c;;; A A A d" A • p· d" r A l\1A r'IA A A no A _, b A ..,u.._riye 1mmm. _.._ irar 1 a.1ye n er ... me u natmar1e ra aer as1 
çîyayê Talorîkê dibin. Ji wîr jî diçin alîyê Mû~ê. Rêwîtîya 
wana gelek bi zehmet dibe. Li çîyayê Talorîkê diçin maia 
serokê e~îreta Xîyan Emerê M:ihê. Li gor gotina Fesîh, 
kurên Emerê Mihê wana bi rêz û hurmet pê~wazî dikin ûji 
wana ra pez serjêdikin. Kurên Emerê Mihê ji Evdilhamîd û 
Tewfiq ra Dibêjin; 11Hûn sala pêrar hatin me hûn xweyi 
kirin. Êdî neyên van deran. Hukûmatê bihîstîye û zor tedayê 
li me dike. Hûn ku careke din werin, serê me yê bikeve 
het1ay" TT_r·~ehu~---.. --.:n ornô:: .. : .. ~av,.re· ::1.~--·lnrihl>·-··~ 
V e~ .. l""l.e_b' • .,.ItlAlert_.,,_,.,.,,_jlllf"~)' .,,....,yv,,j!flt:'.Y'.la-.,__ &' __ ,.\,V\/t:'. 

li we xin. Neyên!" 

vegerê da dîsa esker û milîs pey wan dikevin û hespên wana 
gi~t têne ku~tin. Li vir em disa guh bidin gotinên Fesîh; 

- Em ketin nav wan gundan, me ji xwe ra çend hesp 
peyda kirin. Pey ra em li çîyayê Seyîdan çûne zozanên 
Qeremê~ê, ii wê derê em çùn li konê tucarekî bûn mêvan. 
Camêr ji me ra bi hurmet xizmet kir. Pezek serjêkir, nan da 
me. Li wê derê me xeber hilda ku ji e~îreta Bilka gundîyên 
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Çolesorê bûne milîs. Hukûmatê çek û sileh dane wana, ew jî 
li der û dorên xwe tedayê dikin. Em ji wir bi rê ketin, çûne 
gundê Çaqsorê. Ew jî bûbûn milîs. Li perê gund ez, Elî, Sebrî 
û Edo ji hevalan qetîyan, çûne nava gund. Cilên eskeran li 
me bûn. Li ber mala pê~tahatîyê gund me ji wana ra got, 

"Çeta Seyîdxanji Sûrîyê hatîye vê hêlê, yuzba§Î gazîwe 
dike. Lê gera hûn bi çek û silehên xwe va werin. " 

Gundîyan çûn çar mawzer hildan, anîn. Wê demê 
hevalên me yên li perê gund jî bi êrî~ ketin nava gund. Me 
nehi~t kes ji cîhê xwe bilipite. Bê ~er me çek û silehên wana 
sitandin û em ji wir bi rê ketin, çûne gundê Koxakê. Wê 
êvarê emli wirman. Berbe serê sibehê emji wirrabûn, çûne 
gundê Boyikçapxûnê û wê ~evê jî li wir man. Li wê derê me 
xeber hilda ku gundîyên Elûcarê bûne milîs û di gund da 
esker xweyî dikin. Elûcar gundê herî dewlemendê wê hêlê 
bû û gelek ji hespên wana hebûn. Me qerar dayê ku em 
herin êri~î gund bikin û hespên wana bi zorê hildin, bibin. 
Wê ~evê em ji wir bi rê ketin û me berê xwe da Elûcarê. Bi 
qasî sê seetan em me~îyan û me xwe gîhande gund. Em ku 
hatin perê gund, gundîyan gazî me kir, gotin; 

''Neyên gundê me!" 

Wê · demê esker û milîsan bi hevra re~andine me. Me jî 
re~ande wana û êri~î gund kir. Ser zêde dom nekir. Sidîqê 
Arif ku ji alîyê Evdilhemîd va hate ku~tin, esker û milîsan 
çare di revê da dîtin. Çawî~ê qereqolê jî tevî çend neferên 
xwe revîn çûn. Me çatereîsê milîsan û mudûr jî dîl girtin. 
Me ku gund zeft kir, piranya hespên wan hildan û emji wir 
qetyan. 
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RÊWÎTÎYA SARÎQAMÎ~Ê Û ~ERÊ KOSEDAXÊ 

Fir~ên Berazan û Seyîdan pi~tî Elûcarê, diçine Gelyê 
Berazan. Li wêderê qerara xwe didinê ku herin alîyê 
Sarîqamî~ê, tîrana postê bi~êlînin. Ew ji Gelî derbasî de~ta 
Parsînê dibin, ji wir jî diçin alîyê Sarîqamî~ê. Disa Fesîh vaha 
dibêje; 

- Aborîya me ne ba~ bû. Em têkilî xelkê belengaz nedibûn 
û me tu kes nedi~êland. Ya ba~, em tîrana dewletê ya postê 
bi~êlînin û aborîya xwe ba~ bikin. Meyê nêzîkî Sarîqamî~ê di 
nav mê~e da xeta tîranê xirabkira. rrren bida sekinandin û 
bi~êlanda. Wexta k:u em di nav mê~e da çûn ber xeta tîranê, 

11 • " " " " ·1"' d 1 . " A " d yeKten memuren me~e u mrns erKetm pe~iya me u em ane 
ber gulla. Me jî ku re~ande wan, ji wana Bayramê Çerkez hate 
ku~tin û ewên dinjî revîn. Bi wê qevimandinê va êdî herkes bi 

''"" d ·· 1 .. r ""h d P d me ms1ya u me, ev jl ~e_anuma tirane ver a . .L;m pa~ a veg-
erîyan. Emê dîsa derbasî alîyê Milazgirê bûbûna. 

Em bilez û bez êpê me~yan û hatin gundekî. Navê gund 
Gom bû. Em pir westîyabûn û birçî bûn. Me li wir nanê xwe 
xwar û hetanî êvarê li wir man û westa xwe danî. Wê êvarê em 
ji wir bi rê ketin û me berê xwe da Çîyayê Kosedaxê. Bi serê 
sibê ra me xwe gîhande quntara çîyayê Kosedaxê. Em rûni~tin, 
me hinekJ bîlma xwe da. Pey ra me bi dûrbînê li der û doré xwe 
mêze kir. Me hew dît ku eskerekî gurnrah herbe çîyê tê. Tu 
nebê pi~tî wê bûyera di mê~ê Sariqamî~ê da hukûmatê alaya 
Sarîqamî~ê ya bi navê "Mizrakli Alayi" pey me xistîye. Emê 
mecbûr bi alayê ra biketana ~er. Ji bo ~er me Girê Sehîd ji xwe 
ra kiv~ kir û em ketin kozikan. Berya nîvro ~erê me <lest pê kir. 
Em bûne du birra. Birra me ez, Mihemed Re~îdê Elîcan, Elyê 
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Feqî Silê û çend hevalên me yên din bûn. Be~a dinjî Tewfiq, 
Evdilhemîd û 10 hevalên me bûn. Serê me demekî dom kir û 
hingî çû giran bû. Bi eskerên li milê me ra du mitralyoz, du-sê 
heb jî "makînelî" hebûn. Mîtralyoz û makînelîyan emana me 
biribûn. Qîyameteke wusa rabûbû her xwedê bizanibe. Ser ku 
giran bû, hevalekî me yê ji Qaxizmanê li cem min bi gulekî va 
welgerya ser erdê û hate ku~tin. Gule li serê wî ketibû. 
Evdilhamîd li yalê me yê çepê tevî 10 kesan ~erê parastinê 
dikir. Nizanim çawa bû, Evdilhemîd ji kozika xwe derket û 
eri~î esker kir. Wê demê Mihemedre~îdê Elîcan jî ku ji kozika 
xwe rabû, gule lê ket û kete erdê. Mihemed re~îd di milê xwe 
da birîndar bû. Elyê Feqî Silê deng li min kir û got; 

"Gera Evdilhemîd êri~ nekira, wextê eri~ê nebû, ewî xeletî 
kir. Lê ku rew.y awha bû, gera em jî bi wî ra eri.yî esker kin!" 

Bi wê pirsa wî ra ez û Elyê Feqî Silê, em ji kozikên xwe 
derketin û me jî êri~ bire ser esker. Li serfêza eskeran zinarekî 
sipî hebû. Me herduyan xwe avête pi~t zinêr û re~ande esker. 
Ji yalê din da jî ku Evdilhemîd û hevalên <lin di eynî demê de 
gulle re~andin, pênc-~e~ esker hatin ku~tin. Gelek ji wan jî 
birîndar bûn. Esker ~ikîya û <lest bi revê kir. Esker ku wusa bi 
tomarî revî, me jî da pey. Di ber çîyê da newaleke kûr hebû. Ji 
bo ku em xwe ji agirê mitralyozê biparêzin, ez, Evdilhemîd, 
Elyê Feqî Silê û Ehmedê Mamo me xwe avête wê newalê. Me 
hew dît ku wa ye ~e~ esker bi sîh hespî va berya me revîne, 
hatine ketine wê newalê. Me dereqep ew dîl girtin. Me çek û 
silehên eskeran jê girtin, ew li hespan sîyar kirin, hespên <lin jî 
hildan destkê~ê û emji newalê derketin. Me ew hesp ji hevalên 
me yên bê hesp ra dibirin. Dema ku emji newalê derketin, wê 
mitralyozê dîsa re~ande me. Wê demê piranya hespên di 

111 



destke~ê da hatin ku~tin. Eskeran jî hema xwe ji ser hespan 
avêtin erdê. Hespên ku ew lê sîyar bûn jî hatin ku~tin. Ez jî di 
çîpa xwe da birîndar bûm. Wê demê min deng li Evdilhemîd 
kir, got ''gulle li min ket, ez birîndar bûm. " 

Evdilhemîd got; "Cehd bike xwe li ser hespê bigire ku 
hetanî emji vir derkevin. Tu kuji ser hespê bikevî, di biné vî 
agirÎ da kes nikare te xilaske!" 

Min jî hi~ke hi~k xwe bi hespê va girt û ez neketim. 
Dawyê da me xwe avête newala pê~berî me û xwe ji agirê 
mîtralyozî xilas kir. Hevalên me yên milê din jî hatibûn wira. 
Bi wî karî em carke din gihî~tin hev. Li alîyê Tewfiq û wan jî 
çend esker hatibûn ku~tin. Wana jî çek û silehên eskeran hild
abûn, anîbûn. 

Berêvarê me birînên hevalên birîndar derman kirin, 
pêçan û em ji çîyê daketin De~ta Elajgirê. Emê di ser Gelyê 
- .J!' r1 -t " l" " ..._ ,r1 . " 1 "h" H " •" Berazan ra uisa uernas1 a.iye 1V11,azgire oLuna. ~aye me Je 
tunebû. Dema ku em derbasî alîyê Gelyê Berazan bûn, em pê 
hesyan. Tu nebê wexta ku emji alîyê Serîqamî~ê vegeryane, 
hukûmatê texmîn kjrye ku emê di Gelyê Berazan ra derbas
bin, ji Qersê, Sarîqarnî~ê, Qerekilîsê, ji Mû~ê, ji Erzurumê û 
Hesenqelê esker rakirîye û ew devera tijî esker kirîye. 

Ew kilama ku li ser Serê Kosedaxê hatîye gotin gala ~erê 
- - · • f, " "" _1•• ~ h"" 1 " 1 d 1 " " l\'lelem1ste,.aye Jl mKe. ueng_eJ mm ew 11er _ u ~er Kmye 
mijara kilamekî, himjî gala wan çar qewimandinên <lin dike. 
Kilam mînanî kurteçîroka serhildanê ye. Dengbêj di vê kil
amê da qala lehengên serhildanê dike û taybetî û navnî~anên 
wana yek bi yek rêz dike. 

Bi sitrana Reso kilam waha ye; 
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WEYLO WEYLO 

Weylo weylo weylo ... 
Ez nemînimji mêra ra 
Lêxin bavê bavê mino lêxin 
Canfidayê mala Bi§ar û Seydo lêxin 
Nî§an bigrên 
Qundaxê tivinga li erdê xin 
Dûrbînê bavêjin 
Mûma û §emdanan vêxin 
Eskerê Kemal giran e 
Revêpêxin 
$ûrê zabita jê bistînin 
Li çerxê xin 
Esker gune ne 
Çavê kozî-kulfetê wan li rê ne 
Jê kin serê yuzba§îya û cendirma 
Bigrin li çerxê xin 
Li ber Qolordîya Qerekilîsê 
Bigrin defe û dawetê 
Miziqê Ji wan bistînin 
Ji inyata li borîyê xin 

Weylo weylo weylo 
Ax weylo ez nemînim li dinyayê 
Li ber Fewzî Çaqmaq Mûstefa Kemal 
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Nedayî Bey* nezan e 
Digo bajone pé$îya çar Kurda ne 
Heyran were rûné li ser tél û telxirafan e 
Ez Ji te ra bixwînim secera wan Kurdan e 
Em ne çar Kurd in 
Ew ku hene cerda Elîcan û Seyîdxan e 
Li dinyayê zulma wan zulmeke giran e 
Êrî$én wan li ser pi$ta hespan e 

Gullé wan té Ji xeyban e 
Hewarîya wan té 
l ,,~,·z°'· d;-/Yvtn milay,e'lrpt/:,n lz' e•,,.n-1an e iVlt: V IL,Ufl,C, • ,.,,,, • ,~~ ..., • • '"'". • 

('/,,_;; ,.ornt'1 Mn Vll'IÎMrtMÎ C!OVÔ Yo7Jfl 1J MPr\Jnn P. 
"'}t;;,,fc;, YVUfl, fl,C., lfl,f.-tH.At~,,._ ':JV~ - ~-..,..~- va- ..&.r~-~ .. - ... -

Mînanî $eré dewra beré 
Seré qehremané qatil û déwan e 

Were rûné li ser tél û telxirafan e 
Ez ji te ra bixwînim §Ohreté wan e 
E • • ,_ , b • 1 b • 1• ~1 A A z jl ,,e ra yeK z yeK zazm metne rrzeran e 

Riza ku heye qesasê serê meryan e 

* Nedayî Beg ewê ku bi DeWl:Ç§ Begê ra Gelyê Zîla biriye, ew e. Pi§tÎ serhildana Berazan 
û Seyîdan ew jî bi Dewrê§ Begê ra hatiye Gelyê Berazan. Li gor gotinê hukûmatê qerar 
daye ku Gelyê Berazan jî mînanî Gelyê Zîla bibire û Nedayî Beg û Dewrê§ Beg jî ji bo wê 
yekê hatine wira. Hatina wan gel jî pir tirsandiye. ~ervanên Berazan û Seyîdan jî bihîstine 
ku hukûmatê wê Gelî bibire. Fesîh di derbarê vê meselê da waha dibêje "Li Gelyê Berazan 
esker ku dora me girt, me tevdîra xwe kir ku ji xwe ra cîhakî ba§ kif§kin. Bi esker ra §er 
bikin û bi wî karî çemberê biqelê§in, xwe ,à\askin. Evdilhemîd ji me ra got: Heger ku em 
li vê derê bikevin §er, eskerek jî bê ku§tin hukûmatê wê Gelyê Berazan jî eynî mînanî Gelyê 
Zîla bibire. Ji ber vê yekê em bi esker ra nekevin §er. Û me xwe ve§art. Pi§tÎ çûyîna esker 
me xwe ji wê derê xilas kir." 
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Tewfiq qaçaxê sîyasetê li serê çîyan e 
Qanûna we bi temamî dizane 
Evdilhemîd $êrê Bi Gulf 
Girtîye dewsa Elîcan e 
Feyzula birayê biçûk 
Bi me ra dibîne dewa dewleta Eli Osman e 
Evdilbaqî mînanî otomatîka li ser milan e, 
Îro ji Bostankendê ji Seyida du zilam e 
Yek Tewfiq yek Seyîdxan e 
Seyîdxanjijahra mêran e 
Tewfiq jî teyarê mêran e 
Wana cané xwe di ber dîné xwe feda dane 
Fesihê Mihê Mîrze 
Pelatek ewrê re§ e li ezman e 
Evdilezîz û Sulhedînê Hido du bira ne 
Her yek Ji wan xwedanê duwazdeh bomba ne 
Elîyê Feqî Silê 
Ji berê da karê wî nÎ§an e 
Wexta ku li meydanê çog dide erdê 
Ji te dikûje pêne canan e 
Îro li meydanê ji te hildidin 
Heyfa §êrê bi gulî bavé Sulêman e 

Wey lolo wey lolo wey lolo ... 

Dîdarê digo Besê Têlo rebenê 
Ezê bi dîyarê Qazgolê diketim 
Mîla §ebekê li mi lê da 
$erekî çêbûye li korta Milazgirê di Melefmistefê da 
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Esker nema di wîlayetên Romé da 
Bi temamî hil$îyayê ser berxê mala Ûsibê Seydo 
Mala Haî Axa 
Seet di dudu û nîvê $evê da 
Tekbîr selewatê mala Bi$ar û Seydo di herbé da 
Ji agiré devê tivingé wan xwe$méra 
Birq vedida mînanî birqê mastvê di bahrê da 
Qolordfyê digo Tewfiq, Evdilhemîd, Evdilbaqî û Feyzula 
Werin teslîm bibin 
Emé efûya we derxinji Enqeré da 
Digon heyran wê da herin em efûya we nexwazin 
Di §erê ewil da me dirané wé $ikandîye 
$êrê bi gulf birîndar bû di §erê Ifosedaxê da 
Li textê Qereyazîyé di Çepê da 
$eré pa$(Vê me xwe§ kirîye 

T • 11 I•J . ,... d" 1. l 1 • r,,., J Lz Miiazgzre __ 1 JV,_etemzsteje aa 
Eskeré bavé Mihemed Re$îd keké Sulhedîn 
Tîpê stvarê nazikî nazelînin li ser qa§a zîne 
Gava çog didin erdê 
Acara we li dinyayé diqelîne 
$ûnda herin hûn merivên xayin in 
Efûya weji me ra lazim nîn e 
EZ iro hala xive didimê 
Alaya bavé Mihemed Re:Jîd kekê Sulhedîn 
Ji Binxeta $ewitî té ez reben bim 
Ez çi bikim, reîsê wan di nav da nîn e 
Hîngê min dizanîbû feleka me xayîn e, me dixapine 
Wey lo wey la wey lo .. . 
Wey lo wey lo wey lo .. . 



Di kilama ku li ser komkûjîya Gelyê Zîla hatîye gotin 
navê Nedayî Begê wekî berpirsîyarê yekemîn derbas dibe. Bi 
sitrana Reso ew be~a wê kilamê weha ye; 

Dayé rebené 
Dilé mi Ji bona egîté mala bavé min pepûké 
Fenanî pirekî 
Li devé heft rîya duwazde newala 
Sibe bû ezé bi dîyaré Kordîna Qerebûlaxé diketim 
Mi dî bûkeke cahilî tezeji wé de té 
Kolozekî sipî di desta da 
Qundaxake lawîn di mil/a da 
Birao ... digo û digirîya 
Ez çûme pé,Jîyé 
Min digo xwengé çi bû? Çi qewimî? Çi cirîya? 
Digo lolo lolo bira 
Ez hatime Hepsa Kela Bazîdê 
Bo dîtîna berxé mala bavé xwe gulîkurê 
Bira kula xwedé bi kul be 
Têkeve mala NEDAYÎ BEGÊ 
Wî ocaxa berxê mala bavé mi qelandin 
Sér bikin li desté mi pepûké 
Kolozé xorta mane vikî vala 
Berxé mala bavé mi herçî ku§tin 
Yên mayî girtin surgûn kirin 
Beré wan dane Anadolé, Sînopé, Zonguldaxê 
Dayé rebené nav duwela 
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SERÊ lUELE MISTEFAYÊ 

Firar diçin li Gulo nan dixwun. Gulo gundekî piçûk e. 
Du-sê mal in û di ber çîyayê Çaqmaqa da ye. Wexta ku 
derdikevin, dîyarê gund bi dûrbînê mêze dikin. Hew dibînin 
ku ew gundana gi~t tijî esker in. Nêzîkî kîjan gundî dibin, 
hema esker derdikevin û wan didin ber gullan. Wekî me lijor 
got, ji tirsa birrîna Gelyê Berazan ew bi esker ra nakevin ~er. 
Ji wir derbasî alîyê Xunûsê dibin. Di "Kara sor" ra diçine 
gundê Bilanixê, Sêwran~êxê. 

Li wir em dîsa dora pirsê bidin F esîh; 

- Esker dabü pey me. Bêhna me çikandibûn. Tu cîh û 
warî sitarî li me nedikir. Em birçî, westîyayî û bê xew û 
mînanî qa~ilê gûzekî bi ser avê ketibûn. Li Sêwran~êxê esker 
em kirin çemberê. Me bi esker ra ~er kir. Bi halekî me xwe ji 
wir xilas kir, lê du hevalên me jî birîndar bibûn. Gulle li lingé 
Evdilhemîd ketibû. Ev cara duduyan bû ku Evdilhemîd ji 
lingê xwe da birîndar dibû. Ehmedê Mamo jî ji zikê xwe da 
b. A , , 'b" ., - d . . i. ,.I',~ nA , , A A mnaar m ·u. tsker ev Jl me uemeu1ua . .J1sa uaou pey me. 
Me xwe avête gundê Melemistefayê. Esker Melemistefa jî 
hilda nav çemberê. Bi qasî du hezar eskerî êri~î me kir. Esker 
bi bomba û mîtralyozan êri~î me dikir. Qîyameteke wusa li 
serê me rabûbû ku hew xwedê dizane. Hetanî nehê ~evê ~er 
dom kir. Esker êdî ketibû nav gund û çend hevalên me jî 
birîndar bibûn. Em gi~t di xanîyekî da hatibûn ser hevûdu. 
Me bi hevra mi~ewire kir û qerar da ku em bi hev ra li cîhekî 
xin, çemberê biqelê~in û derkevin. Li pê~îya me ku~tin hebû. 
Me ~er nekirajî wê em biku~tana me ~er bikirajî. Ya ba~ ew 
bû ku me yê bi mêranî ~er bikira û emê bi mêranî bihatana 
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ku~tin. Xem nebû. Seet di nehê ~evê da me gi~tika bi hevra 
êrî~î cîhekî kir. Me çember qela~t û me hevalên xwe yên 
birîndar jî hildan û em ji çemberê derketin. 

Me xwe ji wir xilas kir, em wê ~evê çûne gundê Nazûkê. 
Di pey me ra esker digrê gund bi temamî di~ewitîne. 
Gundîyên ku mecalê bi xwe ra dibînin, direvin cané xwe 

· xilas dikin. Esker yên mayî top dikin û gi~tika dikûjin. Gundî 
zarî dibin, lava dikin, Dibêjin; ''Firar bi zorê hatin ketin 
gund Me belengazê xwedê çi dikarîbû bi wan bikira? Wa ye 
dewlet bi ewqas esker pêka wan nayne, ti~tek Ji destê me 
nedihat." 

Dibêjin; ''Ferqa we û wan tune. Hûnjîji xwîna wan in!" 

Bi wî teherî esker gundîyên kal û pîr jî dibe, gulebaran 
dike. Du hevalên me yên ku xedar birîndar bibûn, me ew li 
Nazûkê hi~tin. Me du tiving dane gundîyan, ji bo ku li wana 
binihêrin. Li ber gund gola Nazûkê heye. Di golê da jî 
giravek, li wê giravê ~ikeftek hebû. Hevalê me Evdo, birîna 
wî sihêl bû. Me ew hilda bire ~ekefta wê giravê. Em ku ji 
gundê Nazûkê diqetin diçin, pi~tî me esker tê wêderê. Esker 
wan herdu hevalên me yên birîndar dibin serê wan bi saxî 
jêdikin. Çi bi serê wî hevalê me yê diné di ~ikeftê da hat, ez 
nizanim. Hetanî îro jî (1975) hayê minjê nebû. 

Pa~ê me bihîst di ~erê Melemistefê da gelek esker hatine 
ku~tin û gelekjî birîndar bûne. Hinek hevalên me jî li ber wê 
zor û zextê nema dikarîbûn di ber xwe bidana û ji me 
qetîyabûn. Em bîst û çar kes mabûn. 
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SERÊ ÇÎYAYÊ TALORÎKÊ 
Û KUSTINA TEWFÎQ 

Bîst û çar firarên Berazan û Seyîdan pi~tî Mele Mistefayê 
dîsa berê xwe didin ba~ûr. Çar kes ji wan jî birîndar bûne. 
Berê diçin Sasonê, nav e~îretên Modkan. Li wê hêlê jî dîsa 
milîs bi pey wan dikcvin. Ew û milîs ~cr dikin, pi~tî du rojan 
ew xwe digihînin çîyayê Sasonê. Li wê derê diçine maia 
seroke~îrê Modkan Çûroyê Mela. Çûro bi dostayî wan diez
inune. Çar kesên birîndar; Evdilhemîd, F esîh, Mihemed 
Re~îdê Elîcan û Hemoyê Heftmexelan li mala Çûro dimînin. 
Hevalên wan yên din jî ji wir bi rê dikevin, diçine çîyayê 
Meleto_ Fesîh clihêje; 

"Hevalên me wê li çfyayên lvfeleto li hêvfyê me bimana. 
Çendekf ~ûnda ku birfnên me hinekf pak bûn, emê biçûna û 
m01Je~ VlAJO hiaîhnn,ln 1AJnnn 11 
I ...... .,,, .;.,y,,_ .__,,,,b,,,'"'"4-11,,VI>-,.,,..,...,,,,_,. 

E ~ k .. . ~ ~ '\,f 1 1· • • . A • wen -ù ûïçm Çïyaye fne1eto, 1î Wîï ûu ïOJ-se roJan 
dimînin. Pa~ê haspên xwe li wê derê dihêlin û derbasî çîyayê 
Telorîkê dibin. Li wê hêlê e§Îreta Xîya hebûye. E§îreta Xîya, 
bi taybetî seroke§Îr Emerê Mihê berya wexta ew xweyîkirinê. 
Ew bi fikra dostayê diçin wira lê hêvîya wan di~ikê. Bala xwe 

·• ·• A • • 0 A • • 0 0 - • • • • û1ûme ku rew~ b1 ternarnt l1atfye gul1ertm. sernke~iren we 
hêlê navbera xwe û dewletê xwe~ J<-irine û gi~t bû.r1e milîs. 
Wanên li cem Çûro li nêvîya xebera hevalên xwe hey§-neh 
rojan dimînin. Wê demê ew alaya kuji alîyê Mû§ê §Opa wan 
digerîne, hatîye wê hêlê. Fermandarê wê alayê albay ji Çûro 
ra xeberê di§îne dibêje; "Wanfirarên li cem xwe teslfmke, ezê 
efûya te derxînim." 

Çimkî Çûro çil rojî berîya hatina wana bi hêzên dewletê 
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ra ~er kirîye û sî esker û yuzba~îyek ku~tîye. Çûro bi çîr û 
§oran va ji albay ra xeberê di~îne û daxwaza wî red dike. 

Ji wê ~ûnda çi bûye, çi qewimîye Fesîh di derheqê wan 
da weha dibêje; 

- Wê demê Tewfiq bi Sêx Evdila ra (Sêxê Qorqutê) ji me 
ra xeber ~andibû. Gotîbû; "Em diçine alîyê e~îreta Xîyan. 
Bila ew jî werin wirl" 

Birîna lingê Evdilhemît hê ba§ nebûbû. Ew li wir ma, 
roja <lin em bi rê ketin. Çûro birayê xwe Ferman û kurapê 
xwe Fethî bi me ra §and. Roja <lin em çûne gundê Hergokê, 
mala Bi~ar. Li vir me xeber hilda ku e~îreta Xîyan bi daxwaza 
hukûmatê êrî§î hevalên me kirine. Em çûne hawarîya wana. 
Milîsên Xîyan gundê ku hevalên me tê da bûne ew hildane 
nav çemberê. Gund di newaleke kûr da bû. Em li jorî gund 
bûn. Me kir û nekir, me mecal nedît ku em herin cem hevalên 
xwe. ·· Em demekî wusa di kozikên xwe da man. Demekî 
§Ûnda ez ji kozika xwe derketim ku êri~î wana kim, hevalên 
<lin nehi§tin û gotin, ''Heger ku em herin, milfs wê dora me jî 
bigirin û emê bêne ku~tin. 11 

Ez carek din ketim kozikê. Min serê xwe da ser qundaxa 
tivinga xwe û ez fikirîm. Ev çi hal bû ya rebbî. . . ew çi 
qîyamet bû ku wî wusa li serê me rakiribû. Min dixwest ku 
ez hema wê demê bimirim û xilasbim ji vê dinya rezîl. 
Herkes û herti§t li me bûbû dujmin. Hukûmat dujminê me bû, 
lê vî miletê me çi ji me dixwest? Çima li ku~tina me 
digerîyan? ... Wê ji ku~tina me çi feyde bidîtana? Sirf ji bo ku 
ji hukûmatê ra ~elafiyê bikin û bikevin çavê hukûmatê dujmi
naya me dikirin. Ne dibêjin, kurmê darê ji darê be, xêra darê 
tune, wê birize. Ya me jî eynî wusa bû. 
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Demekî ~ûnda birazîyê Bi~ar Akif hate cem me ü got 
''Hevalên we xwe Ji çemberê xi/as kirin û herbe çîyayê 
Lobasorê veki,Jîyan. TVerin ez we bibim bigihînim wan. " 

Akîf da pê~îya me, em çûn li çîyê gîhi~tin hevalên xwe. 
Li wêderê em pê hesîyan ku Tewfiq û Sakiro hatine ku~tin. 
Feyzulla û hevalekî me yê dinjî birîndar bûbûn. 

Kilama ku li ser ku~tina Tewfiq hatîye gotin, bi sitrana 
Reso; waha ye. 
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EZREBENIM 

Ez reben im, reben im, reben im 
Ezê bi rebena bavé Salih peyayê xerîb 
Îro çend roj e 
Li welatê xerfb maye, di kesirfyê da dayê 
Dîdarê ba dikirî 
Digo lêlê Hedyayê, wî rebenê 
Ezê bi dîyarê pira Batmanê, çemê Xezalyê diketim 
Ji kula dilê mi ra bi kendal e 
Bira kula xwedê têketa ma/a serê sebeba 
"Il A ·i, A ~ A • • A B d-'ka _,_,mere mi, ,e e!J1ra x1ya, gzre gzre a z 
Ji êvar da dor li kozika bavê Salih girtine 
Heyla nemayê, mîratê çapilîya û mavzera 
Ji êvara xwedê da li ser bavê Salih da 
Zare zar û nale na! e 



Ezê îro li vî welatê xerîb çavê xwe digerînim 
Xortekî qalçê bavçê nabînim 
Destê xwe li ser dilê xwe dayne 
Bi orta çapilîya xwe bigire 
Di gazîya Bavê Salih here 

Ez hêsîr im reben im 

Ez li orta meydanê 
Ji bavê Salih ra 
Bibim balgî û berpale dayê 

Dîdarê bang dikirî digo lêlê hey dayê 
Ezê bi dîyarî pira Batmanê diketim 
Ha bi darî ter e 
Bira kula xwedê têkeve mala serê serbeba 
Emerê Mihê, lawê Perîxanê, e#ra Xîya, giregirê Badika 
Dor li kozika bavê Salih girtine 
Ji êvar da li ser bavê Salih ~er e 

Ezê îro hala xwe didimê 
Berxê mala Ûsivê Seydo 
Peyakî tekî bi tenê 
Li vî welatê xayin û bêbext 
Di kozika xwe da dimire tev nagere 
$ane~ûnê berxê mala Ûsivê Seydo gelek hene 
Ez pepûka xwedê çavê xwe digerînim 
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v ·1/ l " b A bA . ,,,.~orte .. z xa çe avçe na 1mm 

Destê xwe li ser dilê xwe dayne 

Gavekî di gazîya bavê Salih here 

Xwezîji xêra xwedê ra 

Xeberek bida Binêxetê 

Birayê dil~ewitî bavê Sulhedîn 

Bigota mala te mîrato 

Tu bi gazîya birayê xwe here 
Dm ,ô vnbnv,Ô e""ô J,; tz·,,.1n »z·za»hv, uyc- r e, c..-ric.., 4,,v ui- ,, , '"" ,,, ,,,,..,,,, 

Bi Kurmacîjê ra dibêjin 

Seyfd'(anê Kerr* e 

Ez reben im reben im 

Bi rebena bavê Salih peyayê bi tenê 

Îro çend roje li ivelatê xerîb 

Maye di kesîrîyê da dayê ... 

Pi§tÎ ku§tina Tewfiq firar hîjde kes dimînin û pa§da vedi
gerin. Sê roj û sê çevan dime~in, têne çîyayê Serefdînê. Li wê 
derê di newalekî da rastî gomekî tên. Du hevalên wan diçin 

" n lr"l " " k k" ri h · " ,.l • " • • • gome. ~u al,o run u tene. e . .1 aL _1 pere xwe u1stmm, Jl xwe 
ra pê xurek çêdikin û dixun. Ji wir diçin Qarliovê, mala 
Evdilê Selîm Begê Cibrî. Firar pênc-~e~ rojan li mala Evdila 
Begê dimînin. Pey ra ji hev diqetin. Firarên Berazan berê 
xwe didin alîyê Milazgir û Qereyazîyê, Fesîhjî tevî Sebrîyê 
Hilo û $êxoyê Seyidî li vir dimînin. Li wêderê qirarê didinê 

* Seyidxan salekî beriya T ewfiq hatiye ku§tin. Y a dengbêj vê nizane, yan jî bi zanistî wisa 
gotiye. Û Seyidxan qet neçûye Sfiriyê. 
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ku careke din herin, derbasî Sûrîyê bibin. Herdu hevalên din 
jî ji wan diqetin. Sêxoyê Seyidî ji xwe ra nasnama yekî din 
peyde dike, diçe. Fesîh bi serê xwe tenê dimîne. Serpêhatîya 
Fesîh ya çûyina Sûrîyê pir balkê~ e. 

Fesîh wê rêwîtîya xwe weha neqil dike; 
- Ez ku bi tena serê xwe mam, min nekarîbû êdî bi tivin

ga xwe va bigerîyama. Ez ji wê derê rabûn, çûm gunde 
Kanîtextê. Berya demekî jî ez çûbûm vî gundî. Min fikra xwe 
ji wan ra got. Tivinga xwe da wana, wan jî ji min ra cilên 
kevn peyda kirin. Min ew li xwe kirin û ez bi rê ketim. Ez li 
wan nêzîkan rastî gundekî hatim. Li wir min derîyê malekî 
vekir û ez ketim hundur. Min nihêrî jineke çil-çil û pêne salî 
li ber kuçik rûni~tîye, digirî. Minjê pirsî; "Tu çima digîrî?" 

Wê bersiva min da; ''Kurikekî min ê mîna te hebû. Par 
hate ku§tin. Min tu dîtî, ew hat bîra min, loma digirîm. " 

Mingot; "Tuji kîjan e§Îretê yî?" 
Wê got; "Ez Bêrtî me." 
''Kurê te çend salî bû?" 
''Kurê min panzdeh salî bû. " 
''Nasnama kurê te heye?" 
"Belê heye. " 
Min girt deh panot (Lîra) danê, nasnama kurê wê jê 

sitand. Xwendin û nivîsandina min tunebû. Minjijinikê navê 
kurê wê, navê wê, navê bavê lêwik, navê gundê wana gi~t 
pirsî. Ewê yek bi yek gi~t ji min ra gotin. Min ew jiber kirin 
ku panzdeh salî bûye, sûretê wî li cuzdan nebû, ji xwe ez jî 
huvdeh-hîjdeh salî bûm. 

Ez wê êvarê mêvanê wan mam. Bi berbanga sibehê ra bi 
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rê ketim û çûme ser rîya Erzurumê. Li wir ez rastî karwanekJ 
hatim. Ez çûm, min xwe gîhandê. Ew diçûne Licê. Ez jî tevî 
wana bûm û me~îyam. Gava ku wanaji min pirsî, minji wan 
ra got; "Ez Bêrtî me, koçer im. Me pezê xwe bir li Erzurumê 
firot, niha jî pa$ da vedigerim, diçime Mêrdînê ma/a xwe. " 

Em bi hev ra me~îyan, hatin Darahênê. Em wê ~evê li wir 
man. Sibetirê wana hêstirên xwe bar kirin û em ketin rê. Em 
nîvro hatin çîyayê Zaza. Li wê hêlê Kanîya Qîza heye. Em ku 
hatin wir, firaran pê~îya me birî. Wana ji bo her hêstirekî ji 
karwanvanîyan sê mecîdî sitandin. Yekî wana ji firaran ragot; 
"Pun BeArtî l/0 Wî ruAn)O z; Kr711rumapo7 firnfiyp Perr:> nP rapir .L..,f"""' " ✓ -•''"Y"✓ - .,_,,_,,,,,,_v.,, "' .,...., __ J_, • ...,.,., _.. ·--r---· ., 

in!" 
Li ser gotina wî kesî, firaran ez ~êianàim. Di bêrîka min 

da du seet hebûn, ew ji min sitanàin. Ji bêrîka min cuzàanê 
min derxistin, tê da ~êst panot hebûn, ew hildan. Pey ra jî 
î~likê min ji min kirin. Min pêne zêrên xwe di pêçenga milê 
î~likê xwe da dirùtibûn. Wana ku î~likji min sitandin, qûrrîn 
bi min ket, ez girîyam. Firaran gotin; 

"Tu çito mêr î? Qet mêr Ji bo ti$fên wusa digirîn?" 
Mïn got; "Ez Ji bo ~êiandinê nagirîm, Ji ho ti~teki din 

digirîm." 
"Lê tu Ji bo çi digirî? 11 

rrv,,, ;; WllYI/JYllA H>O t1zvnr hUAm mï-v, 11011 ]' fi1rarzA1JP hr:>r.,Ja 
.1-i"-' • ..l" ,,,,,,,,,IA-,,, rY-J 11,.,1,, v, ,,, , .,,,,., \,,'J,_,, "J , ✓- ._,,_,Ui. 

Niha jî ketime vî halî, ez Ji bo vî halê xwe digirîm. " 
Li ser wê xeberdanê wana ez hildam, birim cem reîsê 

xwe. Navê reîsê wan Xelîl bû. Xelîl ji min pirsî, min jî hal û 
hewalên xwe ji wî ragot; "Ez hevalê Seyîdxan bûm." 

Pey ra min birîna çîpa xwe rayî wan da. Li ser wê, wana 
girt, seet û perê min, î~likê min pa~ da dane min. 
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Xelîl got; "Tu jî were tevî me bibe!" 
Min qebûl nekir û got; "Min qirara xwe daye, ezê herim 

Sûrîyê." 
Em ku ji firaran qetîyan, demekî çûn, karwanvanîyan ez 

girtim ûji min ra gotin; ''Emê te bibin teslîmî hukûmatê bikin. 
Hukûmat wê pêncsed panotî bide me!" 

Em demekî wusa di rê da çûn. Em hatin perê çemekî. 
Gava ku em li wir sekinîn, min got ''Ezê destmêjê bigirim. " 

Wana merivekî xwe bi min ra ~andin ber avê. Wexta ku 
em hatin ber devê avê, min çarixên xwe j i lingên xwe derx
istin û xwe avête nava avê. Min di avê da sobanî kir û ez der
basî alîyê <lin bûm. Ewî merivê wan çend gulle avêtin min, lê 
gulla ji min negirt. Dora çem tev darê berrû bûn. Ez ketim 
nava dar û beran û çûm. 

Fesîh di dawîya payîza 1933yan da derbasî Sûrîyê dibe. 
Di sala l 995an da min hi Mehemedê Qancîyan (Mehmet 

Bîlîz) ra hevdîtinek kiribû. Di vê hevpeyvînê da Mehemed 
dibêje ''Evdilhemîd û birazîyê wî Mihemed Re$îd wê zivistanê 
çûne Gama Bostançî (Dilediza Jorîn) hetanî biharê li cem 
Mihemedê Bostançî mane. " 

Fesîh jî dibêje ''Evdilhemîd wê zivistanê di nav Modkan 
da maye. Û biharî çûye li Gelyê Berazan tevî birazîyê xwe 
Mihemed Re$îd, birayê xwe Feyzulla, Elîyê Feqî Silê û 
wanên din bûye. " 

Ji firarên din Çaçanê Nazê, Mehemedê $êxo, Îzo û du-sê 
hevalên wan diçine Gomka Milazgirê (Gomka Qocelî). Wê 
zivistanê li wir dimînin. Lê herbe biharê wana ixbar dikin, 
esker tên wana digirin, bê pirs û bê suwal teva dikûjin. 
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DELÛ KEM_AL Û KUSTINA FEYZULA 
Û ELÎYÊ FEQÎ SILÊ 

F ermandarê seyarê (gezici suvarî alayi) Albay Alî Kemal 
di serîda dikeva pey ~ervanên Seyîdan û Berazan li gellek 
deveran î~kenceyên bê hed dike, lê ti~tekî bi dest naxe. 
Elîcan, Seyîdxan, birayê wîTewfiq û kurapê Elîcan Mihê 
Xelîfe û gellek ~ervanên rnêrxas têne ku~tin, lê bi hebûna 
Evdilhernîd û Feyzulla va serhildan dîsa rnînanî berê dewarn 
dike. Ji ber vê yekê hukûrnat dikeve tengasîyê û fermandarên 
le~kerî dixwazin gavekî pê~ta wana ji ortê rakin û dawîyê li 
sehildanê bînin. Fermandarên alayên sîyarîyê ji bo vê yekê bi - - - -

xezebeke hovane davêjin ser gel. Di nav vvan da jî yê herî 
zulumkar Delu Kemal bûye. 

Evdihernîd û Feyzulla rnînanî ku me li jorê jî qal kiii bû, 
zivistana sala ewil, ya 1931 î û l 932ya li alîyê Batmanê di nav 
e§Îreta Xîya da derbas dikin. Pi~tî vegera ji Sûrîyê, zivistana 
sala 1933-34 a li Gorna Mihemedê Bostancî derbas dikin. 
Gom di quntara çîyayê Mêrgemirê da ye û li cîyekî pir asê ye. 
Hayê kesekî wê zivistanê ji wan nabe. Lê pa~ê berpirsîyarên 
dewletê jê haydar dibin ku ew zivistanan naçine Sûrîyê li 
wan deveran dimînin. 

T1bo Wf". yP.k-P. Bînh::i~î X11liî.;:î jî diçP. n::ivP.nrl::i QP.rP.y::izîy;; 

Bêrexdar ji xwe ra dike qerergah û tevî le~kerên xwe li 
wêderê bi cih dibe. Evdilhemîd, Feyzulla û hevalên wanjî wê 
zivistanê, (ya sala 1934 -35") diçin di Ava Re~ da bi cih 
dibin. Li Ava Re~ jî tenê rnala Ta~tan hebûye. Ava Re~ goma 
gundê Paywêranê bûye û ji Qereyazîyê 7-8 km wêda ye. 
Wana tînin di binê rnala T~tan da ji xwe ra cih çêdikin, bi 
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rojê di wir da dimînin, bi ~evê jî derdikevin derva. Ew 
difikirin kû di biné pozê Xulûsî da bi cih bibin, kes ~ikê nabe 
wir û bi wan nahisse. 

Xulûsî wezîfê dide Xido û dibêje; "lêpirsînê bike û cîyê 
wana kiv~ bike!" 

Li vir ez dixwazim bi kurtî qala Xido bikim. Xido 
muxbirekî ûsa bûye, heçi kesên ku wî tilîya xwe dirêj kirîye 
xêra wî tunebûye û mala wî wêran bûye. Sedemê vê jî fer
mandarên le~kerîyê bi pirsa Xido yeqîn bawer bûne. 

Xalitê Sano ji min ra qal kiribû. Wexta kû mufreze hatîye 
Mele Osman, Xido ji pêra bûye, Xalit wê çaxê muxtarê gund 
bûye. Apê Xalit got; ''Demekî ez û Xido ku tenê man, min Jê 
ra go(; "Xido tu Ji Xwedê natirsî tu muxbîrîya xelkê dikî û 
ma/a xelkê wêran dikî!" 

Xido hema cilên xwe ji xwe ~iqitand û pi~ta xwe ya tazî 
rayî min da. Min hew dît kû pi~ta wî zox zoxî ye, ~ûna ço û 
qamçîyan wusa re~ bûye. Pey ra vegerîya ser min û got; "Tu 
di gara bavé ..... , min dikûJin. Heger ez ku ti~tekî bibihîzim û 
Ji wan ra nebêJim! Aweha li min î~kenceyê dikin!" 

Xido lêpirsînê dike, pê dihese kû ew li gundekî Textê 
Qereyazîyê da dimînin, lê kijan gunde nizane. 

Wê demê Delû Kemal mufreza xwe hildide, dikeve rêza 
gundan û li gundîyan î~kenceyê dike. Li Çûlîyê jê ra dibêjin; 

"Me Jî bihîstîye ku li van gundan da dimînin lê em 
nizanin lâja gunde. 

Gundîyên Paywênanê yeqîn dizanin, tu ku wana bidî 
xeberdanê tuyê hîn bibî. 11 

Delu Kemal diçe Paywênanê, gundîyan top dike, diavêje 
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feleqê, pi§tî feleqê bi sergînan va agirekî gûr dadide, bêrên 
hesin dike nav êgir, sor dike û bi pi§ta gundîyan va dizeliqîne. 
Î~kenceya herî mezin li Sikoyê Eyib dike. Bi bêrê va mil û 
pi§ta wî dax dike. Siko lava dikê, dibêje; "Ez di ber bextê te 
û xwedê ketim e, dev Ji vê î~kencê berde û gulekî berî min 
bide, min bikûje!" 

Delû Kemal vedigere ser koma gundîyan, waha xeber 
dide: "Hela li vî kurê kerê mêzekin, dibê gullê berî min de ... lo 
kurê kerê! ... Ma tu dizanî buhayê fi~engekî bi çi ye? ! Paxirê 
qoxanan ewqas pere, barûda wê ewqas, dendika wê jî ewqas ... 
Kire çi? Kire ewqas pere ... Ka xwfna te xercê fi~engê derdixe? 
Ezji bo heywanekî mînanî te dewletê çawa bikim zerarê?!" 

u1· "("'IT'ln ~~lr 1"\f'Clr,"(Tt'}-1""1, '1:Tl".l rrr1-nd1 CAl ,,a...., fi arntt ~; T"\nl-."'1 V ...,...,,n1 
LI VY<.U 1.,..n.e1n,v_ycu.1 VU E,Ull l JvU if lCllljl LlvlU n.eu1a1 

ra dibêjin. Delû Kemal jî ji gund du rêberan hildide û berê 
xwe dide Ava Re§. 

Ti oor rr-tin"-- r, __ _,, ___ Lffiê>Tl Avhan (JTl" Pa-vw 0 ran~î {', L, i:, i, 1:,u ... ,en r, vuiren _ ;_._,, ,~, ,, . , _ ., .. 1;,. __ ,,., 1 ._. 

Hesen Sekerci (Ji Ava Re~) pê~tahatyê gund rêberan temî 
dike, dibêje; ''Kuro vana ji yalê jêr da, di ber avê ra bibin, 
wexta ku esker diçe, belkîjlrar wana bibînin û birevin!u 

Lê ku ew bi rê dikevin, mux_berên Delû Kemal wana di 
devê avê da nabin, ji yalê Axlê Re~ da dibine ser Ava Re~. Ew 
alîji nepenîye û firar wana nabînin. Le~ker top û mitralyozan 
1" 1A "".J"J" T" 1 T°' 1~11 ____ ~1"-1 .. 1A_ "" 00 

11 mî'iIe gîfe c11rm i-,eyZ111î'i, i-,,vmm~mio 11 nev::11en w::in J1 J1 

hundir derdikevin û bi le~ker ra ~er dikin. Feyzula ku Xido di 
nav esker da dibîne, derdikeve ser xanî, helanan dide xwe û 
derbekî diavêje Xido. Xido deverû dikeve ser berfê. Birîndar 
dibe, xwe li mirîtîyê diavêje û ruhê xwe xilas dike. Esker ku bi 
hev ra dire~înê, Feyzulla dikeve. Evdilhemîd, Elîyê Feqî Silê 
û hevalên wan wê rojê ~erekî bêeman dikin. Demekî ~ûnda 

130 



Elîyê Feqî Silê jî · dikeve .. Evdilhemîd û wanên din ~er 
didomînin. Pi~tî demekî ku ~e~ heft esker, ba~ çawî~ek û 
milîsek tên ku~tin, esker ji ser wan vediçixe û pa~ da diki~e. 
Wê demê Evdilhemîd tine çardarekî çêdike, cenazeyên 
Feyzula û Elîyê Feqî Silê pê va girê dide ku di avê da berde ku 
av cenazeyan bibe ji wir dûr xe. Cemeda çem pir qalind bûye, 
Evdilhemîd dike-nake bûz na~ikê. Wê demê Evdilhemîd, 
Mihemed Re~ît, Elîyê Gewrê Tifingan hildidin û gund terk 
dikin û berê xwe didine Gelyê Beraza. Esker dikeve pey wan. 
Ew di Gelî da av bi av diçin, li serfiza Darqut xwe diavêjin 
Kevirê Nêrîyan. Esker dor li xilxilê Kevirê Nêrîyan digre, lê 
culet nake ku bikeve nav xilxilê. Li gor gotina Mihemedê 
Qancîyan, xilxilê ku ew tê da bûne li bilindahîyê bûye û esker 
di bintarê da bûye. F ermandar difikire, erge ku esker êrî~ bibe 
xilxile, wê gelek xesarê bibîne. Ji ber wê yekê hetanî ber êvarê 
esker li wir dimîne, pa~ê lê dixe diçe. Pi~tî ku tari dikeve erdê, 
Evdilhemîd û hevalên wîji wê derê diqetin diçin alîyê Parsînê. 
Li gor gotina Mihemedê Qancîyan ew li Tawûsê çûne mala 
Kerem Begê, Fesihê Mihê Mîrze jî dibêje ''Ew çûne ma/a 
Bedîh Begê Cemaldînî." Pirsa herduyanjî rast e. Evdilhemîd û 
hevalên wî berê çûne mala Bedîh Begê, pi~tî demeke kurt çûne 
Tawûsê mala Kerem Begê û hetanî biharê li wir mane. 

Em vegerin ser mesela Feyzula û Elîyê Feqî Silê. Esker ku 
diçin ser cenazê Feyzula û Elîyê Feqî Silê, digrên serên wan 
herduyan jêdikin. Di tilya Feyzula da gustîleke zêr hebûye, 
Xidoyê Saclixê û milîsekî hevalê wî digirên tilya F eyzula 
jêdikin û gustilê jê derdixînin, hildidin û dibin. Pey ra esker 
serên wana dibin Qerekilîsê, bi serê du darên têlgirafan va mîx 
dikin û li meydana Qerekilîsê tîk dikin. Ji bo ku çavên gel 
bitirsînin serên Feyzula û Elîyê Feqî Silê sê rojan li meydanê 
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te~hîr dikin. Xelk qefle qefle diçine tem~ê. Hinek kes bi dizî, 
hinek jî e~kere ji wan ra dûa dikin. Ew kesên ku e~kere dûa 
dikin, yanjî yên ku diçin di nêzîk da li wana dinihêrin, dereqeb 
ji yalê nobedar û muhafizan va tên sualkirin. Dibêjin; "Te çima 
bi xêrxwazîji wana ra dûa ki,r?", yanjî "Teji nêz va lê nihêrî, 
herhal tu wana nas diki, berya wexta te ew dîtine?" 

Kilama ku li ser ~tina Feyzula û Elîyê Feqî Silê hatîye 
gotin, bi sitrana dengbêj Sakiroyê Sewran~êxê (Sakiroyê 
Kopê) waha ye; ",,, 
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HÊ BIRA HÊ BIRA 

Hê bira hê bira hê bira 
Were hé hê bira hé hê bira hé hê bira 
Eira xwedê xerab bike 
Çetîn e fada biratîyê 
Çiyayê bilir,,d qeyayê asê 
Mi1etê vî zemanî rûsar e 
Kesek li birayê min nake sitaryê 
Hê hê bira hê hê bira hê hê bira 

Dîdarê ki,re gazî 
Go lêlê Besê Tello rebenê 
Lawo sibe ye ez bala xwe didimê 
Ezê bi diharê Qereyazzva sewitî diketim bi kev1re 
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Hé hé bira hé hé hira 
Bira kula xwedé bi kul be 
Bikeve mala qolordî qomitané Erzurumê 
Cenderme qumandarê Qereyazîyé 
Top li peyayê ma/a bavé min girédane 
Li Avziravka §ewitî miqabil e 
Hé hé bira hé hé bira 

Dengé topan û tivingan 
Ser peyayé ma/a bavé min té giregire 
Hé hé bira hé hé bira 

Télo kire gazî 
Go Zélé Besé lawo 
Sibe ye bira li me nehata sura sibé 
Bîna bayé lé nexista li bejn û hala Elîyê Feqî Silé 
F eyzo bavê Îpekê kekê Çîçeké girêdana xetê 

tîpa Londiré 
Gustfla di desta da zéré zer e, 

qa~a di serî da mucewher e 
Hé hé bira hé hé bira 

Hatîye ku§tiné Elîyé Feqî Silé 
Mihé Xelife, Bavé Îskender e 
Hé hé bira hé hé bira hé hé bira 
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Lê lé dayê rebenê 
Birîna birayê min xedar e 
Weyla min nemayê li serê di/ e 
Hekîmê Loqman rabe were 
Birîna birayê min xedar e, kew nagire 
Hê hê bira hê hê bira 
De birano devê min dibêje 
Dilê mi gulîbirê, li birangê min nabuhure 
Hê hê bira 

Dîdaré kire gazî 

/Jign fp/p RP.<:P TPln lnwn 

Sibe ye ezê bi dfyarê Avziravika ~ewitf diketim 

Ser giran bû Ji évar da berfé lé kir 

Hé hé bira hé hé bira 

Sê sîyar sîyar bûne 

Beré xwe dane Qerekosa ~ewitî 
T• 1 ,..., 1 1 ,.., • _ 1_ _,..., __ ~ 

Jl oo pey'aye mata oave mrn manrume 

Li cem Delû Kemal îmana xwe avét 

Dîné xrve avêt xrve ji xrvedê kir 

Hé hé bira hé hé bira 

Îxbarîya ma/a bavé mi rebena xwedé 

Elîyé Feqî Silé Feyzo bavé Îpegé kir 

Hé hé bira 

De derbeke xedar lê dane 



Li bejn û hala Mihê Xe/if e 
F eyzo bavé Îpekê, Elîyê F eqî Silê 
Rextê Romanyê di xwînê da kesk û sor kir 
Hê hê bira hê hê bira 

Têlo kire gazî 
Go lêlê Hedo Besê gulîbirê 
Ca werin li kêleka xwenga xwe rûnên 
Ezêji we ra bêjim 
Îxbarîya kekê mi kê û kê kir 
Xidoyê Saclixê ... 
Her sê lawê Tûlin Emê kir 
Hê bira 

Belkî rebê alemê ûrt û ocaxa Xidoyê Saclikê biqelîne 
Derbekê lê dane li bejna Feyzo bavé Îpegê 
Ji bona xeleka zêr tilya kekê miji ber dajêkir 
Hê bira hê bira de bira bira 

Kilameke <lin jî qala ku~tina Feyzula dike. Lê kilam bi 
gelemperî rew~a firarên Berazan û Seyîdan tîne ziman. Di vê 
kilamê da dengbêj dibêje ku Feyzula bûye ~ehîdê 
Bostankendê. Berya ku~tina wî Feyzula di ~erê Bostankendê 
da birîndar dibe. Pa~ê di Ava Re~ da tê ku~tin. 

Kilam dîsa bi sitrana Sakiroyê Sêwran~êxê waha ye; 
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LI MI LOLO 

De li mi lolo li mi lolo li mi lolo 
Dîdarê digo lawo ez §G§ û mate! im 
Nizanim jirarê me kanê 

Dîdarê dikire gazî 
Digo lêlê Besê Têlo rebenê 
Sibe ye tîpek sîyarên me sîyar bûne 
Dajone Qazgolê vê birekê 
De tu hala xwe bidê, kula xwedê bi kul be 
Têkeve ma/a Detvrê~ Begê, 
Ri f Pu'Î Yuhîr:1 1i Nc,dayl RegJ 

Baîsê Gelyê Zîla lawo 
Sîyar bûne li Mû§a §ewitî 
Li derê sercrya hukûmatê 
Gotin walî pG§a mala te §ewitîyo 
Tu bide me sed mêrê·cendirme 
Ç'arsid û çil rnêrê fnzibatê 
Emê pey mala Bi§ar û Seydo 
Li rasta Rasilcy,11ê bigerfni11 taqfbatê 
Walî pG§a kire gazî 
Go Xulûsî Beg, Dewrê§ Bego 
Agirê kulê li mala we keto 
Ez nikarim bidme we 
Çarsid û çil mêrê înzibatê 
Lewra mala Bi§ar û mala Seydo 
Ji berêberê da du malên xûnxur in 



Wé li we bînin qira méra 
Ezé pa§é çi cewabé bidme ordîgeha hukûmaté 

Li mi lolo li mi lolo li mi lolo 
De dîdaré digo ez §a§ im lawo 
Nizanim firaré me kané 

Dîdaré digo Besé Télo lawo 
Sibe ye tîpek sfyaré me sfyar bûne 
Beré sfyara kete de§t a Rasileyné 
Li gaza Mérdîné hesirîm lawo Qami§loka §ewitî 
Beré bavé Sulhedîn ketfye qada sûré 
Kullé té bi kul bî 
Bikevi mala §eytan û fesadé Kurmanca 
Alayé Sérté qolordfya Dfyarbekiré 
Bi pey sfyaré mala bavé mi ketine 
Ji ser peyayé mala bavé min té 
Dengé tékbîra qérîné selewata 
Li milé rasté nayé dengé berxê mala Hecî Axa 
Jé ra dibéjin Feyzula bavé Îpegé 
Min pirs kirîye 
Debén birayé mi porkuré, 

bûye §ehîdé (birîndaré) §eré Bostankendé* 
Ax li mi lolo li mi lolo 
Dîdarê digo lawé ez §a§ û metal im 
Nizanim jiraré me kané 

* Mînanî ku me li jorê jî got, Feyzula di §erê Bostankendê da birîndar dibe; di eslê kilamê 
da jî wisa ye lê gelek dengbêj wekî "§ehîdê §erê Bostankendê" distirên. Lema me di nav 
kovikê de wisa nivîsand. 
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Ez dixwazim bi kurtayî gala Evdilhemîd, Elîyê Fegî Silê 
û nî~andarîya wî bikim. Di dema zaroktîya min da, min ji 
mezinan gelek ti~t bihîstibûn. Sêx Ehmedê Qerecan li gundê 
me melayê remezanê bû. Rojekî wî gala Elîyê Fegî Silê kir û 
waha got; '1Elîyê F eqî Silê, mêrqasekî di ser pozê xwe ra mêr 
bû. Pir bi cûlhed bû û pir nî~andan bû. Dema ku wî biavêta 
nîJanê, ewf nukulê kewê dihingavt. Wexta ku dikete §er, di 
xizna tivinga wî da çend .fi.Jek hebûya, wî ewqas neyarên xwe 
totî erdê dikir. Gulla wî tu carî vala nediçû. " 

Ji gwidê Hespœ~ Sedredînê Hecî Celai jî di derheqê 
Elîyê Feqî da ji min ra qala serpêhatîya xwe kir. 

Sedredîn got; "Rojeki ez û çend cînarên me, Ji Kalo 
diçûne.,Hespre~. Elfyê Gewrê fi bi me ra bû. De tu dizani ku 
ew jî firar bûye. Em dime,Jîyan. Me rê nîvî kiribû. Li wê hêlê 
li serfêza rê zinarek heye. Êpê dûr bû. Em ku hatin tanga wf 
zinarî, Elîyê Gewrê awha serê xwe bilind kir, herbe jorê meze 
kir, di ber lêvan da kenîya û bi xwe Ji xwe ragot "Ya îlahi, ya 
rebbf!" 

Minjê pirsî "Çibû xalo? Te çima wusa got?" 
Elîyê Gewrê got; "Rojekf ez, Evdilhemfd, Elîyê Feqî Silê, 

_-"\ 11 11 ., ..... ,"I .,. lA J• ..... A Â 1 l 
tevz çena nevaten me yen am, em azsa az ve re ua . oeroe 
Hepre5 diçûn Em ku hatin vir, me hew dit ku di ber vi zinarf 
da dengê hurmehurma hirçekî hat. Elîyê Feqî Silê Ji min ra 
got; "He/a bifitine bila hirç bizfvire. " 

Gava ku min fitand, hirç berbi me zîvirî. Bi zîvirandinê va 
wî avêtê. Bi avêtina wî va hirç wergerîya û tilor bû hate jêr. 

Ewî deng li min kir û got; "Here mêzeke, min di mêtikê 
da lêxist. " 
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Min çû lê mêze kir, emrê îlahî gulle tam li orta nêtika 
hirçê ketibû. " 

Loma dengbêj di kilamê da gotîye; "Wexta ku Elîyê Feqî 
Silê çok dide erdê, pêne kesî Ji te werdigerîne. " 

Min di derheqê Evdilhemîd da ji gelek merivan pir ti~t 
gohdarî kirin. Ji wana ezê tenê bi kurtî qala xeberdana Xalitê 
Sano bikim. Bi qasî ku tê bîra min, havîna 1959an bû. Min di 
lîsê da sinifa duduyan dixwend. Ji Kejik xalê Xalit mêvanê 
me bû. Merivekî bi xeberdan û xwe~sohped bû. Mesele çawa 
vebû, nizanim, ewî dirêj dirêj qala Evdilhemîd kir. Me jî bi 
meraq ew guhdarî kir. 

Berî wexta mala wan li Îdirê bûye, pa~ê hatine gundê 
Ela~girê Melesilêmanê. Di serê salên 1930î da jî hatine gundê 
me Mele Osman û çend salan pey rajî çûne di Kejik da bi cîh 
bûne. Xalê Xalid waha got; 

"Wexta ku Elîcan û Seyicxan rabûn, ez muxtarê 
Meleosman bûm. Wê çaxê Feyzo û Elîyê Feqî Silê di Ava 
Re~ da hatin ·ku~tin, dem zivistan bû. Evdilhemîd tê di Textê 
Qereyazîyê ra derbasî gelî dibe. Çem û çem diçe heta Darqut. 
Esker û milîs jî didin pey. Milîs jî pismamên wan (Berazî) 
bûn. Ji xwe wê çaxê ji Berazan gelek kes bûbûn milîs û 
muxbir. Li pi~t Darqut baxirek heye. Jê ra dibên Kevirê 
Nêrîyan. Evdilhemîd xwe diavêje wî baxirî. Tivinga xwe tijî 
dike, li benda esker û milîsa disekine. Heger ku esker wî 
bibîne dê bi wan ra ~erke. Sopa wî digerînin, hetanî ber baxir 
tînin lê nizanin di ku da ye. Esker demekî li ber baxir diçe tê, 
lê culhed nake ku têkeve baxir. Hesab bikin, hewqas esker 
culhet nake ku here ser merivekî. Navê Evdilhemîd saweke 
wusa xistibû dilê esker. Ji xwe wexta ku di cîyekî da digirtin 
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ser wan, esker gava ku navê Evdilhemîd û Feyzo dibihîst, 
<lest bi revê dikir. Hela navê Evdilhemîd sûbay bi cina dix
istin. 

Xulase esker hetanî êvarê li ber baxir diçe û tê, pa~ê vedi
gere diçe. Pi~tî çûyina esker .Evdilhemîd ji baxir derdikeve, 
çaruxa xwe derdixe, berevajî dixe lingê xwe û çem û çem 
diçe. Hetanî jora Gelyê Berazan, pa~ê çaruxa rast dike û lê 
dixe derbasî Parsînê dibe. 

Sevekî Evdilhemîd hate cem me. Me xirabî nedikir. 
Wana jî em ji xwe ra dost dihesibandin. Evdilhemîd ji lingê 
xwe da birîndar bibû. GuHe ji jor da ii iingê wî ketibû û tê da 
mabû. Me Iambe vêxist, got ji min ra miqarekî û tev~okî 
bînin. Me jê ra rrüq::ir û tev~o anîn. Ewî li ber ronJ<.aya lambê 
girt, rniqar da ser birîna lingê xwe û bi teV$O va miqar kuta. 
Mînanî meriv çawa mîxekî di dar da dikute, hema wusa kuta. 
Û gule di binê lingê wî ra derket. Me jî ~~ û ecêbmayî lê 
mêze diklr. Wî malmîratî ne got ax, ne got of, ne jî ruyê xwe 
tir~ kir. Meriv <ligot qey ew karekî xwe yê edetî dike. 

De îja ezê qala tivinga bavê te û fesadîya vî welatê me 
bikim. Evdiihemîd* çûbû Sûriyê. :Êdi firan mirar nemabûn. 
Mala bavê te jî teze hatibû Meleosman. Tivingeke bavê te 
1 1 " T""\. • • "'L"' l, h ·1," t.. " ,.. • ~ " ;t " rîeou. ue ew ji Ciue re.iet 1atiJU, 11aye w1 Ji rev•1~a ve uere 
tunebû. Cînar jê ra Dibêjin; "Eman yeman wê tivingê winda 
ke. Hukûmat ku bibihîze, xêra te tune. " 

Ew jî digre tivingê dixe yayêxê dew, li erebê dike dibe 
Parsînê, gundê xwe yê kewin. 

Mehekî du mehan pey ra rojekî mudûrê nehîyê gazî min 
kir got; "Hela were, tu çito muxtar î ku ewha li ser guhê xwe 

* Navê bavê min jî Evdilhemîd bû. 

140 



dikevî, tu xeberê nadî me?". 

Mingot; "Çi ye? Çi xeber e mudûr beg?" 

Mudûr got; "Lê tivinga Evdilhemîd li vira kirine yayêxê 
dew, li erebê kirine, birine Parsînê, tu hayê me pê naxî. " 

''Kîjan Evdilhemîd mudûr beg?" 

"Ma çend Evdilhemîd hene? Helbet Evdilhemîdê birayê 
Elîcan." 

Ez kenîyam û min got; "Welle te rast bihîstîye, lé 
muxbirê te derew kirine, tu xapandine. Ew tiving ya wî 
Evdilhemîdî nîn e. Ya vî Evdilhemîdê cînarê me ye. Apê wî 
yuzba!jîyê mîllî !fÛra Qaqizmanê bû, bi wê tivingê va !ferê 
Ûris kiribû. Gundê wan cînarê gundê me yê berê bû. Ez bG!f 
pê dizanim wî camêrîjî wekî dîyarîya !fer tivinga xwe bi xwe 
ra anîbû. Cînaran ku jê ra gotine tiving dê serê te bixe 
bdayê, wi Ji pa!f va Jandfve!" 

Mudùr got: "Way kerê kurê keran!" 

:'Hui got; "Lê mudûr beg, tu fesadê vî miletî ba!f nas nakî. 
lw ll~lek bihist. bi ruh bîne, pa!fê k.arê xwe bike." 

De he:,ab ke. ez ku ji vî karî hayîdar nebûma, ji bo navê 
b-dilhemïd kî d1zane wê çi bianîna serê bavé te. Fesadên 
vveiatê me çavva ti~tan berovajî dikirin û mala xelkê di~ewi
tandm. 

Ez qala Evdilhemîd û Kerem Begè Tawisè jî bikim. 
Evdilheniid ça ku me li jorê jî qal kiribû, ji Darqut vedigere 
diçe Tawisê mala Kerem Begè. Tawis nêzîkî Hesenqelê ye. 
Kerem Beg wî heta biharê xwedî dike. Kerem Beg li wê hêlê 
him merivekî bi nav û deng û him jî dewlemend bûye. Ji 
Tirkên Hesenqelê û ji berpirsîyarên dewletê pir nas û dostên 
wî hebûne. Pi~tî ku Evdilhemîd ji vir vediqete, Xidoyê 
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Saclixê dîsa diçe muxbirîyê dike û dibêje; ''Kerem Begê het
anî biharê Evdilhemîd xweyî kirîye. " 

Cendinne tên, Kerem Begê digirin, dibin Hesenqelê. Lê 
pir î~kencê dikin û diavêjin hepsê. Di hepsê da jî tînin hustîyê 
wî bi nîrê erebê va zincîr dikin. Mînanî ku wî li çarmixê dixin. 

Demekî ~ûnda nas û dostên wî dikevin navê, hi hertîl û 
ru~wetan wî xilas dikin. Pi~tî herdanê nas û dostên wî diçine 
dîtina wî. Kif~e ye ku Kerem Beg merivekî hi henek û laqirdî 
hûye. Ji nas û dostê xwe ra laqirdîyan dike û dibêje; ''Kuro 
herinji Misto ra bêjin, bila navê minji têke kilamê. Wexta ku 
dibêje Evdilhemîd $êrê hustû bi guli, di pey ra ji bila bibqje 
Keremê $êrê hustu bi zincîrkirî. " 

Ewê ku Keœm beg dibêje; "A1isto ", ew dengbêj 
Mistefayê Xelê Reyran e. Min berê jî gotibû, piranîya kil
amên ku li ser serhildana Berazan û Seyîdan tên gotin wî 
deïxistine. Di kilaman da Mistefa, Evdilhemîd wekî 
"Evdilhemfd ,jêrê hustu bi 5ulf" bi nav dike. Loma Kerem 
Begê wusa bi xwe henek kirîye. 
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KUSTINA XIDOYÊ SACLIXÊ 

Xido dibe muxbirekî wisa, di bin heft tebeqê erdê da çi 
dibe, yan jî li heft tebeqê ezmanan çi dibe ew ji gi~tî bi xeber 
bûye. Li her derê li her gundî fesadên wî hebûne. Li gor sal
ixê salixdanan eger Xido ku tilîya xwe dirêjî yekî bikira û 
bigota sileha wî heye, yan jî wî nan <laye firaran, êdî wî kesî 
tu xêr ji emrê xwe nedidît. Bi pirsekî Xido mala xelkê mîrat 
dike. Ji ber wê yekê dogotin herkesî ji tirsa xwe bac û bertîl 
wekî pere, zêr, pez û dewar didane Xido. Xido bi wî karî pir 
dewlemend dibe û du bir pez dikire, li çîyayê Çaqmaqan dide 
mexelên Gozelderê. Pi~tî ku~tina Feyzula û Elîyê Feqî Silê 
Evdilhemîd sond duxwe dibêje; '1letanî ku ez Xido nekûjim, 
ezji vî welatî dernakevim." 

Evdilhemîd li pey digere, diçe nav pez cem ~ivana. 
$ivan ji Elajgirê bûne û ew jî Berazî bûne. Yek ji wan deng
bêj bûye. Ewê dengbêj, ji Evdilhemîd ra distirê jî. 
Evdilhemîd ~ivana tembîh dike, dibê ''Xido wexta ku hate nav 
pez, hûn hayê min pê xin. " 

Rojekî ku Evdilhemîd tê, ~ivan xeberê didinê û dibêjin; 
''Xido wê fi/an rojê bê pez bixesîne. 11 

Evdilhemîd wê rojê tê li benda Xido dimîne. Baia xwe 
didê ku wa ye Xido û kurê wî hatin. Evdilhemîd deng lê dike 
û dibêje; 

''Xido! Te ewqas xirabî kir, te ma/a feqîr û belengazan 
wêran kir. De hela were hesabê wî bide. " 

Xido ku dengê Evdilhemîd dibihîze, direve. Evdilhemîd ku 
davêjê, bi derbekî da Xido weldigerîne. Kurê wî jî direve. 
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Evdilhemîd deng li lawikjî dike, dibêje; "Nereve, ez te nakûjim. 
Gunehê bavé te hustîyê wî da ye, di hustîyê te da nîn e. " 

Wexta ku diçe cem lawik, dinihêre ku egala Feyzula di 
hustîyê wî da ye. Pey ra ew dibîne ku Gustîla F eyzula ya ku 
Xido ji tilîya wî derxistîye, di tilîya wî da ye. Evdilhemîd lê 
dixe, wî jî dikûje. 

Ew çîya, çîyakî asê ye. Erebe, merebe lê naxebitin. Ji ber 
wê, cenazê Xido li kerê dikin, ji çîyê dadixinin jêrê. Pa~ê 
dengbêj ku li ser Xido kilamê derdixin bi vî karî qala ku~tina 
wî dikin. Destpêka kilama weha ye; 

''.Xi" ] • • • /"_ 1 ,J A ·· wo m1;1 te ra negû neçe vûze,uere 
Evdilhemîd wê te bikûje, 
Wê cenazeyê te bide ser barê kerê" 

MELE ÛSIV Û lvIUFREZEYA XlJLÎSÎ 

Di dema serhildanê da, Mele Ûsiv jî melayê gundê me 
Meleosman bû ye. 

Cînarê me Fethulayê Ehmedê Salih (Çîftçî) çend sal berê ji 
min ra waha qala hatina firaran û hatina mufreza Xulûsî û Mele 
Ûsiv kiribû; 

- Di zemanê füarnn da melayê gund Mele Ûsiv bû. 
Merivekî xwe~bin, bi henek û leqirdî bû. Xelkê pir jê hez dikir. 
Mala bavê te hê nehatibû gund, ez jî wê çaxê duwazdeh-sêzdeh 
salî bûm. Rojekî firarên Berazan hatin, di gund ra derbas bûn. 
Ew ji alîyê jor da dihatin û berbi alîyê Milazgirê diçûn. Qet ji 
hespên xwe peya nebûn. Evdilhemîd ji gundîya ra got; "Hinek 
nanê patî Ji me ra top kin, emê derbasbin herin." 
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Ji nav gund nan top kirin û dane wan. Wana nanê xwe 
kirin heqîban ew li terqîyên hespên xwe kirin û bi rê ketin. Lê 
berya wê Evdilhemîd ji pismamên xwe gazin kir. Wê demê ji 
Berazanjî çend kes li vir bûn. Mele Ûsiv meyla wana dikir. Lê 
ji tirsa xwe beyan nedikir. Ma tu kesî dikarîbû ji tirsa fesadan 
di lehê wan da ti~tek bigotaya. Fesad hema diçûn, ixbarî 
dikirin. Çendek pey ra mufreza Xulûsî hate Meleosman. 
Eskerekî bêhed, li milê kanîya Qamî~ ji hespê xwe peyabûn. 
Dorhêla kanîya Qamî~ tijî esker bû. Mîna çawa ku re~êlek di 
dema biharê da li rûyê zevîyan dihewirin tomarî re~ dikin, 
hema wusa bû. Esker ketin nava gund, mêr top kirin birin ber 
Kanîya Qamî~. Mele Û siv jî di nav wan da bû. Em çend zar jî 
çûn, me lê tema~e kir. Bê pirs û gotin gundî avêtin feleqê. 
Wexta ku mêrên gund birin li wê derê kom kirin, Xulûsî emir 
kir û got; 11Melayê gund kijane, berê wî biavêjin feleqê." 

Mele Û siv jî hema ji nav mêra derket, çû xwe dirêjî erdê 
kir. Hema du esker bi lez û bez lingên wî di qayî~a tivingê da 
~idandin û bilind kirin. Ba~çawî~ek bi darekî qalind va hat bi 
dora mele ket. Ba~çawî~ ku bi zerp darê ewil li lingê wî xist 
mele got; 

"Ya el/ah!" 
Pi~tî darê duduyan got; "Ya Fettah!" 
Bi darê sisîyan ra qarîn jê bat got; "Wî gulê dayê 

Dêranê! ... " 
Wana mele kuta, mest kir û berda. Li pey mele gundî gi~t 

di feleqê ra derbas kirin. Pey feleqê ra Xulûsî Beg li esker· 
qîrîya û got; ''At bîîîîîîn!" 

Esker sîyar bû û berbi Qereyazîyê çû. 
Wê demê milet pir ditirsîya. Digotin; ''Ji enqerê emir 

derketîye, wê Gelyê Berazan jî mînanî Gelyê Zîla bibirin. " 
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Berya Xulûsî jî Dewrê5 Beg ha! Hatina wan elametê 
xêrê nebû. 

Pa~ê gundîya bi mele henek dikirin digotin; "Seyda! 
Xwedê Ji te razi' be. Ka te ya el/ah, yafettah got, te çima ya 
rezaq negot'.J Tu hema qariyayf çi bû ln te?,, 

Mele jî bersi va wan bi vî teherî dida; ''Kuro de min çi 
dizani'hû ku e11:ana wusa kafir in. ewqas dilkevirin. Min got 
qev wê bêjin eva me!a ye, ehlê xwedê ye, wê bi nermi li min 
xin. Tié Ji dit ku di dilê wan da rehma xwe tune. Wan kafiran 
nahêlin ku meriv navê xwe Ji bèje. Ez çi bikim." 

Cînarén me yên k'U Mele Ûsiv dîtibûn, herdem qala wî û 
laqirdîyên wî dikirin. Mela ji mamûr û karmendên dewletê 
pir aciz bûye. Pi~tî feleqa Xulûsî:, rnjekî ew di mizgeftê da 
"lTrnh,..,.n-tt. ,-l;rla -."1 ,-1;-J.-,...::i,;_a• fll.J.nv, ,,,,; lrr,r-/;1,,. fr,., v,nn,; ,r, c,nvonhA ,,nÂ'11V 
VVatlLaH U!UI., U UlUvJv, 1.1.tf yt /\,t;:,JtH f\,U fU<Jt U ,;truut Vl;OUU;\,-

un, gunehê kebair hildidin hustiyê xwe. Hûn yeqin bizanibin 
ku evvê di agirê cehnemê da bi§ewitin. Wê di nav qir û 

' d l... A .,, ... - ... •i..A ~ u .... ,,._... ,. . _,.. ... qetra11é,, a ezaue heri r11eztn b1u1l1zn. 11as1lz kelam mer1ver1 Jeu 
raqî û §eravê veduxun, her weki necis dixun. 11 

Ji cemaetê yek jê dipirse; "Seyda, necis çi ye? Xwedê Ji te 
razi be." 

Mela dibêje; °Kuro bi zimanê xelkê em jê ra dibêjin gû, 
heger ku tu navê wî diguherînî jê ra dib~ji bava, ew jî tu dizanî." 

Pa~ê dîsa yek dikeve kirê mele, dibêje; "Ma seyda, li vî 
vvelatî ka keselâ ku rüqî û ~erabê verrve hey'e ku tu e1.-vqa 
muhim dibîni û li ser weaza didi. Minani ku tu hinekf sergirtî 
xeber didi. 

Mele dibêje; "Ez dizanim mexseda te çiye lawo! Zêde 
tevnede!" 
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DELÛ KEMAL LI ALÎYÊ BILANIXÊ Û XINÛSÊ 

Wexta ku serhildana Berazan û Seyîdan dest pê dike,ji wan 
der û doran ji firar diçin tevlî serhildanê dibin. Ji Sêwran~êxa 
Bilanixê Evdilhemîd û Ereb ji alîyê Xinûsê Heseno û pis
mamekî wî, demekê hi firarên Befazan û Seyîdan ra digerin. Bi 
wan ra tevî çend ~eran dibin, pa~ê ji wana diqetin diçin alîyê 
Xinûsê, xwe vedi~êrin. Sal û nîvekî-du salan hayê hukûmatê ji 
wana nabe. Di dawîya serhildanê da hukûmat bi wana dihîse. 
Ew pirî caran li alîyê Xinûsê digerin. Navê <lesta wan jî "Çeta 
Heseno" bûye. Delû Kemal bi kin û rik dikeve pey wan. Wê 
demê ku Evdilhemîd û çend hevalên wî yên mayî jî derbasî 
Sûrîyê bûne, li wê hêlê xêncî <lesta Heseno kesekî firar nemaye. 

Tu elaqa <lesta Heseno û sîyasetê bi hevra tune bûye. Çi 
dibe bila bibe, ji bo Delû Kemal ferq nake, li gor Delû Kemal 
ew hevalên firarên Berazan û Seyîdan in. Û dûmayinên Elîcan 
û Seyîdxan in. Delû Kemal sond xwarîye, gotîye; "Heger ku 
ez çeta Heseno Ji ortê ranekim, bila jîyan li min heram be." 

Ji bo wê yekê ewî li wê hêlê gelek zulm û tahdayî kirîye. 

"OLO! XWE BÎDÎN HEV, 
BÎLA GULLÊ DEWLETÊ VALA NEÇÎN." 
Havîna 1966an bû. Ez ji bo lêkolîna Evdalê Zeynikê 

digerîyam. Ji min ra gotin ku; "Sadiqoyê Qirimqayê kilama 
Evdal û Gulê ba:J distirê û neqareta kilamê ya ku Evdal bi 
Ermenkîgotîye, wê jî dibêje." 

Gundê Qirimqayê pir dûrî me bû û li wê hêlê jî nasê min 
tunebûn. Qirimqa nêzîkî Xinûsê bû û ehlê wir Redkî bûn. Wê 
demê zavê me (mêrê meta min) Heyderê Nazê hatibû mala me. 
Mala wî li Kejik bû û ew jî Redkî bû. Min ji Heyder ra got; 

"Ez dixwazim herim Qirimqayê, bi Sadiqo ra xeber dim. 
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Lê ez kesî nas nakim, gelo em çawa hikin. " 
Heyder got; 
"Ew gi,Jt pismam û dostên min in. Ezê hi te ra hêm." 

Roja <lin ez û Heyder rabûn li hespên xwe sîyar bûn û çûne 
Qirimqayê. Em li mala Hecî Resûl bûne mêvan. Me ji wana ragot; 

"Em Ji ho Sadîqo hatine. " 
Wana got; "Welle Sadiqo li gund nîn e. Çûye Mû,Jê. He/a 

îru li vir hin, helkî sihê tê. " 
Em wê rojê li wir man, cînarên Hecî Resûl wê ~evê hatin 

~evbuhêrka me. Sevbuhêrka me ge~ bû. Min nihêrî ku kurê 
Hecî Resûl yê mezin Mihemed bi henekji cînarekî xwe ragot; 
"Kureder, çi ye tu mînanî Cezoyê muxtar cezûtîyê dikî'r 

Wê pirsa Mihemed bala min ki~and û min jê pirsî; 
"Welle di vf Cizoyê te da ti§tek heye?" 

r..1ihemed got; "Bava qet qal neke, ew meselek dûr û dirêj e. " 
Mingot; ''Na welle te ez di meraqê da hi,Jtim. Tuyê hêjî." 
Mihemed dest pê kir û got; 
''Ezîzê min, ez çi hêjim? Sîh salî berê muxtarekî me hebû, 

navê wî Cezo bû. Wê çaxê li vê hêlê çend firar hebûn, du-sê 
kes jî ji alîyê Bilanixê hatibûn gihi§tibûn wana, li van deveran 
digerfyan. Refsê wan jî Ji gundekî Xinûsê bû; Heseno. Ew 
berya wexta çûbûn gihî,Jtibûn Elîcan û Seyîdxan. Bi wana ra 
gerîyane pa,Jê jî Ji wan qetîyane û hatine. Seyara Delû Kemal 
jî hatibû bi pey wan ketibû. Min bi xwe Heseno nedît. Lê çawa 
ku salix didan ev.1 merivekf §areza bûye. Delû Ke;nül vir da çû, 
wê da hat, kir û nekir rêça wî serrast nekir. Heseno diçû, xwe 
di cfhên cur be cur da vedi,Jart, §Opa xwe winda dikir. Tu qûlê 
xwedê pê nedihesîya. Delû Kemal bi ewqas esker va tu ti,Jtek 
bi ser ti,Jtekî nedixist. Merivekî pir zalim bû. Hukûmatê sele
hîyet dabûyê, çi bixwesta dikir. Girtin, berdan, ku,Jtin, hi,Jtin di 
destê wî da bûn. Esil navê wî Eli Kemal hû, alhay bû. Merivekî 
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xulq teng bû, Ji ber wê yekê milet jê ra digot Delû Kemal. 
Rojekî yekî çûye îmana xwe avêtîye. Jê ra gotîye; 

'Çeta Heseno çûye Qirimqayê, gundîyan nan û av danê.' 
Tu rastîyê dipirsî ne kesî ji me ruyê Heseno û hevalên wî 

dîtibûn, ne jî kesî ew bi nan û av kiribû. Rojekî me hew dît ku 
eskerê Delû Kemal dora gund birrî. Di gund da çiqas mêr 
hebûn, hildan anîn li vê rasta pê~îya gund top kirin. Delû 
Kemal j i gundîyan ra got; 

"Min yeqîn xeber hildaye ku çeta Heseno hatîye vî gundî, 
bi nan û av bûye. Qet înkar nekin û xwe nedine cizirandin. Ew 
hatin mala kê û kê nan da wana Ji min ra bêjin. " 

Kesî ti~tek negot. 
Delû Kemal di ser gundîya da qarîya û got; 
"Ez dê niha bi we bidim gotin!" 
Pey ra anî, gundî bi rêz avêtin feleqê. Eskeran di feleqê da 

gundî wusa kutan wusa kutan gi~t mest kirin. F eryad û figana 
wana diçû er~ê ela. Pa~ê bi fermana Delû Kemal esker sekinîn. 
Delû Kemal deng li gundîyan kir û got; 

"Kî dê îtiraf bike û bibêje?" 

Deng ji kesekî demeket. Ê Heseno nedîtibûn wê çawa 
derew têxistana hustîyê xwe. 

Delû Kemal emir kir û got; 
"Herin Eno û Fatoyan bînin!" 

Cezo bûbû vizik li dora Delü Kemal diçû dihat. Bi wê 
pirsa Delû Kemal va Cezo da pê~ya eskeran, çû nava gund. 
Gazi jina dike û dibêje; 

"Werin pafayê hukûmatê gazî we dike. 11 

Cezo û eskeranjinên gund top kirin anîn wir. Delû Kemal got; 
''Ji min ra sîtilek ava kelandî bînin. 11 

Cezo bi lez û bez çû ava kelandî anî. Pi~tî wê Delû Kemal got; 
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"Parçeyek kulav bînin!" 
Çûn parçeyek kulav anîn. 
Pery ra çawî~an bi qaseturan va ev kulav birîn, kirin çend 

parçeyên piçûk. 
Delû Kemal deng li jinan kir û got; 
"Mêrên xwe tema§e bikin. " • 
Pey' ra emir da eskeran û got; 
"Qûna wana pilûtkin/ 11 

Esker rahi~tin gundîyan, gi~t kûz kirin. Pey ra ~al derpîyên 
wan ~iqandin. De îja tu wî dimenî bîne ber çavên xwe. Qûnên 
gundîyan yên pilûtkirî yên r(\t û jin jî tema~e dikin. 

Delû Kemal bi xwe girt ji wan perçên kulavan yek hilda, 
ew di ava kclî da kir, derxist da ser qûna yekî, bi ço va iêxist. 
D1-mt:k.î :;;ûudu c;1-k.iuî Û 1;;111Î1 du c;l)k.1;;1 Û e;ut, 

"De vê carê jf hûn dest pê bikini" 
Eskeran ev perçeyên kulavan hildan, eynî mînanî wî di 

ava kelî da kirin û derxistin dane ser telmeqûnên gundîyan û 
bi çoyan va kutan. Dîsa bû gazî û qûrîna gundîyan. Zarîn ku 
bi jinan jî ket, Delû Kemal deng li eskeran kir got; 

"Temam!" 
Esker ku sekinîn, Delû Kemal dîsa di ser gundîyan da 

qarîya û got; 
"Lawo, werin ji vî inyatê Kurdî biborih, ezê we gi§tika 

. gulebaran bikim. " 
Wê demê du-sê gundîyan gotin; "Emê bêjin." 
Delû Kemal got; "Hah! Hûn werin vî alîyî!" 
Ji wanên din ra got; 
"Ezê we gi§ka bidim ber gulan û bikûjim!" 
Emir da eskeran, esker li pê~berî gundîyan rêz bû,n, Delû 

Kemal emir da û got; "_Tivingan tijî kin. " 
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Bu ~eqe~eqa mekanîzmên tivingan. 
Delû Kemal got; 
"Nf§an bigrên!" 

Eskeran tiving kutane milên xwe û nî~an girtin. 
Delû Kemal got; 
"Dîqet!" 
Eskeran serên·xwe kutan qundaxê tivingan û nî~an girtin. 

Êdî wê bêje; "Atê§I" eskerên bire~înin. 
Wanên li pê~berî eskeran êdî ketibûne halê mirinê. Hacî 

xwe tunebûn hema wusa fel]j~îbûn. Bi zorê xwe li ser pîyan 
digirtin. Wé demê Cezoyê muxtar deng li gundîyan kir û got; 

"Olo xwe bidin hev, xwe bidin hev, bira gulleyén dewleté 
va/a neçin!" 

Delû Kemal vegeriya 5er Cezo û jê pirsî; "Lawo te çi got, 
te çi got? !" 

Cezo bi cazûtî bersiva wî dayê û got; 11Fermandarê min, 
min got xwe bidin hev, bila gul!eyên dewletê vala neçin!" 

Delù Kemal got; 11Ker kurê kerê de ev merivan cînarê te ne. 
Tu çawa hawer diki ku ez dé ewqas merivi ji bo îtirafekf hidim 
kû§tin? Ji bo ku ez çavên wana bitirsînim ez waha dikim, kurê 
kerê!" Pey ra vegerîya ser çawî~an û got; 

"Cazutîya vÎ kurê keré Jf Ji hedê xwe derbas bû, bavéjin 
,erdé!" 

Çawi~an Cezo avétin erdé û danê, êdi gayê re~o te çi 
xwarîye û çi nexwarîye, lédan G ew mest kirin. Pey ra Delû 
Kemal deng li esker kir got; "At bffffn!" 

Esker rahi~te hespan bi lez û bez ku sîyar bûn, 
Delû Kemal got; 
"Mar:; mar::1 ! 11 

Eskeran hespé xwe ajotin ü çûn. 
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EVDILHEMÎDÊ BILAi.~ 

Desteya Héseno demekî li alîyê Xinûsê digere,pa~ê 
Evdihemîd vediqete diçe alîyê Bilanixê û Milazgirê. Delû 
Kemal kûjê haydar dibe, diçe wê hêlê û ~opa wî digerîne. Çi 
bi Heseno, Ereb û hevalên wan yên din bûne, kif~ nîn e. Dibe 
ku ew hatine ku~tin, ya jî çûne deverên dûr û dereke rêça xwe 
winda kirine. Evdilhemîd bû ku xwe ji teqîbata Delû Kemal 
xilas ke, diçe derbasî alîyê Intabê (Tutak) dibe. Ji tirsa xwe jî 
nêzîkî gunda nabe, derdikeve Çîyayê Qetewîn. 15 rojan li 
çîyê dirnîne, tenê çêrê duxwe. Li gor salixan ew çêra gihayê 
<lin jî ku dixwe, aqil-hi~ di serê wî da namîne. Çakêtê xwe 
derdixe, tivinga xwe di milê çakêt ra dike, diçe gundê 
Qeœaxacê. \Vexta kù dikeve nava gùnd bîlma nanê patî tê 
pozê wî. Xwe li bîhna nan digrê, diçe dikeve malekî. Dinhêre 
ku jinek li ber tendûrê nan dipetîne. Dibêje; 

"Naneki bide min, ez birçf ,ne." 

Jinik nanekî didê, ew jî <lest pê dike, li pîya nanê xwe 
dixwe. 

\ 1/ê denîê lîîuxtarê gillîd dikeve Îîundur. tvfuxtar \VÎ nas 
dike, jê ra dibêje; 

''Evdilhemfd, çin1a? Çi bûye kz1, ti1 li ser piJ1a nan dzv"':lvf? 
Were li odê rûnê, bira Ji te ra xurek bfnin û bixwe." 

Evdilhemîd ku diçe di odê da rûdinê, muxtar digre derî 
ser da zirzê dike û diçe xeberê dide qereqolê. Cendirme tên 
destên wî girêdidin û dibin teslîmî Delû Kemal dikin. Delû 
Kemal êdî lê î~kenceyên curbecur dike. Dibê; 

"B~je kê tu bi nan û av kirî, tu li kfderê çûyf mala kê?" 

Evdilhemîd dibêje; 
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"Ez qet neçûme ma/a tu kesî û kesekî jî nan û av nedaye 
min. Nanê .xwe min bi devê tivinga .xwe va sitandîye." 

Delû Kemal tîne bêra hesinî di nav agir da sor dike, cilên 
wî jê derdixe û bêrê bi pi§ta wî dizeliqîne, dax dike. Dibêje; 

''Bêje!" 
Evdilhemîd dibêje; 
"Welle tu kafir î, ez ji te ra fi bêjim bê feyde ye. Tu kesî 

nan nedaye min. Nanê .xwe min bi zora devê tivinga .xwe Ji 
xelkê sitandîye, hema çi dikî bike!" 

Delû Kemal dîsa wê berê dike nav agir, dîsa sor dike û bi 
serê wî va dizeliqîne, dax dike. Dilê gundîyan pir pê di§ewite. 
Her yek di tanga xwe da tê pê§, yek dibêje; 

"Min nan dayê. " 
Yekî din dibêje; 
"Min Ji dayê. " 
Bi wî teherî pênc-§e§ kes wusa dibêjin ku êdî Delû 

Kemal dev ji Î§kencê berde. Evdilhemîd dibêje; 
''Lawo dûrf min herin!" 
Pey ra ji Delû Kemal ra dibêje; 
"Gi~t viran dikin, qet yekî jî nan man nedaye min. Nanê 

.xwe min bi devê tivinga .xwe ji xelkê sitandîye. Welle tu kafir 
î, bê.xweda yî, hema çi dikî bike!" 

Wê demê Delû Kemal dev jê berdide, emir dike dibêje; 
''Nan bîninji eskeran ra, bila esker nan bixwin!" 
Gundî ji esker ra nan tînin. Wê demê nan tînin, didin ber 

Evdilhemîd û dibêjin; 
"Birçî ye, gune ye, bila ew jî nan bixwe. " 
Ew waha li nan mêze dike û dibêje; 
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''Lo welle ez te naxwim. Tu nin î ku ez kirim vî halî'' 
Nan naxwe. Pi~tî nan, Delû Kemal emir dike, esker bi ré 

dikeve. Dema ku ji gund dûr dikevin. gundî dengê silehan 
dibihîzin. Gundî ku diçin mêze dikin, cinazê Evdilhemîd 
dibînin. P~ê cinazê wî hildidin dibin li gund defin dikin. 

Pa~ê merzelê wî dibe "Zîyaret!" Gundiyên wê de\lerê, 
yên nexwe~, bayî û tayî diçine ser: :é dua dikin~ jê hêvîya 
~ifayî dikin. 

Kilama k:u li ser Evdilhemîd hatÏyr,: bt ~1trana Saklre 
Sewran~êxê waha ye; 
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WERELÊLÊ 
Were davê ez nemînim fi bo E1 Jiih,, NiiJ ., ~ 

Firarê dewletê, qaçaxê hukûmate 
Hêsîrê destê muxtaré Qereqayé 

Ezê li dîyarê Qereqayê dikevim li t'Î g1ri 

Xwedê kula XlA.Je têxe mala muxtarê Busta!Jqe:} 

H ga 1P 1 

Berê xwe da kela Kopê gilî kiri 
Destê Evdilhemîd dane ser darê kelepçê 
Berê wf dane kela Kopê 
Bi emrê vî mudûrî 

Evdilhemîd Dibê wali pa:Ja ez bi gora bavé te k1m 

Miné heta roja îro 
Bi tivinga destê xwe 



Xwe xweyî kirî 

Xwedé lat/a xwe téke ma/a vî muxtarî vî gawirî 
M}né qesta nané tendûré kirî 
Evî malmîratî sifre da ber min î 
Derî di ser min da kilît kirî 
Miné bala xwe dayé 
Derî di ser min da maye zirzekirî 

Walî pa§a ez bi gara bavé te kim 
BCl§çawî§é kela Kopé 
Neynukê tilyé min 
Sî û sé dirané min 
Bi kelpetana Ji devî min hilkirî 
Ez rakirime ser séla sorkirî 
Heta bezé çoka min helîya 
Kete ser kozîyén darê mazî 
Ji beré wî agir ditemirî 
Ez bi gora bavé te kim 
Mi bi tivinga destê xwe 
Xwe xweyî kirî 



KUSTINA SÊX EVDILREHÎM Û SULHEDÎN 

Ferûdûn Qamî~ mesela Sêx Evdilrehîm weha neqil kir. 
- Di sala 1935an da birayê Sêx Seîd Efendî Sêx 

Evdilrehîm gazî havê min dike. Jê ra dihêje ; 
"Min Ji §ervanên jêhatî meriv top kirine, emê herin 

Turkîyê, tu jî were. Em dê serhildaneke mezin derxinin! '. 
Bavê min xeberê ji apê min ê Sulhedîn ra di~îne. Çirnkî 

apê min li hêleke din hûye. Bavê min hi apê min ra xeherdide, 
pey ra diçin cem Sêx. Bîst kes ji vir hi rê dikevin, tên derbasî 
Turkîyê dihin. Kurê Seyîdxan Sulhedîn jî tevî wan dibe. 
Yuzb~îyek û meriveld wî jî bi wan ra bfü1e. Apê !!lin Sulhedîn 
ii VlI7hasî dikeve sikê û fikra xwe ii bavê min ra dibêie. J- .,/ ------,.- ----. - ,---- -- ----- -- - - J - -- - - - .., 

Hevalekî wan ê ~areza hebûye. Ew jî dikeve ~ikê. Di navbera 
Mêrdînê û Dîyarbekirê da li êihekî disekinin. Dem esir bûye, 
1' .. ,_ " 1 "1-. 1-.." D 1· . ..l ,._. A" . . . A 

1i vvrr jl sarmceKe ave ueuuye . .Lw _1 wrr uestmeJ u1gmn, mme-
ja esrê dikin. Ew merivê yuzba~î lê dixwe û vvî hevalê wana 
dikûje. Dibêjin hêhemdî wî ew hate hatîye ku~tin. Ew yuzba~î 
jî qa~o bi sedemên sîyasî çûye, derbasî Sûrîyê bûye. 

Bavê min û apê min ji Sêx ra dibêjin, 
''Eva xayin e. Ewé me gi§tika bibe bide ku§tin." 
Sêx Evdilrehîm Efendî guh nade wan, wî yuzba~îyî çi 

kirîve_ hi ci teherî kirîve êdî nizanim Sêx îkna kirive. Baweriva ---.; -7 -- ,- ------- ---·-.; - - --- ----- ---- ~ - ,.; ,.; 

Sêx bi wî tam bûye. Ji wir dime~in tên de~ta Dîyarbekirê. 
Wexta ku têne cîhekî asê, yuzha~î digre Sêx dide pi~ta xwe û 
wî ji avê derbas dike. Bavé min û apê min mêzedikin ku Sêx 
wekî kurê xwe pê bawer e. Qefile tê, li cîhekî bi dar disekine. 
Li wir kevirek hehûye. Apêmin ê Sulhedîn diçe li ser wî kevirî 
rûdinê. Tivinga xwe jî dide ser çokê xwe, dinihêre ewê hevalê 
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wan ku~tîye; merivê yuzba~î, rabûye vir da-wê da digere. Çavê 
apê min li ser wî bûye. Apê min got; 

"Min nihêrî hat, di birrya min da rûni§t û tivinga xwe da 
ser çoka xwe. Wî tiving zîvirand û hey zîvirand Lûla tivingê 
ku hat ber sîngê min, min destê xwe li lûla tivingê xist û wê 
de pekand. Ez rabûm ku wî bikûjim, bavé te û $êx Evdilrehîm 
Efendî bi hev ra li min kirin qêrîn û gotin; 'Têkil nebê!" 

Apêmin got; 
"Yuzba§Î ji me dûr bû. Em bi $êx ra mijûl bûn, me jê ra 

got ev yuzba§î xayin e. Me dibe dilœ dafikê. " 
Me kir û nekir $êx îkna nebû. 
Apê min û bavê min dinihêrin ku $êx qanî nabe ji wan 

diqetin p~ da vedigerin Sûrîyê. Pi~û veqetandina wan qefila 
Sêx diçe, di nav zevîkî da dîsa disekine. Yuzb~î ji wan ra 
dibêje; 

''Hûn li vir bisekinin, ezê herim ji nav gund nan bînim. 
Cilîn eslœrîyê li min in, kes ji min §ikê nake. " 

Wexta ku diçe, wî merivê xwe jî bi xwe ra dibe. Herhal 
li gund qereqol hebûye. Yuzb~î li gund bi têlsizê xeberê dide 
Dîyarbekirê. Ji Dîyarbekir alayak esker radibe, tê dora wana 
digre. Zevî genim bûyê genim jî seridîbûye. Esker agir berî 
zevîyê dide. Sêx Evdilrehîm û hevalên wî gi~tika bi zevîyê ra 
di~ewitînin. 

Li gor gotina dengbêj $akirê Sewran~êxê, $êx 
Evdilrehîm û hevalên wî ji Sûrîyê hatine, di navbera Batman 
û Bismilê rastî gundekî hatine. Navê gund Sînan e û nêzîkî 
Bismilê ye. Li nêzîkê gund rastî du merivan hatine. Navê 
wana Ûsivê Rehîmê û Elîyê Sarê bûne. Ew diçin, xeberê 
didin axayê gund Silêmanê Evdilqadir. Silêmanê Evdilqadir 
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jî diçe cem yuzb~îyê Bismilê, êxbarîya wana dike û bi wî 
karî esker diçe ser wan û wan di nav zevîya genim da di~e
witînin. 

Nebîyê Seyîdxan Mistefa (Alçîn) di derheqê tarîxa vê 
bûyerê da awha got; 

"Ev bûyer, di serê havîna 1938an da qewimîye. Wanên 
ku li wir haline ku§tinê, li gundekî Bismilê defin bûne. Min bi 
.nve mezelên wana dîtin. Li ser kêlika mezelê $êx Evdilrehîm 
tarîxa J 938an heye. Ew ji bo ku herin tevî serhildana Dersim 
bibin, derbasî Turkîyê dibin. Apê min ê Sulhedîn jî di wî §erî 
da hatîye kU§tin. Ji mala me êdî tu kes nemaye. " 

Dengbêjan li ser vê qewimandinê jî kilam derxistine. Bi 
sitrana dengbêj ~akirê ~ewrar~êxê kilaiu waha ye; 
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AX40AX40 
Axao axao bav û kalê te aqilmendê e§Îrao 
Camêro mêrê mêrao 
Kula welatê Serhedê, zozanê Qicixê 
Emerê Mihê, lawê Gulperyê 
Di dilê te da mao 

Axao sibe ye dilê mi ji dilanî dîn e 
Yuzba§Yê cendirma yuzba§îkî del û dîn e 
Berê xwe da Sînanê dilezîne 
Qamçîyê ji ber gîzmê diki§Îne 
Di ser serê Silêmanê Evdilqadir da dihejîne 
Dibê ji min ra rast bibêje 
Ew firarên ji Binya Xetê haline kî û kî ne 



Silêmanê Evdilqadir dibê 
mixtaro lo lawo yuzba§îyo bê bexto 

Qey hûn nizanin firarên Binya Xetê ki û kî ne 
Du cendirma bi§Îne pey Ûsivê Rihîme, Elyê Sarê 
Bira wana hilde bîne 
Lingé wana di qawî§ê tivinga da bi ser hev da bi§idîne 
Qamçîyê di ser da bihejîne 
Ewé Ji we ra bêjin firarên Binya Xetê kî û kî ne 
Yuzba§î du cendirma di#ne 
Ûsivê Rehîme û Elyê Sarê tîne 
Lingé wan di qawî§ê tivinga da di§idîne 
Qamçîyê di ser wan da dihejîne 
Dibê Ji min ra rast bibijin 
Firarê Binya Xetê kî û kî ne 
Ûsivê Rihîmê, Elyê Sarê dibêjin yuzba§îyo lawo 
Yekê wana Sêx Mizbeh lawê Sêx Noredîn e 
Yekê wana Cemîlê Seyda Bavé Evdilbarî ye 
Dujminê serê Romê ye 
Eger çavê wî bi te bikeve 
Ûrta te li dunyayê diqelîne 
Yekê wana Sêx Semsedîn e 
Yekê wana Sêx Evdilrehîm e 
Ji mala Sêx Elyê Paloye 
Di nava hemû kesi da bejnê wana belî ne 
Yekî wana navê wî Sulhedîn e 
Ji mala Ûsivê Seydo ye 
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Heyf û réça bavé xwe digerîne 
Wane li Çola Çewliké, zileka kampax 
Di nava zerya genim da rûni$tÎ ne 

Axao axao, bav û kalé te aqilmendê e$Îrao 
Caméra méré mérao 
Kula welatê Serhedé zozanê Qicixê 
Emeré Mihé, lawé Gulperîyé 
Di dilê teda mao ... 

Axao li rasta Perî$anê Çola Sertîla diketim li hember e 
Eskerê nofiamê giran e 
Bi topa û mîtralyoza, bi kamyûn û cîpa hate ser e 
Tivinga destê Sulhedîn berxê ma/a Ûsivê Seydo 
l'lfalê Romé ye bazinzer e 
Sulhedîn bi sê denga badikirî 
Digo Cemîl tu bavé min kiribî 
,,...,e" hn ÇA J.z·V1.A7/)hito y V<O e U A>Y!.:OUN-'-' 

Bikûje yuzba$Î banba$îya 

Eva rasta Resûla nîn e 
Çemé Hamîd Binyamîn e 
Ne dar e ne devî ye 
Berxé mala Ûsivé Seydo 
Devé tivingé çar tilya bilind ke bide ser e 



Axao axao, bav û kalê te aqilmendê e$îrao 
Caméra mêrê mêrao 
Kula welatê Serhedê zozanê Qicixê 
Emerê Mihê, lawê Gulperîyê 
Di dilê teda mao ... 
Ji hêla Mêrdînê dengbêj Cemîl Basawî jî kilamekî li ser 

vê bûyerê dibêje. Pirsên wê kilamê û gotinên Ferîdûn Qami~ 
hevûdin digrin. Xêncî vîyayî gotinên nebîyê Seyidxan 
Mistefa jî vana teyîd dike. 

Li gor kilama Cemîl Basawî wê çaxê fermandarê le~-kerê 
Dîyarbekirê Kenan Pa~a (Kelhan Pa~a) bûye. Kenan Pa~a 
ekser dike "i~timayê" û dibêje; "Kî ku here Binxetê wan 
firarên navdar arxayînke û bine ewê bi dereceya herî bilind 
bê mukafatkirin. Ew, Sêx Evdirehîm, Sêx Mizbeh, Cemîlê 
Mala Seyda û Sulhedînê kurê Seyîtxan in. Yê ku here wana 
ji Binêxetê (Surîyê) bîne bike dafikê, ev 'onba~i' be jî ezê wî 
bikim general!" 

Efserekî xelkê Meletîyê navê wî "Osman Efendî" û kur
mancekî bi rutbeya 'Yuzba~î" hebûye. Ev dibêje; "Ezê 
herim!" 

Kenan Pa~a jê ra ewraq hazir dike. Tifingeke Alemanî 
dide û di~îne. Bi vê rusqetê di kû va here êdî serbest e. 

"Osman Yuzba~î" diçe suka Dîyarbekirê, ji xwe ra cotek 
çarixê mezbox û rextekî çar parçeyî dikire û lêdixe diçe 
Surîyê. 

"Osman Yüzba~î" Sêx Evdirehîm, Sêx Mizbeh, Cemîlê 
Mala Seyda, Sulhedînê kurê Seyîtxan, Huseynê Elî Begê û 
hevalên wan dibîne. Bi wan re xeberdide û dibêje: 

"Ez jî mînanî we ji ber zulma dewleta roma re~ revîme 
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hatime vir. Werin em herin Turkîyê!" 

Berîya wê gera em qala Sulhedîn bikin. Li gor gotina 
Cemil Basawî, Qedrî Beg, Mihemed Beg û Ekrem Begê 
Cemil Pa~a wê demê li "Talukê" bûne. Qedrî Begji Sulhedîn 
ra dibêje: " Kurê min em te bi~înin mektebê, ji xwe ra 
bixwîne!" 

Sulhedîn di~înin mektebê. Kurê Mihemed Beg jî di wê 
kt bA d bA me __ ,e e __ a u ye. 

Rojekî ku kurê Mihemed Begê ji Sulhedîn ra ku dide 
çiran, ew jî tabança xwe diki~îne gulekî berî wî dide. Lawik 
ji ranê xwe ve birindar dibe. Xeberê didinê Mihemed Begê, 
dibêjin: "Sulhedîn lêxist kurê te ku~t!", Ev jî dibêje; "Karê 
'l'(T,..,,, ;~ ...... ;-tt af u~ .... s 1~v1ct~'(Je hîrg Lri1Qt1 llP tP.ù--111 nPhln1" 
V"{Ç, j\..t 11111 V~ -1Jl.l\,.,, 1.'-'A.l~t-.lJ JJ~ ~ !'\...U")'~.:. J v, \.v,1..·, ... u . .e.. .t.n,,,.._....!. ..... h 

Lawik namiïe, ev jî çi pirsekî ji Sulhedîn ra nabêjin, \:vî 
weke kurê xwe dibînin. Peyra Cemîlê Seyda diçe, diçe bi 
mezinên mala Cemîl Pa~a ra xeberdide, dibêje: " Eger îzna 
we ku hebe, ezê Sulhedin bibim cem xwe!" 

Ev jî dibêjin: " Tu çawa dixwazî wusa bikî?" 

Cemîlê Seyda,, Sulhedîn ji mektebê derdixe, dibe cem 
xwe. Wexta ku 'yu~ba~î' çûye bi wan ra xeberdaye, Sulhedîn 
li cem Cemîlê Seyda bûye. 

Sêx EvdireliJm û hevalên wi qerara xwe didinê û bi 
Yûzba~i ra tên, d1 Çiyayê Omeryan ra derbasî héla Sinanê 
dibin. Ew dever di navbera Bismîl û Batmanê da ye. 

Dîsa li gor gotina dengbêj Cemîl Basawî, ew ku tên ber 
gundê Qerecuxê, Cemîle Seyda ji hevalê xwe diqete, diçe 
nav gund bi muxtar ra xeberdide. Ji muxtar dipirse ku rew~a 
hêzen dewletê li wê hêlê çawanin. Muxtar jê ra dibêje: 
"Keremke were hundur, runê emji te ra nan-xwarinekî bînin, 
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nanê xwe buxwe, hineki raweste, ezê ji te ra salix bidim. 
Cemîlê Seyda ku diçe hudur rûdinê muxtar û merivên wi lê 
tên hev, wi digirin û girêdidin. Peyra muxtar meriveki xwe 
di~îne qereqola "Seletê" û xeberê dide hukmatê. Lê gor 
pirsên kilama Sakirê Kopê Cemilê Seyda bi hevalên xwe ra 
bûye û ~er kirîye. 

Disa li gor pirsen kilama Cemîl Basawi, "Yuzba~i" di wê 
arê da ji wan qetîya ye û çûye ji ciyeki nêzik telefonî 
Diyarbekrê kirîye. Kenan Pa~a ku xeberê hildide, tevi alayik 
ekser tê dora wana digirê, bi top û tiving û mitralyozan va bi 
wan ra dikeve ~er. 

Li gor gotina nebîyê Seyîdxan gellek milîsan ji bi ekser 
ra erî~ wana kirine. Ew gelleki ber xwe didin, ~er demeke 
dirêj dom dike, ekser zêde newêre ser wan da here, asil milîs 
êri;;ê dibin ser wana. 

Milîsekji nêzikî va gulleki beri Sêx Evdirehim dide û wi 
xedar birindar dike. Sulhedin jî hema ye kozika xwe radibe 
eri~î wi milîsi dike û wi dikuje. Peyra jî diçe ser Sêx, dibêje: 
"Min di saxiya te da heyfa te hilda, te bi çavên xwe dit, bira 
dilê te rihet be! Ji me ra jî xwedê kerim el" 

Efser (Kenan Pa~a) dinihêre ku bi wi karî nikare ~er
vanan ji holê rake, emir dide le~ker û dibêje: "Agir berî 
zevîyêdin" Lewra ~ervan di nav zevîya genim da bûne û 
genim ji seridîbûye. 

Dawîyê da ku le~ker ji çaralî va agir berî zevîyê didin, 
hemû ~ervan bi zevîyê ra di~ewitin û jiyana xwe wunda dikin. 

Li gor gotina nebîyê Seyidxan, Mistefa Alçin; merzelên 
van ~ervanan 3 km nêziki gundê Seletê li ber rêya Batman û 
Bismilê ye. 
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'PASAYÊ DEWLETÊ DIVÊ HEFT ZIMANÎ 
ZANIBE, ÇAWA KURMANCÎ NIZANE?' 

Bi wan kirinên xwe va Delû Kemal ba~ dikeve çavê 
dewletê. Pa~ê dibe general û li Qerekilîsê dest bi wezîfê dike. 
Rojekî qamçîyê wî di <lesta da, li pê~îya mahfêla eskerîyê 
pêgcrmokê digerîne. Mahfêl di nava bajêr da ye. Hew dibîne 
ku gundîyekî bi ~a~ik di sûkê da dime~e. Emir dide eskeran; 

"Wî gundîyê bi §G§ik bigirin û bînin!" 

Esker bi lez û bez diçin gundî dibin cem Delû Kemal. 

Delû Kemal dibêje; 

"Lo ker kurê kerê, tu çito wetanda§ê vê dewleta 
cûmhûrzyetê yî? Tu di sûkê da bi pêç û §a.1ik digerî ... ma tu 
çima nizanî emji bo pêç û §G§ikê serê merîyan difirînin?" 

Digre çend qamçîyan diki~îne zoxê gundî. Belengazo bi 
Tirkî nizanîbûye. Bi Kurmancî dibêje; 

"Olo ev kî ye? Çima li min dixe?" 

Delû Kemal dinihêre ku gundî bi Tirkî jî nizane, bêhtir hêrs 
dibe, digre dîsa çend qamçîyên din diki~îne zoxê wî û dibêje; 

"Hela li min û vî kurê kerê ... Him bi pêç û §G§ika xwe va 
hatîye nav bajêr û him jî bi Tirkî nizane." 

Gundî qet rew~a xwe naguhêrîne, bi xwînsarî dîsa ji wan 
k-esên rlor~ nP!JÎ KPm~1 nipin:P; 

"Olo heyran, ev kî ye? Bi çi heqî li min dixe?" 

Ji wana yek bi Kurmancî bersiv dide û dibê; 

"Eva pa§ayê dewletê ye. Pêç û §a§ik qedexe ye. Ji bo wê li 
te xist. Îja dît ku tu bi Tirkî jî nizanf, bêhtir hêrs ket. " 

Gundî dipirse û dibêje; 
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"Niha ev camêr pa§ayê dewletê ye?" 

Mêrik dibê; 

"Erê lé, ew pa§ayê dewletê ye. " 

Gundî dike niçe niç û dibê; 

"Çima pa§a bi Kurmancî nizane?" 

Delû Kemal bi hêrs dipirse; 
"Ev çi dibêje?" 

Ew merivê li cem wî gotinên gundî jê ra tercûme dike. 

Delû Kemal pir hêrs dikeve û dibêje; 

"Kurmancî çi ye ku ez zanibim?" 

Gundî dibê; 
flPa§a çima hewqas hêrs ket? fi 

Mêrik dibê; 
"Pa§a dibê Kurmancî çi ye ku ez zanibim?fl 

Gundî dibêje; 
''Jê ra bêjin, jê ra eyb e eyb. Qoce pa§ê dewletê divê 

heft zimanî zanibe, çawa Kurmancî nizane. fi 

Zilam vê gotinê jî ji Delû Kemal ra tercûme dike. 
Delû Kemal ji dara xwedê dikeve, dike qirin û dibê; 

"Zû vî Ji ber çavên min winda bikim. Ewî ez bi cina xis-
tim." 

Mêrik ji gundî ra dibêje; 

"Bava zêde xeber nede, te pa§a pir bihêrs xist, lêxe 
here." 

Gundî dibê; 

"Wayyy! Pa§ê dewletê çiqas bêhnteng e." 

Pi~ta xwe dide wan û diçe. 
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KÎ HAT Û KÎ NEH_AT?! 
Kurê Elîcan yê piçûk Hecî Silêman got; 

- Bavê min û hersê apê min jîyana xwe winda kirin; Elîcan, 
Evdilhemîd, F eyzula û Evdilbaqî. Apê mînê Evdîlhemîd di artê~a 
Fransî da dest bi vazifeyê dike, dema ku ev li ber depoyê nobe
dar bûye, wî çend kesên ku hatine dizîya sîlehan bikin, gule berî 
hev dane, li wêderê apê min tê ku~tm. Pi~t vê bûyerê ra apê minê 
Evdilbaqî û yekî ermenî ~er dikin, ev jî di wê pevçunê da tê 
ku~tin. Tenê birayê min Mihemed Re~îd sax ma. Ew heta sala 
1950 li Sûrîyê bû. Pi~tî hilbijartina 1950yî ku efû derket, ez çûm 
Sûrîyê, min ew û Alîyê Gewrê anîn. Li Helebê ez bi yekî Ermenî 
ra hevnas bûm. Ewî û Mihemed Re~îd hevûdu nas dikirin. Ew 
camêr ji alîyê Edenê çûbû. Wî û bavê min bi hev ra ~er kiribûn. 
Mêïik ji min ra got; 

"Kurd Elî Begê §eré me kir. Berî me da, em Ji welatê me 
avêtin. Heger Kurd Elî Beg nebûya qet Romé bi me nekarîbû. 
De ija li ~uxulê xwedê mêze bikin; ewî bi me ra §er kir, em 
ku§tin, Romé jî berî wan da ew ku§tin. " 

Kurê kurapê Elîcan Ferîdûn awha got; 

"Bavé min Evdilezîz û apê min Sulhedîn gava ku Ji $éx 
Evdilrehîm vediqetin, ~'ûnda diçin Sûrfyê. Hukûmeta Firansî di 
arté§a xwe da wan wezifedar dike. Ez di sala 1937an da li Sûrîyê 
hatime dinyayê. Pa~ê ku efû derket, bavé min em û dîya me 
~andin. Pa§ê jf ew û apê min hatin. " 

Ji maibata Seyidxan kes namaye. Tenê àu-sê pismamên wî 
ji Sûrîyê vegerîyane hatine. Di serhildanê da xêncî Seyîdxan 
birayê wî Tewfiq, kurê wî Sulhedîn, birazîyê wî Mistefa jîyana 
xwe winda kirîne. 

Fesihê Mihê Mîrze ji di sala 1937an da kuji alîyê Fransî-yan 
va hatîye girtin, Fransîyan ev teslîmî Turkîyê kirine. Ew hetanî 
sala l 944an di hepsê da ma ye. Pa~ê hatîye berdan ... 
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PÊYWENDÎYÊN MELE MISTEFA Û SEYIDXAN 

Li gor salixê salixdanan Mele Mistefa salekî berîya ser
hildanê, ango di sala 1930 î da hatîye mala Seyîdxan bûye 
mêvanê wî. Li gor gotina merivên bi emir, Mele Mistefa neh 
roja li cem Seyîdxan maye. Bi texmîn ewî jî bihîste kû 
Seyîdxan li çareserîyekî digere, lema hatîye pê ra xeberdaye. 

Di sala 1966-1967an da Mele Evdilayê Timoki çûye 
Kurdistana Iraqê Mele Mistefa dîtîye. Mele Mistefa ji Mele 
Evdilayê Timoki pirsa malbata Seyîdxan kirîye. Gotîye; 

"Gello Ji zaré Sèyîdxan ki heye, ew niha çi dikin, hal 
wexté wana çawa ye?" , 

Mele gotîye; 
"Welle kurekî wî û qîzeke wî û çend neb:yén wî hene. 11 

Lî gor gotina nebîyên Seyîdxan Heci Sulhedîn û Mistefa, 
Mele Mistefaji bavê wan Birêz Mitliq ra namek nivîsandîye. 
Di namê da gotîye; 

''Bavé te ji bo me zilamekî bi réz û hurmet bû,eger kû hûn 
dixwazin, werin li cem min bi cih bibin! 11 

F otoxrafekî xwe jî kirîye zerfê ji kurê Seyîdxan ra 
~andîye. 

Mistefa got; "Pi~tî dozdê Adara 1971 î da polês û esker
an kû diavétin ser mala û bahoza teroré li ser gel dime~andin, 
meta minji tirsa ew name ~ewitandîye, di desté me da hew ew 
sûreté Mele Mistefa tené maye" 

Nebîyê Seyîdxan Hecî Sulhedînjî got; "Wexta kû bavé 
min di sala l 987î da wefat kir, biréz Mesût Berzanî Ji bo ser 
saxfyé Ji meta min ra nameyek ~andibû. 
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EW KESÊN KU MIN PÊ RA XEBERDA, 
HEVPEYVÎN KIR Û JI ZANÎNAN WAN ÎSTIFADE KIR 

1) Hecî Silêman (Ak), Kurê Elîcan. Qereyazî 
2) Hecî Evdilezîz (Kamî§), Kurapê Elîcan. Qereyazî 
3) Sulhedînê Hido (KamÎ§), Kurapê Elîcan. Qereyazî 
4) Ferîdûn QamÎ§, Kurê Hecî Evdilezîz. Qereyazî 
5) Mihemed QamÎ§, Kurê Hecî Evdilezîz. Qereyazî 
6) Mahmûdê Mihê, Kurkurapê Elîcan. Qereyazî 
7) Xalit Ak, Kurê Mahmûdê Mihê. Qereyazî 
8) Evdilqadir Ak, Nebîyê Elîcan. Qereyazî 
9) Hecî Sulhedîn, Nebîyê Seyîdxan. Mû§ 
10) Mistefa, Nebîyê Seydixan. Mû§ 
11) ~ahîn, Nebîyê Seyîdxan. Mû§ 
12) Qîyasedîn Emre. Parlamenterê Mû§ê yê kevn 
13) ~ex Emînê Pîyongê, Pismamê Seyîdxan. Mû§ 
14) Dr. Mûzafer Demîr, Pismamê Seyîdxan. Bilanix 
15) Fesihê Mihê Mîrze (Kaya). Milazgir 
16) i:~arl K'.'.l;r'.'.l, KnrP J:p,;;ihê Mihê MlnP. MiLwgir 

17) lvlihcn1edê Qancîyan (Bîlîz). Qereyazi 
18) Necmedîn Kanad, Pismamê Elîcan. Qereyazî 
19) Munîr Bînîcî. Gundê Sêylemeza J orîn, Qereyazî 
20) Fetula Cîftçî. Gundê Meleosman, Qereyazî 
21) Mihemedê Hecî Resûl. Gundê Qirimqayê, Xinûs 
22) Hccî lviihe111ed (lvlihemedê Selbîyê). SarîqamÎ§ 
23) Husamedîn Ozturk, Kurê Xalis Begê. Tûtax 
24) Xalis Ozturk, Nebîyê Xalis Begê. Tûtax 
25) Îshag Ôztürk. Gundê Canbegayê Xerabe, Ela§gir 
26) Hecî Sêwdînê Remedana. Ela§gir 
27) Mele Seyîdxan. Qereyazî 
28) Kemal ~enol. Gundê Delîkîyê, Qereyazî 
29) Kemal Aras (Mao Kemal). Qerekilîs 
30) Xalitê ~ano. Gundê Kejik, Qereyazî 
31) Mele Mihemed. Gundê Nordînê, Milazgir 
32) Fîrar Alabay, Kuïê Emeïê Perê. Gundê Korsvagê 1V1otka 

33) Vedat Alabay, Kurê Fîrar. Modka 
34) Mihemed Zeynedîn Unay. Qiziltepe, Mêrdîn 
35) Mihemed Çelik. Gundê Karbilasê, Xoresan 
36) Mele Ehmed. Gundê Qerecan, Tûtax 
37) Kemal Subhandax, Nebîyê Kor Husên Pa§a. Patnos 
38) Salîh ~ahîn. Gundê Înaqa, Varto 
39) Evdirehman Ayhan gundê paywêran-Qereyazî 
40) Hesen ~ekercî gundê paywêran-Qereyazî 
41) Dr. Omer Uluçay 



Seyîdxanê Ûsivê Seydo 



Mele Mistefa Berzanî ew wêne yê xwe ji kurê Seyîdxan Mitliq ra ~andîye. 

Dengbêj ~akirê Kopê (~akroyê Piçûk) Mistefa Alçin (Nebiyê Seyîdxan) 



Hecî Silêman (kurê Erican yê piçûk) 

Tewfiq (birayê Seyîdxan) û 
Fesihê Mihê Mîrze 

Mihemedre§ît (kurê EITcan yê mezîn) û 
kurê wî Mucahît 

Fesihê Mihê Mîrze (Hepsa Mû§ê, 1977) 



Kûrê Fesih Esat Kaya Mehmûdê Mihê (kurê kurapê EITcan) Mitliq (kurê Seyîdxan) 

Evdilezizê Hido (kurapê Elican) Sulhedinê Hido (kurapê EITcan) Hecî Sulhedin (nebyê Seyîdxan) 

Feridun Kami§ (kurê Hecî Evdilezîz) Halit Ak (kurê Mehmûdê Mihê) Kurê Hecî Evdilezîz ~exmus Kam11 



~êx Qiyasedin û Ahmet Aras 

Hacî Ak (kurê Hacî Silêman) Emerê Perê û kurê wî Firar Alabay 





Deverên Serhildanê 



r 

Ciyên ku §ervan lê §Br kirine û tê ra derbasbûne çûne Binxetê 



' 
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Ahmet Aras; di sala l 944an da li gundê Qereyazîyê. 

li Melleosman hatîye dunyayê. Di sala 1961î da lîse 

qedand. Pey ra Fakulteya Karsazîyê ya Zanîngeha 

Erzurumê xi las kir. Di salên l 965-66an da ji sedemên 

sîyasî hate girtin. 

Pi§tÎ Darbeya Le§kerîyê ya 1971 î derket derveyî 

welêt. Li Swêdê bi cîh bû. hetanî sala 1978a li wir 

memostatî kir. 

Pi~tî darbeya l 980yî da carekî din hate girtin. 

Di sala l 963ya da di kovara .. Dîcle - Firat"ê da ni vîsên wî hatin we§andin. 

Di salên ! 969-1970yî da li ser pirsgireka Kurdî di Kovara .. Ant"ê da gotarên 

wî hatin we~andin. Ji wê demê wirda di gelek kovar ü rojnameyan da nivîsen 

wî hatin we§andin. 

Ji mêj valiser çand û edebîyata Kurdî lêkolînan dike. 

Ji wan xebatên wî: destana --Kerr lÎ K11hk .. ya --sîyabend lÎ Xecê" di sala 

l 993ya da. lêkolîna li ser ··Erdalê Zeyniké'' jî di sala 1996a da hate çapkirin. 

Destana --Kerr lÎ Kullik .. di sala 1995a da li Swîsre bi zimanê Almanî 

hate we~andin. 
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